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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

No. 338

COMMISSIONER FOR JUSTICE

IT is notified that in accordance with the Commissioners

for Justice Act (Cap. 291), the Prime Minister has approved

the appointment as Commissioners for Justice, for a period

of two years, from 13th April 2006 of Adv. Dr Mario Scerri,

LL.D.

21st April, 2006

Nru. 338

KUMMISSARJU G{ALL-:USTIZZJA

NG{ARRFU illi skond l-Att dwar il-Kummissarji g[all-

:ustizzja (Kap. 291), il-Prim Ministru approva l-[atra b[ala

Kummissarju g[all-:ustizzja g[all-perjodu ta’ sentejn

b’se[[ mit-13 ta’ April 2006 ta” l-Avv. Dott. Mario Scerri,

LL.D.

Il-21 ta’ April, 2006

(MJ#5#88#II)

(OPM#141#81)

Nru. 339

ORDINANZA (G{ELUQ) DWAR IL-:ONNA

PUBBLI?I (KAP. 34)

Il-:onna tal-Barrakka ta’ Fuq

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add li bis-setg[a

mog[tija lilu bl-artikolu 2 ta’ l-Ordinanza dwar l-G[eluq ta’

:onna Pubbli/i (Kap. 34) il-Ministru g[all-Affarijiet Rurali

u l-Ambjent approva li nhar il-{add, it-30 ta’ April 2006, il-

:onna tal-Barrakka ta’ Fuq, mit-3.00 p.m. ’il quddiem ikunu

mag[luqa g[all-pubbliku u jkunu ta[t il-kontroll ta’ l-Uffiççju

tal-Prim Ministru.

Il-21 ta’ April, 2006

No. 339

PUBLIC GARDENS (CLOSING) ORDINANCE

(CAP. 34)

Upper Barrakka Gardens

IT is notified for general information that as enabled by

section 2 of the Public Gardens (Closing) Ordinance (Cap.

34) the Ministry for Rural Affairs and the Environment has

approved that on Sunday, 30th April 2006, from 3.00 p.m.

onwards the Upper Barrakka Gardens will be closed to the

general public and will be under the control of the Office of

the Prime Minister.

21st April, 2006
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Nru. 340 
 

NUMRI {ODDA TA’ BIBIEN F’RA}AL {DID 
 
BIS-SA}}A tal-poteri mog]tija bl-Artikolu 115 tal-Kodi`i 
tal-Li[ijiet tal-Pulizija (Kapitolu 10), il-Ministru g]ar-Ri\orsi 
u l-Infrastruttura g]o[bu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ 
bibien fil-lista ta’ toroq f’Ra]al {did, hawn ta]t elenkata u 
spe`ifikata f’din l-iskeda, g]andhom jinbidlu kif jidher fl-
iskeda msemmija. 

No. 340 
 

RENUMBERING OF DOORS AT PAOLA 
 

IN exercise of the powers conferred by Section 115 of 
the Code of Police Laws (Chapter 10), the Minister for 
Resources and Infrastructure has been pleased to order that 
the numbers/names of the doors in the undermentioned list 
of streets at Paola, specified in the subjoined schedule, be 
altered as stated in the said schedule. 

 
SKEDA/SCHEDULE 

RA}AL {DID 
 

1 Triq l-Arkata 7 Triq }alSaflieni 
2 Triq Clarence 8 Triq Maggie Moran 
3 Triq id-Dg]ajjes 9 Triq Ninu Cremona 
4 Triq il-{dida 10 Triq il-Palma 
5 Triq il-Gurbell 11 Triq il-Qalb ta’ {esù 
6 Triq }al Luqa 12 Triq is-Sorijiet 

 
1.   TRIQ L-ARKATA 

 
In-na]a tax-xellug meta tid]ol 
minn Pjazza Antoine De Paule 

 In-na]a tal-lemin meta tid]ol 
minn Pjazza Antoine De Paule 

 
Left side entering from Pjazza Antoine De Paule 

  
Right side entering from Pjazza Antoine De Paule 

   
Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number
   
Bieb tal-[enb 1  Banka tal-lottu 2
Bieb bla numru 3  Bieb tal-[enb 4
Blokk B (Flattijiet) 5  Bieb bla numru 6
}anut tax-xorb 7  }anut tal-]wejje[ 8
Blokk A (Flattijiet) 9  10 10
Ma]\en (EneMalta) 11  12 12
7 13  }anut tal-]ut 14
9, Id-Dwejra 15  16 16
Garaxx 17  18 18
Persjana 19  20 20
15 21  }anut tal-]wejje[ 22
17, Josephine 23  24, St. Anthony 24
Persjana 25  26 26
23, Mu\ew 27  Garaxx 28
29, Ave Maria 29  30 30
31 (Garaxx) 31  32, Ann John 32
33 33  34 34
Persjana 35  38, Jupiter 36
 
Isem/Numru Qadim Numru {did

  
Isem/Numru Qadim Numru {did

Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
Persjana 37  40 38
39 39  Da]la g]all-garaxxijiet 40
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41 41  Bonneur 42
}anut 43  Shalom 44
45 45  50, Hyacinth 46
Garaxx 47  52, Palm Grove 48
49 49  54, South Winds 50
51 51  Garaxx 52
53 53  58, St. Rita 54
57 55  60, Trust in God 56
59 57  64, Ave Maria 58
61 59  66, Bernadette 60
63, El-Khadir 61  Persjana 62
67 63  70 64
69 65  72 66
Garaxx 67  Bieb bla numru 68
73 69  }anut tax-xorb 70
75 71  78 72
Persjana 73  80 74
79 75  82 76
Garaxx 77  84 78
}anut tal-la]am 79  86 (Garaxx) 80
Da]la g]all-garaxxijiet 81  88 82
87 83  90 84
89 (Flattijiet) 85  Bieb bla numru 86
91 87  }anut tal-mer`a 88
93 89  96 90
}anut tax-xag]ar 91  98, St. Mary 92
Da]la g]all-garaxxijiet 93  100, St. Joseph 94
}anut tal-]elu 95  102, Nataher 96
Paradise 97  104 98
95 99  106 100
99, Ta’ Lourdes 101  Garaxx 102
101 103  110 104
Garaxx 105  112, Kristu Re 106
103 107  Garaxx 108
105 109  114, Josmir 110
107, Tottenham 111  116 (Garaxx) 112
109, Lino 113  118, Gerit 114
111 115  120 116
Garaxx 117  124, Connie 118
113 119  126, Violet 120
115 121  128, Melita 122
117 123  130 124
119 125  132 126
121, Ave Maria 127  134, St. Mary 128
123, Family Flats 129  136, Pepprina 130
Mariapoli 131  138 132
125 133  140 134
 
Isem/Numru Qadim Numru {did

  
Isem/Numru Qadim Numru {did

Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
127 135  142, 10 ta’ Awissu 136
131 137  Garaxx 138
133 139  Golden Tulip 140
135 141  Garaxx 142
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Theodore 143  Bieb bla numru 144
139, Shirley 145  Campden 146
141 147  Garaxx 148
143, Arc-En-Ciel 149  Bieb bla numru 150
Garaxx 151  Garaxx 152
Garaxx 153  Regenbogen 154
149, Wood Land 155  Mirage 156
151 157  Garaxx 158
153 (Garaxx) 159  Bieb bla numru 160
155 161  Bieb bla numru 162
Orovivo (Garaxx) 163  Garaxx 164
159 165  Sacred Heart 166
161 167  Garaxx 168
163 (Kerrejja) 169  Garaxx 170
165 171  146, St. Paul 172
167 173  148, Helen 174
Garaxx 175  150, Il-{awhra 176
171 177  Laurus 178
Garaxx 179  Serenity 180
Garaxx 181  Dillaine (Garaxx) 182
John’s (Garaxx) 183  Anthony (Garaxx) 184
Mary’s (Garaxx) 185  Bieb bla numru 186
Dormar (Garaxx) 187  156 188
Carmel (Garaxx) 189  Garaxx 190
Bieb bla numru 191  Garaxx 192
July (Garaxx) 193  160, Hello 194
August (Garaxx) 195  162 (Garaxx) 196
September (Garaxx) 197  Garaxx 198
October (Garaxx) 199  166 (Garaxx) 200
November (Garaxx) 201  168, Casa Augusto 202
December (Garaxx) 203  Garaxx 204
Garaxx 205  170, St. John 206
Cachia’s (Garaxx) 207  Garaxx 208
Silver Star 209  174 210
Garaxx 211  Garaxx 212
177, Ta’ Lourdes 213  178, Honey 214
Bieb bla numru 215  180, Dolores 216
181 217  182A 218
Garaxx 219  182 220
183 221  184 (Garaxx) C.A.E.J.A. Abela Ltd 222
185 (Garaxx) 223  186 224
}anut 225  188 226
Bieb bla numru 227  Garaxx 228
Garaxx 229  Sayonara 230
  Alfmar House 232
 
Isem/Numru Qadim Numru {did

  
Isem/Numru Qadim Numru {did

Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number
   
  Garaxx 234
  Maralb 236
  Garaxx 238
  Showroom 240
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2.   TRIQ  CLARENCE 
 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol  
minn Telg]et Ra]al {did 

  
In-na]a tal-lemin meta tid]ol  

minn Telghet Ra]al {did 
 

Left side entering from Telg]et Ra]al {did 
  

Right side entering from Telg]et Ra]al {did 
   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
Bieb bla numru 1  19 2
Garaxx 3  18 4
4 5  Garaxx 6
Garaxx 7  17 8
6 9  Garaxx 10
8, Frankit 11  15 12
10 13  14 (Garaxx) 14
  Bieb bla numru 16
  Garaxx 18
   
 

3.   TRIQ  ID-DG}AJJES 
 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol  
minn Triq Brittanja 

  
In-na]a tal-lemin meta tid]ol  

minn Triq Brittanja 
 

Left side entering from Triq Brittanja 
  

Right side entering from Triq Brittanja 
   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
Garaxx 1  Garaxx 2
Midnight Breeze 3  Garaxx 4
Eden (Flattijiet) 5  Garaxx 6
Colann 7  St. Anthony 8
Belle De Nuit 9  Garaxx 10
Lourdes 11  Garaxx 12
Dor-John 13  Bali Ha’I 14
Sunshine House 15  Tania 16
Therese House 17  Samara 18
Carmen 19  Garaxx 20
Garaxx 21  Garaxx 22
Garaxx 23  Garaxx 24
  Garaxx 26
  Negai 28
   
Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
  St. Mary 30
   Maria Assunta 32
  Garaxx 34
  Garaxx 36
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  Liberty 38
  Sylvia 40
  Alex Flats 42
  Bieb bla numru 44
  Selbellina House 46
  St. Joseph Flats 48
  St. Mary Flats 50
  Garaxx 52
  Fabio Flats 54
  }anut 56
  Garaxx 58
  Garaxx 60
  Garaxx 62
  Garaxx 64
  Nid D’Amour 66
  Garaxx 68
  Amanda (Garaxx) 70
 
 

4.   TRIQ IL-{DIDA 

 

 
In-na]a tax-xellug meta tid]ol  

minn Triq il-Belt Valletta 

  
In-na]a tal-lemin meta tid]ol  

minn Triq il-Belt Valletta 

 

 
Left side entering from Triq il-Belt Valletta 

  
Right side entering from Triq il-Belt Valletta 

 

    
Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   

Bieb tal-[enb 1  St. Joseph 2
5, St. Joseph 3  St. Jude 4
7 5  Claassen 6
9 7  St. Mary 8
11  9  Connie 10
Garaxx 11  Miriam 12
Bieb tal-[enb 13  St.Peter 14
15 15  Jojo 16
17 17  6, St. Joseph 18
19 (Garaxx) 19  Garaxx 20
Lourdes Band Club 21  Yarkeith Flats 22
Garaxx 23  8 (Garaxx) 24
23 25  Gorsan 26
25 27  10 (Garaxx) 28
27 29  12, Gemini 30
29 31  Garaxx 32

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
31 33  18, Violet 34
Persjana 35  20, Rose 36
35 37  22, Daisy 38
37 39  24, Jonquil 40
39 41  Redentur 42
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41 43  28, Blue Bell 44
45, Mandor 45  Pansy 46
Garaxx 47  32, Poppy 48
51 49  34, Daffodil 50
Bieb tal-[enb 51  36, Tulip 52
55, Primavera 53  38, Hyacinth 54
59 55  40, Iris 56
63 57  42, Narcissus 58
Garaxx 59  Bieb bla numru 60
65, Bersabea 61  Water Lily 62
67 63  Bieb bla numru 64
69 65  Mary 66
71, Viva Kristu Re 67  Bieb bla numru 68
Persjana 69  Pfullingen 70
73 71  The Loge 72
75, Isabella 73  Bieb bla numru 74
77 75  52 76
79, Massabielle 77  54 78
Bieb bla numru 79  56 80
83 81  58, St. Joseph 82
85 83  Garaxx 84
87 85  60, Bianco Neri 86
89 87  62, St. Paul 88
84, Elvis Nest  89  64, St. Edward 90
Garaxx 91  66, S. Cuan 92
Garaxx 93  Garaxx 94
91A, Dieu le Fait 95  68 96
91B,  97  Bieb bla numru 98
93 99  Ajax (Garaxx) 100
95 101  Garaxx 102
96, }anut tal-mer`a 103  Bieb bla numru 104
97 Elemar 105  74 106
Bieb bla numru 107  76 108
103, Muleja 109  Garaxx 110
105 111  78 112
Red 113  78B, Ave Maria 114
109, White 115  80 116
Garaxx 117  82, Osclin 118
113 119  84 120
115 (Garaxx) 121  86, Val Mar 122
117 123  88 124
Laconia 125  Bob 126
Garaxx 127  Nash Flat 1-2 128
121 129  Freedom 130

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
123 131  Gaspare 132
Garaxx 133  Charlie 134
125 135  Eileen 136
127 137  Garaxx 138
129 139  Janeton 140
131 141  Garaxx 142
133, Gemini 143  Salcam (Garaxx) 144
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135 Ivy 145  Garaxx 146
Garaxx 147  Garaxx 148
137, Lor Mar 149   
Garaxx 151   
139, Petra 153   
Ray’s (Garaxx) 155   
   

 
5.   TRIQ IL-GURBELL 

 

 
In-na]a tax-xellug meta tid]ol  

minn Triq id-Durrg]ajsa 

  
In-na]a tal-lemin meta tid]ol  

minn Triq id-Durrg]ajsa 

 

 
Left side entering from Triq id-Durrg]ajsa 

  
Right side entering from Triq id-Durrg]ajsa 

 

    
Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
Corazon Il-Qu``ata 1  Garaxx 2
Tamietna 3  Garaxx 4
Red Rose 5  Garaxx 6
High Hopes 7  Schreiber Flats 8
Chaltan 9  Garaxx 10
Prisjon 11  Garaxx 12
Victoria 13  Bella Vista 14
Garaxx 15  Garaxx 16
Garaxx 17  Garaxx 18
Garaxx 19  Da]la g]all-garaxxijiet 20
Arcadia 21  Garaxx 22
Vonheim 23  Garaxx 24
Rose Gaujard 25  Bieb bla numru 26
Jessamine 27  Garaxx 28
Evan 29  Garaxx 30
Garaxx 31  Garaxx 32
Garaxx 33  Caprice 34
  Garaxx 36
  Vived 38
  Jeanfil Flats 40
  Garaxx 42
  Bieb ta’ bini qed jinbena (Flattijiet) 44

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
  Garaxx 46
  Garaxx 48
  Bieb ta’ wara 50
  Garaxx 52
  Garaxx 54
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  Bieb ta’ wara 56
  Garaxx 58
  Garaxx 60
  Garaxx 62
  Garaxx 64
  Garaxx 66
  Garaxx 68

  
6.   TRIQ }AL LUQA  

 
In-na]a tax-xellug meta tid]ol  
minn Pjazza Antoine De Paule 

  
In-na]a tal-lemin meta tid]ol  

minn  Pjazza Antoine De Paule 

 

 
Left side entering from Pjazza Antoine De Paule 

  
Right side entering from Pjazza Antoine De Paule 

 

    
Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
}anut tal-]wejje[ 1  Spi\erija 2
90 3  3 4
Garaxx 5  4 6
88 7  }anut 8
}anut tal-]wejje[ 9  6 10
85 11  7, Emar 12
83 13  9, }anut 14
82 15  10, Ninfred 16
81, Persjana 17  12, Dorothy 18
80, Persjana 19  13 20
79, Decor Carmeli 21  Persjana 22
Persjana 23  15 24
77, Marjoe 25  16 26
75 27  17 28
73, Emijos Ville 29  18 30
71 31  }anut 32
70 33  20 34
}anut 35  }anut tax-xag]ar 36
68 37  23 38
Persjana 39  25 40
66 41  26 42

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
65, Andarosa 43  28, Uffi``ju 44
}anut 45  Persjana 46
Garaxx 47  30 48
61 49  Persjana 50
}anut tal-[ojjellerija 51  33 52
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60 53  34 54
59 55  36, Beauty 56
Garaxx 57  Garaxx 58
Bieb tal-[enb 59  Garaxx 60
}anut 61  Sit bla bini 62
55 63  Sit bla bini 64
Persjana 65  Sit bla bini 66
53 67  Sit bla bini 68
  Terry 70
  St. Rita 72
  Charles 74
  Palmar 76
  Bieb bla numru 78
  Bougainville 80
  }anut tal-pastizzi 82

 
In-na]a tax-xellug kantuniera ma’ 

 Triq Manwel Buhagiar, }AL TARXIEN 
 

Left side corner with Triq Manwel Buhagiar, TARXIEN

  
In-na]a tal-lemin kantuniera ma’ 

  Triq Manwel Buhagiar, }AL TARXIEN 
 

Right side corner with Triq Manwel Buhagiar, TARXIEN

 

 
 

  

}anut 69  Bieb bla numru 84
51 71  Sit bla bini 86
Ritman 73  Sit bla bini 88
}anut 75  Sit bla bini 90
}anut 77  Sit bla bini 92
Bieb bla numru 79  Sit bla bini 94
46 81  Sit bla bini 96
}anut 83  Villa Harmony 98
Viva Kristu Re 85  }anut (Carters) 100
}anut 87  Garaxx 102
42 89  Hesperus 104
40, Ave Maria 91  4 106
39 93  3, Blk. 2. 108
38 95  2 110
37, (Garaxx) 97  1, Gardenia 112
37A 99  Blokk III 114
Garaxx 101  Blokk III, 1, Tralor 116
38, M. Annunciation 103  5, Sunrise 118
Garaxx 105  4, Il-Nido 120

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
Christ The King 107  3, Cool Breeze 122
The Alcoves 109  2, A.F. Serge 124
Garaxx 111  Bieb bla numru 126
Johann 113   



Il-21 ta’ April, 2006 3847

Garaxx 115   
Vivienne 117   
Garaxx 119   
Irene 121   
Dorchar 123   
Garaxx 125   
Villino Cassar 127   
Joybert 129   
L’Edera 131   
Emerald 133   
Tristar 135   
Massabielle 137   
Avondale 139   
Garaxx 141   
Regina et Mater 143   
Jariv 145   
The Rose 147   
}anut 149   
Maria Annunziata 151   
Evinstle 153   
Garaxx 155   
Bieb Imbarrat 157   
Garaxx 159   
Maria Bambina 161   
Grace 163   
Garaxx 165   
St. Joseph 167   
Garaxx 169   
Casa Aniliuqa 171   
St. Lawrence 173   
Tessie 175   
Persjana 177   
Garaxx 179   
Bieb bla numru 181   
Dorlin House 183   
}anut tax-xorb 185   
 

7.   TRIQ }ALSAFLIENI  

 
In-na]a tax-xellug meta tid]ol  
minn Pjazza Antoine De Paule 

  
In-na]a tal-lemin meta tid]ol  

minn Pjazza Antoine De Paule 
 

Left side entering from Pjazza Antoine De Paule 
  

Right side entering from Pjazza Antoine De Paule 
   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
Bieb tal-[enb 1  Persjana 2
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Bieb tal-[enb 3  75, Villa De Paola 4
3 5  Garaxx 6
Garaxx 7  73 8
4 9  Garaxx 10
Garaxx 11  }anut tax-xag]ar 12
6 13  }anut 14
7 (Garaxx) 15  }anut tal-]wejje[ 16
8 17  69, Persjana 18
Persjana 19  68 20
10, Louis 21  67 22
11 23  St. Mary 24
13 25  Bieb bla numru 26
14 27  62 28
16, Qalb ta’ {esu’ 29  61 30
Bieb bla numru 31  60 (Garaxx) 32
23, St. Joseph 33  June Daisy 34
25, Trointya 35  58, Vivi 36
26 37  57 38
}anut 39  56 40
Garaxx 41  Persjana 42
Garaxx 43  54, Ave Maria 44
29 45  53 46
30, Andtes 47  52 48
Garaxx 49  51 (Garaxx) 50
1 (Garaxx) 51  Bieb bla numru 52
2 (Garaxx) 53  49 54
3 (Garaxx) 55  48, St. Paul 56
4 (Garaxx) 57  47 58
5 (Garaxx) 59  46, Sweet Heaven 60
1 (Garaxx) 61  44, St. Anthony 62
Garaxx 63  42, Mater Gratiae 64
Adelou 65  41, Kristu Re 66
Garaxx 67  40 68
The Pines 69  Garaxx 70
  38 72
  Bieb bla numru 74
  Garaxx 76
  35 78

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
  34 80
  33, Marton 82
  32 84
  31 86
  St.Thomas 88
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  Jane Hse 90
  Peter 92
  Sacred Heart 94
  Garaxx 96
  Villa Mater Dei 98
  Blue Marlin 100

 
8.   TRIQ MAGGIE MORAN 

 
In-na]a tax-xellug meta tid]ol  

minn Triq {u\eppi Agius 

  
In-na]a tal-lemin meta tid]ol  

minn Triq {u\eppi Agius 
 

Left side entering from Triq {u\eppi Agius 
  

Right side entering from Triq {u\eppi Agius 
   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
345 (Garaxx) 1  Garaxx 2
347, Caprise 3  Garaxx 4
Osprey 5  Garaxx 6
Garaxx 7  Garaxx 8
353 (Garaxx) 9  Garaxx 10
355, Belview Court 11  Garaxx 12
357, Belview Court 13  Garaxx 14
359 (Garaxx) 15  Garaxx 16
361 (Garaxx) 17  10 (Garaxx) 18
Garaxx 19  Garaxx 20
Garaxx 21  Garaxx 22
Garaxx 23  Garaxx 24
369 25  14 (Garaxx) 26
Garaxx 27  Bieb bla numru 28
371 29  Garaxx 30
373 31  Jellicoe (Garaxx) 32
Bieb bla numru 33  Garaxx 34
377, Madonnina 35    
Garaxx 37   
Garaxx 39   
Garaxx 41   
Calleja Flats 43   
381, Geor Dom 45   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
383 (Garaxx) 47   
385, Jodor 49   
387, Josmar 51   
389, Maranatha 53   
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391 (Garaxx) 55   
Garaxx 57   
395 (Garaxx) 59   
397, Villa Ledera 61   
399 (Garaxx) 63   
   
 

9.   TRIQ NINU CREMONA 
 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol  
minn Pjazza Antoine De Paule 

  
In-na]a tal-lemin meta tid]ol  

minn  Pjazza Antoine De Paule 
 

Left side entering from Pjazza Antoine De Paule 
  

Right side entering from Pjazza Antoine De Paule 
   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number
   
Bieb tal-[enb 1  Banka tal-lottu 2
Bieb bla numru 3  6, Uffi``ju 4
5 5  8 6
Garaxx 7  10 8
9 9  Bieb bla numru 10
11 11  14 12
13 13  Garaxx 14
}anut 15  20 16
19 17  22, Garaxx 18
21 19  24 20
23 21  26, Persjana 22
25 23  28 24
27 25  Garaxx 26
Garaxx 27  Da]la g]all-garaxxijiet 28
31 29  30 30
35 31  32 32
37 33  Garaxx 34
39, Terry 35  38 36
41 37  40 38
}anut 39  42 40
Bieb bla numru 41  44, Legion of Mary 42
Garaxx 43  46 44
Bieb bla numru 45  50 46
}anut tax-xag]ar 47  Garaxx 48
51 49  54 50

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
Garaxx 51  58C, Kenpawl 52
Garaxx 53  56, St. Rita 54
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Da]la g]all-garaxxijiet 55  Da]la g]all-garaxxijiet 56
55 57  Elsol-Hse. Soler 58
59 59  58B 60
Garaxx 61  58J, Ellul 62
63 63  58A, Holy Mary 64
65 65  Da]la g]all-garaxxijiet 66
67 67  St. Mary Flats 68
69 69  Da]la g]all-garaxxijiet 70
Persjana 71  Bieb bla numru 72
71 73  Broken Hearts Flats 74
73 75  60, La Mirage 76
75, Rose Paul 77  62 78
77 79  64 80
Bieb tal-[enb 81  68 82
81, Jasmin 83  70 84
83, Mary 85  72 86
85 87  74, Angelin 88
87 89  78 90
89 91  80 92
91 93  Marbella 94
93 95  84, Moama 96
95, Il-Kenn 97  Garaxx 98
97, Casa Dolce Casa 99  88 (Garaxx) 100
Garaxx 101  92-94, Madonna ta’ Lourdes 102
Is-Ser] 103  Garaxx 104
Garaxx 105  Garaxx 106
101, San {uzepp 107  Nid  Amour 108
103 109  Cherish 110
Garaxx 111  Da]la g]all-garaxxijiet 112
Bieb bla numru 113  Garaxx 114
Garaxx 115  Angelic 116
107 117  Garaxx 118
Garaxx 119  96 120
109 121  Garaxx 122
111 123  100 124
Garaxx 125  Garaxx 126
115 127  104, Law 128
117, Gratia Plena 129  108, Cuore De Maria 130
119 131  112 132
121 133  114 134
123 135  116 136
125 137  118 138

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
125 139  120, Sailing 140
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125B 141  122 142
127 143  Sit bla bini 144
129 145  Sit bla bini 146
131 147  Sit bla bini 148
133 149  Sit bla bini 150
135, Elmar 151  Sit bla bini 152
139 153  Sit bla bini 154
137 155  Bieb bla numru 156
141 157  Bieb bla numru 158
143 159  Sit bla bini 160
145 161  Sit bla bini 162
147 163  Sit bla bini 164
149 165  Hacienda 166
153 167  Garaxx 168
Garaxx  169  Garaxx 170
Garaxx 171  Bieb ta’ bini qed jinbena 172
157 173  Bieb ta’ bini qed jinbena 174
White Rose 175  Bieb ta’ bini qed jinbena 176
Edward (Garaxx) 177  Da]la g]all-garaxxijiet 178
159B, Clemrose 179  Garaxx 180
161 181  Garaxx 182
163 183  D’Places Apartments 184
165, Grace Joe 185  Emrit House 186
Garaxx 187  Garaxx 188
166, Da]la g]all-garaxxijiet 189  Garaxx 190
169 (Garaxx) 191  Vella House 192
171 193  Garaxx 194
Garaxx 195  Redeemer Flats 196
Garaxx 197  Garaxx 198
Garaxx 199  }anina House 200
Honey 201  Garaxx 202
Garaxx 203  Tal-Karmnu 204
181 205  Garaxx 206
Joedor 207  St. Joseph 208
Garaxx 209  Garaxx 210
Garaxx 211  Isabella 212
187 213  San Bert (Garaxx) 214
189, Mount Carmel 215  Maranatha 216
Garaxx 217  Garaxx 218
Bieb bla numru 219  Balmain 220
Garaxx 221  Bieb tal-[enb 222
Las Palmas Flats 223  St. Lawrence (Garaxx) 224
Garaxx 225  24, St. Rita 226
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Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
Mon Reve 227  Garaxx 228
Garaxx 229  Uffi``ju 230
Garaxx 231  Uffi``ju 232
Marton House 233  Franklyn (Flattijiet) 234
Garaxx 235  Noella 236
Southern Cross 237  Valaurie 238
  Ma]\en 240
  {esu’ Redentur 242
  Garaxx 244
  Lucienne 246
  Garaxx 248
  Alfred House 250
  Garaxx 252
  Sunrise 254
  Garaxx 256
  Bieb bla numru 258
  Garaxx 260
  Bieb bla numru 262
  Garaxx 264
   

10.   TRIQ IL-PALMA 
 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol  
minn Pjazza Antoine De Paule 

  
In-na]a tal-lemin meta tid]ol  

minn  Pjazza Antoine De Paule 
 

Left side entering from Pjazza Antoine De Paule 
  

Right side entering from Pjazza Antoine De Paule 
   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
5, }anut  1  Flattijiet bla numru 2
7 3  Garaxx 4
}anut tal-]wejje[ 5  Garaxx 6
}anut tal-]wejje[ 7  6 8
11, St. Mary 9  }anut 10
}anut 11  10 12
15, }anut tal-la]am 13  Fleur De Mai 14
}anut tal-]wejje[ 15  Garaxx 16
19 17  }anut tal-]wejje[ 18
}anut ta’ l-g]amara 19  Palma Court 20
23, Santa Marija 21  }anut tal-]wejje[ 22
}anut tal-]wejje[ 23  }anut 24
27 25  }anut tal-]wejje[ 26
}anut 27  20, Ramona 28
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Thirty One 29  }anut tal-]wejje[ 30
Persjana 31  24  (Flattijiet) 32

 
Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
35 33  }anut 34
Bieb bla numru 35  }anut tal-]wejje[ 36
}anut 37  30 38
Bieb tal-[enb 39  32 40
}anut tal-]elu 41  34, St.Teresa 42
43 43  36 44
45, De Paola 45  Persjana 46
49, De Rohan 47  42, St. Catherine 48
51 49  46 50
53 51  Garaxx 52
55 53  48, Is-Salvatur 54
Garaxx 55  }anut tal-]wejje[ 56
}anut 57  Bieb bla numru (Flattijiet) 58
Bieb tal-[enb 59  }anut 60
59 61  56, Joeart 62
61, Desiree 63  }anut 64
63 65  M. Addolorata 66
65, S. Vincent 67  }anut 68
67, Kristu Re 69  70B 70
69 71  }anut (Skarpan) 72
71, St. Paul 73  70D,  }anut 74
73, St. Mary 75  70E 76
Persjana 77  Chador 78
Persjana 79  70G, San Anton 80
79, Mt. Carmelo 81  70H 82
Bieb bla numru 83  70I 84
Garaxx 85  74, Edelweiss 86
}anut tal-mer`a 87  78, }anut 88
89, Angelo 89  Bieb bla numru 90
91 91  80, Persjana 92
Dental clinic 93  82 94
95, {esu Redentur 95  Persjana 96
97 97  86 98
99 99  }anut 100
101 101  92 (}anut) 102
103, Louise 103  92B (}anut) 104
105 105  }anut 106
107, Doris Hse 107  100, S. Luka 108
}anut tal-]wejje[ 109  102, S. Matteo 110
113, Palma 111  104, Mary 112
115, Tamla 113  106, Rosy 114



Il-21 ta’ April, 2006 3855

117, Paulour 115  108, Lily 116
119, Uffi``ju 117  Uffi``ju 118
121, Clara 119  St. Rita 120

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
123 121  }anut ta’ l-ir]am 122
125, Joseph 123  St. Joseph 124
127, Znai 125  }anut 126
}anut tal-la]am 127  Hebe 128
131 129  Hermar 130
133 131  Garaxx 132
135, Carmela 133  Garaxx 134
137, Rio Grande 135  Tessi Hse 136
139, Gulia 137  Rita Hse 138
141, Adelaide 139  Garaxx 140
145, Jesse 141  Garaxx 142
147, Cirtrude 143  Victor Flats 144
149, Leo 145  Garaxx 146
151, Marton 147  112B 148
153, Adam 149  Garaxx 150
157 151  112 (}anut) 152
159 153  114 154
161 155  116 156
Garaxx 157  118 (}anut) 158
Bieb bla numru 159  Garaxx 160
169, Carmen Hse 161  Bieb bla numru 162
171 163  118B 164
173 165  Garaxx 166
}anut tax-xag]ar 167  120B 168
177, Kitty 169  120B (Garaxx) 170
179, Rosa 171  120, Moon 172
181, Anna 173  122, Sun 174
183, St. George 175  Bieb bla numru 176
185, St. Sebastiano 177  Furnar 178
187, Mary 179  Garaxx 180
189 181  Da]la g]all-garaxxijiet 182
191, Mose 183  Bieb bla numru 184
193, Lina 185  Garaxx 186
195, Ireland 187  St. Mary Flats 188
197, England 189  Garaxx 190
199 191  Garaxx 192
201 193  Garaxx 194
Garaxx 195  Greann 196
203, Casa Mia 197  Garaxx 198
205, Iris 199  130 200
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Garaxx 201   
Abela Ville 203   
Villa Rosalie 205   
Garaxx 207   

 
11.   TRIQ IL-QALB TA’ {ESÙ 

 
In-na]a tax-xellug meta tid]ol  

minn Triq il-Knisja 

  
In-na]a tal-lemin meta tid]ol  

minn  Triq il-Knisja 
 

Left side entering from Triq il-Knisja 
  

Right side entering from Triq il-Knisja 
   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
1, Ave Maria 1  Bieb bla numru 2
2 3  97, Violet 4
3, Padova 5  Persjana 6
5, Tri-Star 7  Persjana 8
6 9  94, Sapphire 10
7 11  93, Paeonia 12
Uffi``ju 13  Bieb tal-[enb 14
9 15  Bieb bla numru 16
10 (Garaxx) 17  89, Everest 18
12 19  Garaxx 20
13 21  85 22
14 23  Bieb bla numru 24
Persjana 25  Bieb bla numru 26
}anut tal-mer`a 27  82B, 28
}anut ta’ l-g]amara 29  82A, Il-}niena Divina 30
18 31  Bieb tal-[enb ta’ ]anut 32
}anut 33  Bieb bla numru 34
19, Maurlin 35  Bieb bla numru 36
21 37  78 38
Bieb bla numru 39  Bieb bla numru 40
25, Marstef 41  Forn tal-]ob\ 42
26 43  75 44
Persjana 45  Persjana 46
Bieb bla numru 47  }anut 48
Bieb bla numru 49  72 50
31, Villeneuve 51  Garaxx 52
33, Padre Pio 53  69 54
35, Redentur 55  68, Aloysia 56
36, St. John’s 57  }anut ta\-\ebg]a 58
38, Ave Maria 59  67 60
41, St. Joseph’s 61  }anut 62
42, St. Paul’s 63  61 64
45, Porto Salvo 65  Elmira (Garaxx) 66
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50 67  59, Hudson 68
51 69  58, England 70
52, Mary 71  57, }anut tax-xag]ar 72
53, Polly 73  Garaxx 74
54 75  55, Yonkers 76
Garaxx 77  Herbie (Garaxx) 78

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
Il-Kenn Tag]na (Garaxx) 79  54 (Flattijiet) 80
Garaxx 81  Bieb bla numru (Flattijiet) 82
August Dream 83  Garaxx 84
St. Rita 85  Crystal Harmony 86
Garaxx 87  Bieb tal-[enb 88
Love Nest 89  Ines House 90
Garaxx 91  August (Garaxx) 92
Garaxx 93  Connie 94
Michael (Garaxx) 95  Garaxx 96
Imm Conception (Garaxx) 97  Garaxx 98
St. Anthony (Garaxx) 99  Jansil 100
St. Rita (Garaxx) 101  Garaxx 102
Marjohn 103  Hecky (Garaxx) 104
Garaxx 105   
Bieb ta’ bini qed jinbena 107   
Autumn Leaves 109   
Garaxx 111   
Uffi``ju 113   
Garaxx 115   
 

 
12.   TRIQ IS-SORIJIET 

 
In-na]a tax-xellug meta tid]ol  

minn Triq Maggie Moran 

  
In-na]a tal-lemin meta tid]ol  

minn  Triq Maggie Moran 
 

Left side entering from Triq Maggie Moran 
  

Right side entering from Triq Maggie Moran 
   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
Streatham Place 1  Two Sisters 2
Rose 3  Garaxx 4
Dar Il-Hena 5  Garaxx 6
}anut tax-xorb 7  Garaxx 8
Michelle  9  Uffi``ju 10
Marnet (Flattijiet) 11  St. Theresa House 12
Redeemer 13  Garaxx 14
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Belle 15  Joy 16
Sunrise 17  F’kantuniera 18
Palermo 19  Garaxx 20
Torin 21  Mystic Rose 22
Australia 23  Haven 24
Rome 25  Evelyn 26
Madonna tal-{ilju 27  Adam 28
Garaxx 29  Valleyville 30

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
Milan 31  Tyne 32
Verona 33  Tees 34
Xatba (Schreiber) 35  Murray 36
71 37  Aurora 38
72 39  Simplicity 40
73 41  M. Grazzja 42
74 43  St. Paul 44
76, St. Joseph 45  Lilium 46
77, St. Mary 47  St. Joseph 48
78, Esther 49  Bieb bla numru 50
79, St. Paul 51  {awra 52
80, Melita House 53  Bieb tal-[enb 54
81 55  S. Anna / S. Vennera 56
82 57  Garaxx 58
83 59  Garaxx 60
84 61  Garaxx 62
  Garaxx 64
  Dorvin 66
  Garaxx 68
  Mary 70
  Persjana 72
  St. Georges 74
  St. Rita 76
  Elena 78
  Victoria 80
  Garaxx 82
   Bieb bla numru 84
  }anut 86
  West Gate 88
  69A (Flatt) 90
  68 92
  Bieb ta’ wara 94
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  67 (}anut tal-]axix) 96
   66 98
  Garaxx 100
  64, Wilann 102
  Garaxx 104
  62 106

 
In-na]a tax-xellug kantuniera ma’ 

                Triq Santa Monika, }AL TARXIEN 
 

Left side corner with Triq Santa Monika, TARXIEN 

  
In-na]a tal-lemin kantuniera ma’  

Triq Santa Monika, }AL TARXIEN 
 

Right side corner with Triq Santa Monika, TARXIEN 

 

   
}anut 63  }anut 108
Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
87, Kentia 65  }anut tal-]wejje[ 110
Rodgers 67  Salem 112
91 69  Simon 114
92, S. Rosa 71  Emma 116
S. {emma 73  63, Marthese 118
}anut tax-xag]ar 75  Garaxx 120
95, Casa Xejba 77  62 122
96, Annunziata 79  Garaxx 124
97, Esther 81  61, Right Spot 126
98 83  }anut tal-la]am 128
}anut tal-mer`a 85  }anut 130
101, Casa Francesca 87  59, Andrea 132
102, Tigers 89  58 134
103 91  57 136
Persjana 93  56, Scerton 138
106, Beauty 95  Klabb tal-bo``i 140
Garaxx 97  54, Norma 142
108, St. John 99  53, Iris 144
109, Maria 101  52 146
110, Salve 103  Garaxx 148
Garaxx 105  51 150
112, Nelson 107  Bieb bla numru 152
113 109  49 154
114 111  47, Twilight 156
115, Nest 113  45, Exodus 158
Bieb bla numru 115  43, Carsal 160
115B 117  Garaxx 162
114A, New York 119  40, Saviour 164
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115, Noel 121  Garaxx 166
116, Edrose 123  Bieb bla numru 168
118 125  Garaxx 170
120, Marton 127  38, S. Antonio 172
121, Elizabeth 129  Mons Domini 174
122, Mary 131  Bieb tal-[enb (]anut) 176
123, Joe 133  33 178
Persjana 135  Garaxx 180
128 137  Garaxx 182
129 139  Garaxx 184
131 141  Garaxx 186
133, Joe-Anna 143  Bieb imbarrat 188
Garaxx 145  Persjana 190
136 147  25, Dar is-Sliem 192
138 149  Persjana 194
139 151  23 196

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
141, St. Mary 153  22 198
142 155  21 200
143, M. Lourdes 157  20 202
Ka\in tal-futbol 159  Persjana 204
Uffi``ju 161  18 206
Garaxx 163  17 208
Garaxx 165  16, (Garaxx) 210
Garaxx 167  15, Charmar 212
149 169  Garaxx 214
151 171  Mandalay 216
Garaxx 173  12 218
Garaxx 175  Bieb imbarrat 220
Gladjoe 177  Garaxx 222
155 179  Bieb bla numru 224
156 181  9 (Garaxx) 226
157 183  8, Anivlas 228
Maryrose 185  7 230
159 187  6, Carmjos 232
Garaxx 189  Lelluxa 234
Garaxx 191  Garaxx 236
161, Fleur De Mai 193  Bieb bla numru 238
162, Kari\ma 195  Garaxx 240
Garaxx 197  1 242
Garaxx 199  Garaxx 244
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Bieb ta’ bini qed jinbena 201  2 246
167, Las Vegas 203  3 (Garaxx) 248
Garaxx 205  4, Bieb imbarrat 250
Jimmy 207  Shangrila 252
Garaxx 209  Garaxx 254
Persjana 211  Garaxx 256
Dolson 213  Jonavitz 258
Garaxx 215  }anut 260
Da]la g]all-garaxxijiet 217  Garaxx 262
Nid D’Amour 219  Redentur 264
Garaxx 221  Garaxx 266
}anut 223  Sacred Heart 268
Dew-Berry 225   
}anut 227   
Sta. Katarina 229   
}anut tax-xorb 231   
}anut (ba\aar) 233   
Janclin 235   
King of Kings 237   
Garaxx 239   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did
Old Name/Number New Number  Old Name/Number New Number

   
Garaxx 241   
Shakzak 243   
Moon Breaker 245   
}anut (Tapizzar) 247   
Garaxx 249   
Graman 251   
17, Dewberry 253   
Bieb bla numru 255   
Garaxx 257   
Sweet Heaven 259   
Garaxx 261   
Garaxx 263   
Garaxx 265   
Garaxx 267   
Garaxx 269   
Garaxx 271   
Garaxx 273   
   

Il-21 ta’ April, 2006  21st April, 2006 
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No.

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS

ORDINANCE

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the
dates shown hereunder, the price of gold and silver on which
valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-
smiths are based has been fixed for the purposes of section
12 of the said Ordinance as follows>–

21st April, 2006

Nru.

ORDINANZA DWAR IL-{ADDIEMA

D-DEHEB U  L-{ADDIEMA L-FIDDA

(AR:ENTIERA)

(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jg[arraf illi fid-dati
li jidhru hawn ta[t, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu huma
bba]ati l-valutazzjonijiet mag[mulin mill-Konslu g[all-
{addiema d-Deheb u l-{addiema l-Fidda ;ie ffissat g[all-
finijiet ta’ l-artikolu 12 ta’ l-imsemmija Ordinanza kif ;ej>–

Il-21 ta’ April, 2006

Data Deheb Pur Fidda Pura
Gramma Gramma

Date Pure Gold Pure Silver
Grams Grams

13. 04. 06 Lm6.88c3 15c7
17. 04. 06 Lm6.83c6 15c7
18. 04. 06 Lm7.00c7 16c3
19. 04. 06 Lm7.00c2 16c7
20. 04. 06 Lm7.12c7 17c5

POLICE NOTICE

No. 31

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations
Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby
notifies that the transit and stopping of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be suspended on the dates
and times indicated.

Victoria - Gozo

On Saturday, 22nd April 2006 from 5.00 p.m. through the
following streets> M.A. Refalo, Pjazza Indipendenza, Castle
Hill and Pjazza tal-Katidral.

On Sunday, 23rd April 2006 from 8.00 a.m. through the
following streets> Castle Hill and Pjazza tal-Katidral.

On Monday, 24th April 2006 from 5.00 p.m. through the
following streets> M.A. Refalo, Pjazza Indipendenza, Castle
Hill and Pjazza tal-Katidral.

On Wednesday, 26th April 2006 from 5.00 p.m. through
the following streets> M.A. Refalo, Pjazza Indipendenza,
Castle Hill and Pjazza tal-Katidral.

On Thursday, 27th April 2006 from 5.00 p.m. through the
following streets> ir-Repubblika, Pjazza Indipendenza, Castle
Hill and Pjazza tal-Katidral.

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 31

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija  jg[arraf illi l-passa;; u twaqqif ta’ vetturi tas-sewqan
huwa projbit fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-dati u l-[inijiet
indikati.

Ir-Rabat - G[awdex

Nhar is-Sibt, it-22 ta’ April 2006 mill-5.00 p.m. mit-toroq
li ;ejjin> M.A. Refalo, Pjazza Indipendenza, it-Telg[a tal-
Belt u Pjazza tal-Katidral.

Nhar il-{add, it-23 ta’ April 2006 mit-8.00 a.m. mit-toroq
li ;ejjin> it-Telg[a tal-Belt u Pjazza tal-Katidral.

Nhar it-Tnejn, l-24 ta’ April 2006 mill-5.00 p.m. mit-toroq
li ;ejjin> M.A. Refalo, Pjazza Indipendenza, it-Telg[a tal-
Belt u Pjazza tal-Katidral.

Nhar l-Erbg[a, is-26 ta’ April 2006 mill-5.00 p.m. mit-
toroq li ;ejjin> M.A. Refalo, Pjazza Indipendenza, it-Telg[a
tal-Belt u Pjazza tal-Katidral.

Nhar il-{amis, is-27 ta’ April 2006 mill-5.00 p.m. mit-
toroq li ;ejjin> ir-Repubblika, Pjazza Indipendenza, it-Telg[a
tal-Belt u Pjazza tal-Katidral.
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Nhar is-Sibt, id-29 ta’ April 2006 mis-6.00 p.m. mit-toroq
li ;ejjin> M.A. Refalo, Pjazza Indipendenza, it-Telg[a tal-
Belt, Pjazza tal-Katidral, Sir Adrian Dingli u r-Repubblika.

Ix-Xag[ra - G[awdex

Nhar il-{amis, is-27 ta’ April 2006 mis-6.00 p.m. mit-
toroq li ;ejjin> Vjal it-8 ta’ Settembru u Pjazza Vittorja.

Nhar is-Sibt, id-29 ta’ April 2006 mill-5.00 p.m. mit-toroq
li ;ejjin> Vjal it-8 ta’ Settembru u Pjazza Vittorja.

Huwa pprojbit l-ipparkjar fit-toroq imsemmija hawn fuq
u vetturi misjuba pparkjati hemm ji;u rmunkati.

Il-21 ta’ April, 2006

On Saturday, 29th April 2006 from 6.00 p.m. through the
following streets> M.A. Refalo, Pjazza Indipendenza, Castle
Hill, Pjazza tal-Katidral, Sir Adrian Dingli and ir-Repubblika.

Xag[ra - Gozo

On Thursday, 27th April 2006 from 6.00 p.m. through the
following streets> Vjal it-8 ta’ Settembru and Pjazza Vittorja.

On Saturday, 29th April 2006 from 5.00 p.m. through the
following streets> Vjal it-8 ta’ Settembru and Pjazza Vittorja.

The parking of vehicles along the above mentioned streets
is also prohibited and vehicles found parked there will be
towed away.

21st April, 2006

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 11 ta’ l-2006

 Festival  ta’ Log[ob tan-Nar fil-Port il-Kbir

L-Awtorità Maltija dwar it-Turi]mu se torganizza Festival
ta’ Log[ob tan-Nar fil-Port il-Kbir nhar is-Sibt, id-29 ta’ April
2006 u nhar il-{add, it-30 ta’ April 2006.

Il-log[ob tan-nar se jin[araq minn fuq braken imqieg[da
f’nofs il-fliegu bejn il-Ponta ta’ l-Isla, Xatt l-Im[a]en#Xatt
il-Laboratorju u x-Xatt ta’ {into bejn it-8.00 p.m. u s-1.00
a.m. ta’ l-g[ada, [in lokali, fid-dati msemmija hawn fuq.
Wie[ed jista’ jara kopja ta’ parti minn BA Chart 177  li turi l-
po]izzjoni tal-braken fuq il-website ta’ l-Awtorità Marittima
ta’ Malta http>##www.mma.gov.mt#notices_mariners.asp

Il-braken se jitqieg[du fil-po]izzjoni madwar l-4.00 p.m.
nhar is-Sibt, id-29 ta’ April 2006 kif ukoll nhar il-{add, it-30
ta’ April 2006 u jitne[[ew minnufih wara kull data tal-wirja.

Min[abba dan imsemmi hawn fuq, ng[arrfu lill-ba[[ara
li parti mill-Porti il-Kbir se tkun mag[luqa g[all-bastimenti
u in;enji kollha bejn l-4.00 p.m. u s-1.00 a.m.  (1400 u 2300
UTC) fid-dati tal-wirja msemmija hawn fuq. Linja
imma;inarja tg[aqqad l-area mag[luqa mill-punti li ;ejjin>

1. Fuq il-Grigal mill-Ponta ta’ l-Isla sax-Xatt ta’ Lascaris.
2. Fuq ix-Xlokk minn Xatt l-Im[a]en sa Boiler Wharf.

Mg[andhomx jit[allew dg[ajjes irmi;;ati bejn il-Ponta ta’ l-
Isla sa Boiler Wharf.

3. Fuq il-Lbi/ minn Ras {an]ir sax-Xatt ta’ l-Inbid kif
indikat fi/-chart.

L-ebda dg[ajjes ma jit[allew jid[lu fl-area ristretta, g[ajr

MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 11 of 2006

Fireworks Festival in Grand Harbour

The Malta Tourism Authority will be organising a
Fireworks Festival in the Grand Harbour on Saturday, 29th
April 2006 and Sunday 30th April 2006.

Fireworks will be let off from barges placed in mid-channel
between Senglea Point, Magazine#Laboratory Wharf and
Pinto Wharves between 8.00 p.m. and 1.00 a.m. of the
following day, local time, on dates mentioned above. A copy
of part BA Chart 177 showing arrangement of barges can be
seen on the website of the Malta Maritime Authority
http>##www.mma.gov.mt#notices_mariners.asp

The barges will be placed in position at about 4.00 p.m.
on Saturday, 29th April 2006 and again on Sunday, 30th April
2006 and will be removed immediately following each display
date.

In view of the above, mariners are informed that part of
Grand Harbour will be closed to all vessels and craft between
4.00 p.m. and 1.00 a.m. (1400 hours and 2300 hours UTC)
on the above-mentioned dates of the display. An imaginary
line binds the restricted area from the following points>

1. On the North East from Senglea Point to Lascaris Wharf.
2. On the South East from Magazine Wharf to Boiler

Wharf. No boats are to be left moored between Senglea Point
and Boiler Wharf.

3. On the South West from Ras {an]ir to Wine Wharf as
per chart.

No boats will be allowed to enter the restricted area, except
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b’permess spe/jali mid-Direttur E]ekuttiv (Portijiet)
b’arran;ament permezz ta’ l-Awtorità ta’ Malta g[at-Turi]mu.
Il-ba[[ara g[andhom jobdu d-direttivi ma[ru;a mis-Signal
Station tat-Torri tal-Palazz, il-Pulizija u l-patrol boats fl-
in[awi.

Fil-ka] ta’ maltemp nhar is-Sibt, id-29 ta’ April 2006 u l-
{add it-30 ta’ April 2006, l-avvenimenti jie;u posposti g[all-
weekend ta’ wara.

Chart affettwata>  BA 177.

Il-21 ta’ April, 2006

by special permission from the Executive Director (Ports) by
arrangement through the Malta Tourism Authority. Mariners
are to obey directives issued by the Palace Tower Signal
Station, Police and patrol boats in the area.

In case of adverse weather on Saturday, 29th April 2006
and Sunday 30th April 2006 the events will be transferred to
the following weekend.

Chart affected>  BA 177.

21st April, 2006

MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 12 of 2006

Power Boat Race at Mellie[a Bay

Weather permitting, a closed circuit power boat race will
be held on Saturday, 29th April 2006 at Melllie[a Bay. The
race will start at noon and finishes at 4.00 p.m.

The race is to be held within an area marked by four (4)
marker buoys with red flags placed in positions A, B, C and
D as per attached chart>

Mariners are advised to keep a sharp lookout for these buoys
on the date mentioned above and to navigate with caution and
slow speed when close to the vicinity of the mentioned area.

Positions are referred to WGS 84 Datum.

Charts affected> 211, 2537, 2538, 2623.

Part of chart can be seen on the website of the Malta
Maritime Authority at>

http>##www.mma.gov.mt#notices_mariners.asp

21st April, 2006

Po]izzjonijiet Latitude (T) Longitude (L)
Positions Latitude (N) Longitude (E)

A 35˚ 58’.66 14˚ 22’.52
B 35˚ 58’.52 14˚ 21’.88
C 35˚ 58’.37 14˚ 21’.94
D 35˚ 58’.50 14˚ 22’.55

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 12 ta’ l-2006

Tellieqa ta’ Power Boats fil-Bajja tal-Mellie[a

Jekk it-temp jippermetti, se ssir tellieqa closed circuit mill-
power boats nhar is-Sibt id-29 ta’ April, 2006 fil-Bajja tal-
Melie[a.  It-tellieqa tibda f’nofsinhar u tispi//a fl-400 p.m.

It-tellieqa se ssir ;ewwa area mmarkata b’erba’ (4) marker
buoys bi bnadar [omor imqieg[da fil-po]izzjonijiet  A, B, ?
u D kif hemm fi/-Chart imsemmija aktar ’l isfel>

Il-ba[[ara huma av]ati biex joqog[du attenti g[al dawn
il-bagi fid-data msemmija hawn fuq u biex iba[[ru b’kawtela
u bil-mod meta jkunu qrib l-area msemmija.

Il-po]izzjonijiet jirreferu g[al WGS 84 Datum.

I/-Charts affettwati> 211, 2537, 2538, 2623.

Wie[ed jista’ jara parti mi/-chart fuq il-website ta’ l-
Awtorità Marittima ta’ Malta fuq>

http>##www.mma.gov.mt#notices_mariners.asp

Il-21 ta’ April, 2006
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’ Manager
(Land Parcel Identification System)

fid-Direttorat tal-Integrated Administration
and Control System (IACS) fil-Ministeru

g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni ta’ Manager (Land Parcel
Identification System) fid-Direttorat ta’ l-Integrated
Administration and Control System (IACS) fil-Ministeru
g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

2.1 Il-persuna mag[]ula tkun mistennija li tid[ol f’kuntratt
ta’ tliet snin b[ala Manager (Land Parcel Identification
System) fid-Direttorat ta’ l-Integrated Administration and
Control System fil-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-
Ambjent liema kuntratt jista’ ji;;edded g[al perjodi o[ra.
F’ka] ta’ ri]ultati mhux sodisfa/enti b[ala Manager (Land
Parcel Identification System) matul il-perjodu tal-kuntratt, il-
kuntratt jintemm.

2.2 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku fis-
Servizz Pubbliku ta’ Malta hija ]]omm il-grad sustantiv
tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u ter;a’ lura g[al dan il-
grad sustantiv meta l-kuntratt jintemm. Fil-ka] li l-persuna
mag[]ula ma tkunx Uffi/jal Pubbliku fis-Servizz Pubbliku
ta’ Malta, is-servizz tag[ha mal-Ministeru g[all-Affarijiet
Rurali u l-Ambjent kif ukoll mal-Gvern Malti jintemm f’ka]
li ma ji;ix im;edded jew jintemm il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku fis-
Servizz Pubbliku ta’ Malta, u matul il-perjodu tal-kuntratt,
tin[atar fi grad bi skala ta’ salarju og[la minn Skala 7, hija
tkun me[tie;a li tirrinunzja d-doveri ta’ Manager (Land Parcel
Identification System) u tkun trasferita g[ad-doveri relatati mal-
grad il-;did tag[ha. Barra minn hekk, jekk is-salarju sustantiv
tal-persuna mag[]ula jitla’ g[al aktar mill-massimu ta’ Skala
7 permezz ta’ progression, il-persuna tit[alla tkompli l-perjodu
ta’ l-inga;; tag[ha kif provdut bil-kuntratt li jkun effettiv dak
i]-]mien, i]da mbag[ad ma ti;ix offruta ti;did tal-kuntratt.

3. Is-salarju g[all-po]izzjoni ta’ Manager (Land Parcel
Identification System) huwa ta’ Lm6,713 fis-sena li jitla’
b’Lm228 kull sena sa massimu ta’ Lm8,081 (Skala ta’ Salarju
7). F’ka] li l-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku, id-
differenza bejn is-salarju dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u
s-salarju dovut g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala non-
pensionable allowance.

4.1 Id-dmirijiet ta’ persuna fil-po]izzjoni ta’ Manager
(Land Parcel Identification System) fid-Direttorat ta’ l-
Integrated Administration and Control System jinkludu>

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of

Manager (Land Parcel Identification System)

in the Integrated Administration and Control System

(IACS) Directorate within the Ministry for Rural

Affairs and the Environment

The Public Service Commission invites applications for
the position of Manager (Land Parcel Identification System)
in the Integrated Administration System (IACS) Directorate
within the Ministry for Rural Affairs and the Environment.

2.1 The selected candidate will be expected to enter into a
three-year contract as Manager (Land Parcel Identification
System) in the Integrated Administration and Control System
Directorate within the Ministry for Rural Affairs and the
Environment, which may be renewed thereafter for further
periods. Unsatisfactory performance as Manager (Land Parcel
Identification System) during the contract period will lead to
termination of the contract.

2.2 If the selected candidate is a Public Officer in the Malta
Public Service, he#she will retain his#her substantive grade during
the contractual period and will revert to his#her substantive grade
on the termination of the contract. In the case of an appointee
who is not a Public Officer in the Malta Public Service, his#her
service with the Ministry for Rural Affairs and the Environment
as well as with the Maltese Government will be terminated in
the event that his#her contract is not renewed or is terminated.

2.3 If the selected candidate is a Public Officer in the Malta
Public Service, and during the contract period, is appointed
to a grade with a Salary Scale higher than Scale 7, he#she will
be expected to relinquish the duties of Manager (Land Parcel
Identification System) and be transferred to duties pertinent
to his#her new grade.  Moreover, if the substantive salary of a
selected officer becomes higher than the maximum of Scale
7 through progression, he#she will be allowed to complete
his#her term of engagement as provided by the contract in
force at the time, but he/she will not be offered subsequent
renewal of the contract.

3. The position of Manager (Land Parcel Identification
System) carries a salary of Lm6,713 per annum rising by annual
increments of Lm228 per annum up to a maximum of Lm8,081
(Salary Scale 7).  In case the selected applicant is a public officer
with a substantive grade in the Malta Public Service, the
difference between the salary to which the selected officer is
entitled by virtue of his#her substantive grade and the salary of
the position will be paid as a non-pensionable allowance.

4.1 The duties of Manager (Land Parcel Identification
System) in the Integrated Administration and Control System
Directorate include>
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(a) li tikkoordina mal-Joint Research Centre (JRC) Ispra
biex ti;i stabbilita metodolo;ija ta’ kontroll, ibba]ata fuq
imma;ini ortografi/i u tas-satellita<

(b) li tikkoordina, timmani;;ja u ta;;orna l-manwal tal-
pro/eduri ta’ l-LPIS bi qbil mar-Regolamenti ta’ l-UE<

(/) li tikkoordina l-manutenzjoni ta’ l-LPIS bi qbil ma’
pro/eduri stabbiliti<

(d) li tikkoordina l-validazzjoni tal-pakketti ta’ art agrikola,
kif ukoll torganizza l-korrezzjoni ta’ overlaps<

(e) li timmoniterja u tikkontrolla team ta’ operaturi tal-
LPIS li jkunu qed jag[mel u]u minn software tal-GIS.

4.2 Lista kompleta tad-dmirijiet li huma konnessi ma’ din
il-po]izzjoni tista’ tinkiseb ming[and id-Direttur (Servizzi
Korporattivi), Taqsima tar-Ri]orsi Umani, Ministeru g[all-
Affarjiet Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

5. L-applikanti g[andhom ikunu>-

(a) (i) /ittadini ta’ Malta< jew

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<
jew

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-
dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni
(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu
ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-
dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)< jew

(iv) il-konjugi u tfal, anke jekk huma /ittadini ta’ pajji]
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni
e]istenti. Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
:ustizzja u l-Intern<

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-
ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-
Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

(b) kapa/i jikkomunikaw bil-Malti u bl-Ingli]<

(/) (i) ikollhom postgraduate degree rikonoxxuta jew
kwalifika o[ra rikonoxxuta komparabbli fil-Business
Administration, Accountancy, Economics, European Studies
jew oqsma relatati o[ra, u mill-inqas sena esperjenza ta’
xog[ol f’materji ta’ l-Unjoni Ewropea< jew

(ii) ikollhom first degree relevanti rikonoxxuta jew

(a) coordinating with the Joint Research Centre (JRC) Ispra
to establish a methodology of control, based on orthographic
and satellite images<

(b) coordinating, managing and updating the LPIS manual
of procedures in accordance with EU regulations<

(c) coordinating the maintenance of the LPIS in line with
properly set procedures<

(d) coordinating the validation of agricultural land parcels,
as well as organizing the correction of overlaps<

(e) monitoring and controlling a team of LPIS operators
making use of GIS software.

4.2 A complete Position Description appertaining to this
position can be obtained from the Department of Corporate
Services, Human Resources Section, 14, M.A. Vassalli Street,
Valletta.

5. Applicants must be>-

(a) (i) citizens of Malta< or

(ii) citizens of another European Union Member State< or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (In case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply)< or

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation. This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs<

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and
(iv) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation.

(b) able to communicate in the Maltese and English
languages<

(c) (i) in possession of a recognised postgraduate degree,
or a recognised appropriate comparable qualification, in
Business Administration, Accountancy, Economics, European
Studies or a related area of study, and at least one year work
experience in EU matters< or

(ii) in possession of a first degree, or a recognised
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kwalifika o[ra rikonoxxuta komparabbli fil-Business
Administration, Accountancy, Economics, European Studies
jew oqsma relatati ohra, u mill-inqas tlett snin esperjenza ta’
xog[ol f’materji ta’ l-Unjoni Ewropea< jew

(iii) Uffi/jali Pubbli/i bi grad sustantiv fis-Servizz Pubbliku
ta’ Malta fi skala ta’ salarju mhux inqas minn Skala 10 u
mill-inqas sitt snin esperjenza ta’ xog[ol f’materja ta’ l-Unjoni
Ewropea.

(d) ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à qeg[din ja[dmu
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jippre]entaw is-Service and
Leave Record Form (GP47)< filwaqt dawk li japplikaw minn
barra s-Servizz iridu jippre]entaw /ertifikat tal-kondotta ma[ru;
mill-Pulizija jew minn awtorità o[ra kompetenti mhux aktar tard
minn sitt (6) xhur mid-data ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk qatt
kinux jahdmu mal-Gvern ta’ Malta u jag[tu d-dettalji).

6. Ting[ata kunsiderazzjoni xierqa lil dawk il-kandidati li
g[andhom track record mani;erjali tajjeb (u li ta’ dan iridu
juru evidenza li la[qu l-miri tag[hom b’su//ess f’po]izzjonijiet
pre/edenti), u li g[andhom esperjenza relatata ma’ l-IACS.

7. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-
Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil
ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet
Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità
g[all-po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun
hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office
u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom
jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu
msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata
tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD. G[andhom
jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-applikant#a g[aliex
ma’ jissodisfax#tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-eli;ibilità u
g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-
korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lid-Dipartiment
ri/eventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

8. Malli tkun inga;;ata, il-persuna mag[]ula tintrabat bil-
kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika g[al
dawk li huma Uffi/jali Pubbli/i fuq kuntratt jew kif hemm
stipulat fil-kuntratt li japplika g[al dawk li huma uffi/jali
pubbli/i li g[andhom grad sustantiv (skond kif applikabbli),
liema kuntratti jidhru f’Appendi/i VIII u IX tal-Public Service
Management Code. wie[ed jista’ jara l-Public Service
Management Code fuq il-website tal-MPO fl-indirizz>-
http>##www.mpo.gov.mt.

9.1 L-applikanti eli;ibbli jkunu jridu joqog[du g[al
intervista minn Bord ta’ l-G[a]la biex ji;i a//ertat min
minnhom huwa adattat g[al din il-po]izzjoni.

appropriate comparable qualification, in Business
Administration, Accountancy, Economics, European Studies
or a related area of study, and at least three years work
experience in EU matters< or

(iii) Public Officers holding a substantive grade in the Malta
Public Service in a salary scale not below Scale 10 with at
least six years work experience in EU matters.

(d) of good moral character (applicants who are already in
the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP 47)< those applying from outside the Service
must produce a recent Certificate of Conduct issued by the Police
or other competent authority not earlier than six (6) months from
the date of this call for applications and state whether they have
ever been in the Government Service, giving details).

6. Due consideration will be given to applicants who have
a good track record in management and produce evidence of
having been achievement-oriented in previous positions and
who have experience related to IACS.

7. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of Section 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this position provided they can carry out, in essence, the duties
related to the position and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

Representations in terms of this clause should be attached
to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD. Reasoned justifications should
be given to substantiate the lack of full eligibility requirements
and why reasoned considerations are merited. All
correspondence is to be addressed to the receiving Department
and copied to the NCPD.

8. On engagement, the selected applicant will be bound
by the terms and conditions stipulated in the contracts for
contractual public officers#public officers holding a
substantive grade, as applicable, included as Appendices VIII
and IX respectively in the Public Service Management Code
accessible from the MPO website at address>-
http>##www.mpo.gov.mt.

9.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the position.
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9.2 Ir-ri]ultat ta’ l-intervisti ji;i ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u ji;i esebit fuq in-
notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u dik tad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,
Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M.A.
Vassalli, Valletta.

9.3 Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq
http>##www.psc.gov.mt.  Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

9.4 O;;ezzjonijiet g[ar-rizultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi
fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni
tal-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

10.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha
g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji
g[andhom jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni,
dokumenti ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

10.2 Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom
kwalifiki ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet
terzjarji, li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilità
ta’ kwalifiki ma[ru; mill-Malta Qualifications Recognition
Information Centre ta’ kwalifiki ma[rug mill-Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) fil-
Ministeru ta’ l-Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impjieg.  Kopja ta’
din l-evalwazzjoni tal-MQRIC jew l-awtorità nominata f’ka]
ta’ [ru; ta’ warrants, trid tintbag[at ma’ l-applikazzjoni, bl-
ori;inali tintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li g[ad
m’g[andhomx dan ir-rapport, ikunu jistg[u japplikaw i]da
jridu jibg[atu kopja tar-rapport lid-dipartiment ri/eventi kif
ikun g[ad-dispo]izzjoni tag[hom u, f’ebda /irkustanza, aktar
tard minn xahar mid-data ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-
applikazzjonijiet.

11. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[al e]ami
mediku biex ji;i assigurat li hija adatta g[al din il-po]izzjoni.

12.  Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn
dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf
http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mit-Taqsima tar-Ri]orsi Umani tad-
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-
Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

13. L-applikazzjonijiet flimkien mal-curriculum vitae li
juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament mid-
Direttur (Servizzi Korporattivi), Taqsima tar-Ri]orsi Umani,
Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M.A.

9.2 The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Department of Corporate Services, Ministry for Rural
Affairs and the Environment, 14, M.A. Vassalli Street,
Valletta

9.3 A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear on
the website of the Public Service Commission where it may
be accessed at http>##www.psc.gov.mt.  A Press notice will
also be issued to all local media organisations.

9.4 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of the
publication of the notice in the Government Gazette.

10.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and#or testimonials (photocopies to
be included with applications, originals to be produced for
verification at the interview).

10.2 It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities#tertiary
education institutions, to produce an evaluation report on
comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Youth and Employment.
A copy of the said report issued by the MQRIC, or the
designated authority in case of warrants, should be attached
to the application, with the original presented at the interview.
Candidates not in possession of this report may still apply,
provided that they submit a copy of the report to the receiving
department as soon as it becomes available and in any case
by not later than one month from the closing date of the call
for applications.

11. The selected applicant will be medically examined to
ascertain that he#she is fit for the position.

12. Application forms may be downloaded from the
following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf
http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Director (Corporate Services),
Ministry for Rural Affairs and the Environment, Human
Resources Section, 14, M.A. Vassalli, Street, Valletta.

13. Applications, together with a curriculum vitae
including qualifications and experience, will be received in
the first instance by the Director (Corporate Services),
Ministry for Rural Affairs and the Environment, Human
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Vassalli, Valletta CMR 02, Malta, sa mhux aktar tard minn
nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, id-19 ta’ Mejju 2006.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar ta’
nhar il-:img[a, id-19 ta’ Mejju 2006 ji;u kkunsidrati, basta
jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a. Il-formola ta’ l-
applikazzjoni ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and id-
Direttur (Servizzi Korporattivi), Ministeru g[all-Affarijiet
Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta CMR
02, Malta, mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-
g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni
g[ad-dewmien. In-numru tal-fax tad-Dipartiment ri/eventi
huwa + 356 2123 5650.

15. (a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni
li titwassal bl-idejn sad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,
Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu
re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-Direttur (Servizzi
Korporattivi), Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent
jibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn
l-applikazzjonijiet.

Il-21 ta’ April, 2006

Resources Section, 14, M.A. Vassalli Street, Valletta, by not
later than noon of Friday, 19th May 2006.

14. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 19th May 2006 may
be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must reach
the Department (Corporate Services), Ministry for Rural
Affairs and the Environment, Human Resources Section 14,
M.A. Vassalli Street, Valletta, by not later than one week
after the closing date together with an explanation for the
delay. The fax number of the receiving Department is + 356
2123 5650.

15. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the Director (Corporate Services),
Ministry for Rural Affairs and the Environment, and a receipt
will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.
The applications will be acknowledged in writing by the
Director (Corporate Services), Ministry for Rural Affairs and
the Environment within seven (7) days.

21st April, 2006

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’ Risk Analysis
Coordinator fid-Direttorat ta’ l-Integrated
Administration and Control System (IACS)

fil-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali

u l-Ambjent

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’
applikazzjonijiet g[all-po]izzjoni ta’ Risk Analysis Coordinator
fid-Direttorat ta’ l-Integrated Administration and Control
System (IACS) fil-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

2.1   Il-persuna mag[]ula tkun mistennija li tid[ol
f’kuntratt ta’ tliet snin b[ala Risk Analysis Coordinator fid-
Direttorat ta’ l-Integrated Administration and Control System
fil-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, liema
kuntratt jista’ ji;;edded g[al perjodi o[ra.  F’ka] ta’ ri]ultati
mhux sodisfa/enti b[ala Risk Analysis Coordinator matul il-
perjodu tal-kuntratt, il-kuntratt jintemm.

2.2  Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku
fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta hija ]]omm il-grad
sustantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u ter;a’ lura
g[al dan il-grad sustantiv meta l-kuntratt jintemm.  Fil-
ka] li l-persuna mag[]ula ma tkunx Uffi/jal Pubbliku fis-

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of Risk

Analysis Coordinator with the Integrated

Administration and Control System (IACS)

Directorate within the Ministry for Rural Affairs

and the Environment

The Public Service Commission invites applications for
the position of Risk Analysis Coordinator with the Integrated
Administration and Control System (IACS) Directorate within
the Ministry for Rural Affairs and the Environment.

2.1 The selected candidate will be expected to enter into a
three-year contract as Risk Analysis Coordinator in the Integrated
Administration and Control System Directorate within the
Ministry for Rural Affairs and the Environment, which may be
renewed thereafter for further periods. Unsatisfactory
performance as Risk Analysis Coordinator during the contract
period will lead to termination of the contract.

2.2 If the selected candidate is a Public Officer in the Malta
Public Service, he#she will retain his#her substantive grade
during the contractual period and will revert to his#her
substantive grade on the termination of the contract.  In the
case of an appointee who is not a Public Officer in the Malta
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Servizz Pubbliku ta’ Malta, is-servizz tag[ha mal-
Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent kif ukoll
mal-Gvern Malti jintemm f’ka] li ma ji;ix im;edded jew
jintemm il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku fis-
Servizz Pubbliku ta’ Malta, u matul il-perjodu tal-kuntratt,
tin[atar fi grad bi skala ta’ salarju og[la minn Skala 7, hija
tkun me[tie;a li tirrinunzja d-doveri ta’ Risk Analysis
Coordinator u tkun trasferita g[ad-doveri relatati mal-grad
il-;did tag[ha.  Barra minn hekk, jekk is-salarju sustantiv ta’
persuna mag[]ula jitla’ g[al aktar mill-massimu ta’ Skala 7
permezz ta’ progression, il-persuna tit[alla tkompli l-perjodu
ta’ l-inga;; tag[ha kif provdut bil-kuntratt li jkun effettiv dak
i]-]mien, i]da mbag[ad ma ti;ix offruta ti;did tal-kuntratt.

3. Is-salarju g[all-po]izzjoni ta’ Risk Analysis
Coordinator huwa ta’ Lm6,713 fis-sena li jitla’ b’Lm228 kull
sena sa massimu ta’ Lm8,081 (Skala ta’ Salarju 7).  F’ka] li
l-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku, id-differenza bejn
is-salarju dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u s-salarju dovut
g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala non-pensionable allowance.

4.1   Id-dmirijiet ta’ persuna fil-po]izzjoni ta’ Risk Analysis
Coordinator fid-Direttorat ta’ l-Integrated Administration and
Control System jinkludu>

(a) li tikkoordina u timmani;;ja l-pro/ess ta’ anali]i tar-
riskju g[as-selezzjoni ta’ talbiet g[all-pagamenti minn bdiewa
ta[t il-Politika Agrikola Komuni b’rigward ta’ l-EAGGF –
Guarantee Section biex ikunu su;;etti g[al kontrolli fuq il-
post kif rikjest minll-Artiolu 19 tar-Regolament tal-
Kummissjoni (KE) Nru. 2419#2001, emendat mir-Regolament
tal-Kummissjoni (KE) Nru. 118#2004<

(b) li tistabbilixxi l-kriterji g[as-selezzjoni sabiex ikun
possibbli t-targeting ta’ kontrolli fi]i/i fuq [bula ta’ art
agrikola u#jew irziezet li jippre]entaw l-ikbar riskju, u fejn
ne/essarju ta[dem mill-qrib mal-Manager ta’ l-A;enzija tal-
Pagamenti u l-Kapijiet tas-Servizzi Delegati g[as-selezzjoni
ta’ dawn il-kriterji<

(/) li tidentifika elementi ta’ riskju, u twettaq kalkoli
kwantitattivi u kwalitattivi ta’ dawn l-elementi sabiex ji;u
stabbiliti kriterji g[as-selezzjoni affidabbli u relevanti<

(d) li tidentifika, bl-a[jar ]vilupp strate;iku, teknolo;ija
ta’ l-informatika relatata ma’ l-immani;;jar effi/jenti ta’
anali]i tar-riskju, u li ja[dem mill-qrib ma’ l-entità
responsabbli g[all-i]vilupp tas-software<

(e) li twettaq l-e]ekuzzjoni proprja tal-pro/edura ta’ l-
anali]i tar-riskju, kif ma[duma fi stadji differenti, kif u meta
rikjest mis-sekwenza tal-pro/ess g[all-immani;;jar u kontroll

Public Service, his#her service with the Ministry for Rural
Affairs and the Environment as well as with the Maltese
Government will be terminated in the event that his#her
contract is not renewed or is terminated.

2.3 If the selected candidate is a Public Officer in the Malta
Public Service, and during the contract period, is appointed to
a grade with a Salary Scale higher than Scale 7, he#she will be
expected to relinquish the duties of Risk Analysis Coordinator
and be transferred to duties pertinent to his#her new grade.
Moreover, if the substantive salary of a selected officer becomes
higher than the maximum of Scale 7 through progression, he#she
will be allowed to complete his#her term of engagement as
provided by the contract in force at the time, but he#she will
not be offered subsequent renewal of the contract.

3. The position of Risk Analysis Coordinator carries a
salary of Lm6,713 per annum rising by annual increments of
Lm228 per annum up to a maximum of Lm8,081 (Salary Scale
7).  In case that the selected applicant is a public officer with
a substantive grade in the Malta Public Service, the difference
between the salary to which the selected officer is entitled by
virtue of his#her substantive grade and the salary of the position
will be paid as a non-pensionable allowance.

4.1 The duties of Risk Analysis Coordinator in the
Integrated Administration and Control System Directorate
include>

(a) coordinating and managing the risk analysis process
for the selection of payment claims by farmers under the
Common Agricultural Policy regarding the EAGGF –
Guarantee Section to be subjected to on-the-spot checks as
required by Article 19 of  the Commission Regulation (EC)
No. 2419#2001, amended by Commission Regulation (EC)
No. 118#2004<

(b) setting out the selection criteria in order to enable the
targeting of physical checks on agricultural parcels and#or
farms presenting greatest risk, and where necessary liaising
with the Manager of the Paying Agency and Heads of the
Delegated Services for the selection of such criteria<

(c) identifying risk elements, and carrying out the
quantitative and qualitative assessment of these elements in
order to establish reliable and relevant selection criteria<

(d) identifying, vis-à-vis the best strategy development,
information technology related to the efficient management
of the risk analysis, and liaising with the body responsible
for the development of the software<

(e) performing the actual execution of the risk analysis
procedure, carried out in different stages, as and when required
by the sequence of the process for the management and control
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ta’ l-applikazzjonijiet g[all-g[ajnuna g[al skemi ta’ pagamenti
li jikkon/ernaw l-iskema ta’ l-EAGGF – Guarantee Section
u l-SMPPMA.

4.2 Lista kompleta tad-dmirijiet li huma konnessi ma’ din
il-po]izzjoni tista’ tinkiseb ming[and id-Direttur (Servizzi
Korporattivi), Taqsima tar-Ri]orsi Umani, Ministeru g[all-
Affarjiet Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

5. L-applikanti g[andhom ikunu>-

(a)  (i) /ittadini ta’ Malta< jew

(ii) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<
jew

(iii) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-
dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni
(f’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu
ji;i kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-
dispo]izzjonijiet ta’ l-UE)< jew

(iv) il-konjugi u tfal, anke jekk huma /ittadini ta’ pajji]
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq,
sakemm huma eli;ibbli li ja[dmu f’Malta skond le;i]lazzjoni
e]istenti.  Dan g[andu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur,
Dipartiment ta/-?ittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
:ustizzja u l-Intern<

Il-[atra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn fuq
hija su;;etta g[all-[ru; ta’ li/enza tax-xog[ol f’dawk il-
ka]ijiet fejn din hija me[tie;a skond l-Att dwar l-
Immigrazzjoni u le;i]lazzjoni sussidjarja.

(b) kapa/i jikkomunikaw bil-Malti u bl-Ingli]<

(/) (i) ikollhom postgraduate degree rikonoxxuta jew
kwalifika o[ra rikonoxxuta komparabbli fil-Business
Administration, Accountancy, Economics, European Studies
jew oqsma relatati o[ra, u mill-inqas sena esperjenza ta’
xog[ol f’materji ta’ l-Unjoni Ewropea< jew

(ii) ikollhom first degree relevanti rikonoxxuta jew
kwalifika o[ra rikonoxxuta komparabbli fil-Business
Administration, Accountancy, Economics, European Studies
jew oqsma relatati o[ra, u mill-inqas tliet snin esperjenza ta’
xog[ol f’materji ta’ l-Unjoni Ewropea< jew

(iii) Uffi/jali Pubbli/i bi grad sustantiv fis-Servizz Pubbliku
ta’ Malta fi skala ta’ salarju mhux inqas minn Skala 10 u mill-
inqas sitt snin esperjenza ta’ xog[ol f’materja ta’ l-Unjoni Ewropea.

(d) ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à qeg[din
ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu jippre]entaw is-
Service and Leave Record Form (GP47)< filwaqt dawk li
japplikaw minn barra s-Servizz iridu jippre]entaw /ertifikat

of aid applications for payment schemes concerning the
EAGGF – Guarantee Section and SMPPMA schemes.

4.2 A complete Position Description appertaining to this
position can be obtained from the Department of Corporate
Services, Human Resources Section, 14, M.A. Vassalli Street,
Valletta.

5. Applicants must be>-

(a) (i) citizens of Malta< or

(ii) citizens of another European Union Member State< or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions
on free movement of persons apply (In case of difficulty the
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the
countries to which EU provisions apply)< or

(iv) the spouse and children, even if they are third country
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above,
provided they are eligible to work in Malta under current
legislation.  This should be determined with the advice of the
Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry for
Justice and Home Affairs.

The appointment of candidates referred to at (b), (c) and
(d) would necessitate the issue of an employment licence in
so far as this is required by the Immigration Act and subsidiary
legislation.

(b) able to communicate in the Maltese and English languages<

(c) (i) in possession of a recognised postgraduate degree,
or a recognised appropriate comparable qualification, in
Business Administration, Accountancy, Economics, European
Studies or a related area of study, and at least one year work
experience in EU matters< or

(ii) in possession of a first degree, or a recognised
appropriate comparable qualification, in Business
Administration, Accountancy, Economics, European Studies
or a related area of study, and at least three years work
experience in EU matters< or

(iii) Public Officers holding a substantive grade in the Malta
Public Service in a salary scale not below Scale 10 with at
least six years work experience in EU matters.

(d) of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and Leave
Record Form (GP 47)< those applying from outside the Service
must produce a recent Certificate of Conduct issued by the
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tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija jew minn awtorità o[ra
kompetenti mhux aktar tard minn sitt (6) xhur mid-data ta’
din is-sej[a, u jindikaw jekk qatt kinux ja[dmu mal-Gvern
ta’ Malta u jag[tu d-dettalji).

6. Ting[ata kunsiderazzjoni xierqa lil dawk il-kandidati li
g[andhom track record mani;erjali tajjeb (u li ta’ dan iridu
juru evidenza li la[qu l-miri tag[hom b’su//ess f’po]izzjonijiet
pre/edenti), u li g[andhom esperjenza relatata ma’ l-IACS.

7. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-
Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil
ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet
Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma
jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilita‘
g[all-po]izzjoni.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet
relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun
hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Offi/e
u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom
jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu
msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza
dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.
G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-
applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri
kollha ta’ l-eli;ibilità u g[aliex huma mist[oqqa
kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-korrispondenza kollha
g[andha ti;i indirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u tkun
ikkupjata lill-KNPD.

8. Malli tkun inga;;ata, il-persuna mag[]ula tintrabat bil-
kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika g[al
dawk li huma Uffi/jali Pubbli/i fuq kuntratt jew kif hemm
stipulat fil-kuntratt li japplika g[al dawk li huma uffi/jali
pubbli/i li g[andhom grad sustantiv (skond kif applikabbli),
liema kuntratti jidhru f’Appendi/i VIII u IX tal-Public Service
Management Code.  Wie[ed jista’ jara l-Public Service
Management Code fuq il-website ta’ l-MPO fl-indirizz>-

http>##www.mpo.gov.mt.

9.1 L-applikanti eli;ibbli jkunu jridu joqog[du g[al
intervista minn Bord ta’ l-G[a]la biex ji;i a//ertat min
minnhom huwa adatt g[al din il-po]izzjoni.

9.2 Ir-ri]ultat ta’ l-intervisti ji;i ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u ji;i esebit fuq in-
notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz
Pubbliku u dik tad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,
Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M.A.
Vassalli, Valletta.

9.3 Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-
Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq>

http>##www.psc.gov.mt. Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

Police or other competent authority not earlier than six (6)
months from the date of this call for applications and state
whether they have ever been in the Government Service,
giving details).

6. Due consideration will be given to applicants who have
a good track record in management and produce evidence of
having been achievement-oriented in previous positions and
who have experience related to IACS.

7. Persons registered with the National Commission for
Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable
accommodation in terms of article 7 of the Equal
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for
this position provided they can carry out, in essence, the duties
related to the position and subject to the concurrence of the
Management and Personnel Office and approval of the Public
Service Commission.

Representations in terms of this clause should be attached
to the application forms and supported with relevant
documents which must also include documentary evidence
of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should
be given to substantiate the lack of full eligibility requirements
and why reasoned considerations are merited.  All
correspondence is to be addressed to the receiving Department
and copied to the NCPD.

8. On engagement, the selected applicant will be bound
by the terms and conditions stipulated in the contracts for
contractual public officers#public officers holding a
substantive grade, as applicable, included as Appendices VIII
and IX respectively in the Public Service Management Code
accessible from the MPO website at address>-

http>##www.mpo.gov.mt.

9.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection
Board to assess their suitability for the position.

9.2 The result of the interviews will be published by the
Public Service Commission and exhibited on the notice board
of the Office of the Public Service Commission and that of
the Department of Corporate Services, Ministry for Rural
Affairs and the Environment, 14, M.A. Vassalli Street,
Valletta

9.3 A notification of the issue of the result will be duly
published in the Government Gazette and will also appear on
the website of the Public Service Commission where it may
be accessed at http>##www.psc.gov.mt. A Press notice will
also be issued to all local media organisations.
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9.4 O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-
Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi
fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni
ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

10.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha
g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji
g[andhom jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni,
dokumenti ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

10.2 Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom kwalifiki
ma[ru;a minn Universitajiet barranin#istituzzjonijiet terzjarji, li
juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabilità ta’ kwalifiki
ma[ru; mill-Malta Qualifications Recognition Information
Centre ta’ kwalifiki ma[ru; mill-Malta Qualifications
Recognition Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru ta’ l-
Edukazzjoni, }g[a]ag[ u Impjieg.  Kopja ta’ din l-evalwazzjoni
tal-MQRIC jew l-awtorità nominata f’ka] ta’ [ru; ta’ warrants,
trid tintbag[at ma’ l-applikazzjoni, bl-ori;inali tintwera waqt l-
intervista.  Dawk il-kandidati li g[ad m’g[andhomx dan ir-
rapport, ikunu jistg[u japplikaw i]da jridu jibag[tu kopja tar-
rapport lid-dipartiment ri/eventi kif ikun g[ad-dispo]izzjoni
tag[hom u, f’ebda /irkustanza, aktar tard minn xahar mid-data
ta’ l-g[eluq tas-sej[a g[all-applikazzjonijiet.

11. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[al e]ami
mediku biex ji;i assigurat li hija adatta g[al din il-po]izzjoni.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn
dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf
http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mit-Taqsima tar-Ri]orsi Umani tad-
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-
Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta.

13. L-applikazzjonijiet flimkien mal-curriculum vitae li
juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament mid-
Direttur (Servizzi Korporattivi), Taqsima tar-Ri]orsi Umani,
Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M A
Vassalli, Valletta, CMR 02, Malta, sa mhux aktar tard minn
nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, 19 ta’ Mejju 2006.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar ta’
nhar il-:img[a, 19 ta’ Mejju 2006 ji;u kkunsidrati, basta
jkollhom id-dettalji kollha me[tie;a.  Il-formola ta’ l-
applikazzjoni ffirmata mill-applikant#a trid tasal g[and id-
Direttur (Servizzi Korporattivi), Ministeru g[all-Affarijiet
Rurali u l-Ambjent, 14, Triq M A Vassalli, Valletta, CMR 02,
Malta, mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq
ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-
dewmien. In-numru tal-fax tad-Dipartiment ri/eventi huwa +
356 2123 5650.

9.4 Petitions objecting to the result in terms of Section
1.1.10 of the Public Service Management Code should be
submitted within ten (10) working days from the date of the
publication of the notice in the Government Gazette.

10.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and#or testimonials (photocopies to
be included with applications, originals to be produced for
verification at the interview).

10.2 It is the responsibility of applicants, in possession of
qualifications awarded by foreign Universities#tertiary
education institutions, to produce an evaluation report on
comparability of qualifications issued by the Malta
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC)
within the Ministry of Education, Youth and Employment.
A copy of the said report issued by the MQRIC, or the
designated authority in case of warrants, should be attached
to the application, with the original presented at the interview.
Candidates not in possession of this report may still apply,
provided that they submit a copy of the report to the receiving
department as soon as it becomes available and in any case
by not later than one month from the closing date of the call
for applications.

11. The selected applicant will be medically examined to
ascertain that he#she is fit for the position.

12. Application forms may be downloaded from the
following websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf
http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Director (Corporate Services),
Ministry for Rural Affairs and the Environment, Human
Resources Section, 14 M.A. Vassalli, Street, Valletta.

13. Applications, together with a curriculum vitae
including qualifications and experience, will be received in
the first instance by the Director (Corporate Services),
Ministry for Rural Affairs and the Environment, Human
Resources Section, 14, M.A. Vassalli Street, Valletta, by not
later than noon of Friday, 19th May 2006.

14. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday, 19th May 2006 may
be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must reach
the Department (Corporate Services), Ministry for Rural
Affairs and the Environment, Human Resources Section 14,
M.A. Vassalli Street, Valletta, by not later than one week
after the closing date together with an explanation for the
delay.  The fax number of the receiving Department is + 356
2123 5650.
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15. (a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni
li titwassal bl-idejn sad-Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,
Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu
rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz
imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-Direttur (Servizzi
Korporattivi), Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent
jibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn
l-applikazzjonijiet.

Il-21 ta’ April, 2006

15. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the Director (Corporate Services),
Ministry for Rural Affairs and the Environment, and a receipt
will be given in hand at the time of delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.
The applications will be acknowledged in writing by the
Director (Corporate Services), Ministry for Rural Affairs and
the Environment within seven (7) days.

21st April, 2006

MINISTERU TAL-:USTIZZJA U L-INTERN

Inga;; ta’ Uffi/jali Ka]wali Servizz ta’ Detenzjoni

Il-Kmandant, Servizz ta’ Detenzjoni jilqa’
applikazzjonijiet ming[and persuni rtirati mill-Forzi Armati
ta’ Malta, mill-Korp tal-Pulizija ta’ Malta jew li servew f’korp
simili dixxiplinat g[al inga;; b[ala Uffi/jali Ka]wali,
Servizz ta’ Detenzjoni.

2. Is-salarju huwa ekwivalenti g[al dak ta’ Skala ta’
Salarju 14 (l-anqas skala) li b[alissa huwa ta’ Lm4,403 fis-
sena.

3. L-inga;; se jkun spe/ifikament ta’ natura temporanja
u jista’ ji;i terminat mill-Gvern jew rappre]entant tieg[u jew
mill-Uffi/jal Ka]wali Servizz ta’ Detenzjoni fi kwalunkwe
]mien billi jag[ti avvi] bil-miktub ta’ ;img[a bil-quddiem
ming[ajr ma jag[ti ra;uni.

4. Dan l-inga;; ka]wali  m’g[andux jitqies b[ala d[ul
mill-;did>

(i) fir-Riserva tal-Pulizija skond Artikolu 7 ta’ l-Att tal-
Pulizija Kap. 164< jew

(ii) fir-Riserva tal-Forzi Armati ta’ Malta kif regolata
b’Artikolu 31 ta’ l-Att dwar il-Forzi Armati (Kap. 220).

5. Kull azzjoni li fil-;udizzju tal-Kmandant, Servizz ta’
Detenzjoni tkun meqjusa b[ala mhux sodisfa/enti, twassal
g[at-terminazzjoni ta’ l-inga;;.

6. L-applikanti mag[]ula jridu ja[dmu fuq ba]i ta’ shift
(jew qadi tad-dmirijiet matul il-;urnata skond il-[tie;a) u
jkunu intitolati g[all-[las ta’ shift allowance relattiva.

7. L-Uffi/jali Ka]wali Servizz ta’ Detenzjoni jkunu
intitolati g[al ;ranet ta’ frank u frank min[abba mard
normalment applikabbli g[al persuni impjegati fuq ba]i
ka]wali.

MINISTRY FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

Engagement of Casual Detention Service Officers

The Commander, Detention Service invites applications
from retired personnel in the Armed Forces of Malta or in
the Malta Police Corps or who have served in a similar
disciplined corps for the engagement of Casual Detention
Service Officers.

2. Remuneration will be equivalent to Salary Scale 14
(minimum point) currently Lm4,403 per annum.

3.  The engagement will be of an entirely temporary nature
and may be terminated by the Government or his lawful
representative, or by the Casual Detention Service Officer at
any time, by giving a week’s notice in writing without
specifying any reason therefor.

4. This casual engagement is not to be considered as a
recall of>

(i) Reserve Constables in terms of Article 7 of the Police
Act Cap. 164< or

(ii) Reserve Force regulated by Article 31 of the Armed
Forces Act (Cap. 220).

5. Any performance which in the judgment of the
Commander, Detention Service is deemed unsatisfactory will
lead to termination of engagement.

6. Selected candidates will work on a shift basis (or day
duties as required) and they will be entitled to the payment
of the appropriate shift allowance.

7. Casual Detention Service Officers will be entitled to
the vacation/sick leave entitlement normally applicable to
Casual Staff.
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8. L-applikanti mag[]ula jridu jilbsu l-uniformi waqt il-
qadi ta’ dmirijiethom.

9. L-applikanti mag[]ula jibqg[u j]ommu l-benefi//ji tal-
pensjoni li g[andhom u jkunu applikabbli g[alihom l-
arran;amenti tas-Sigurtà So/jali relattivi.

10. Id-dmirijiet ta’ Uffi/jal ta’ Detenzjoni jinkludu>

i. li jg[asses i/-?entri ta’ Detenzjoni fejn jin]ammu l-
immigranti illegali bil-g[an li jevita li jsiru attentati ta’
eva]joni<

ii. li jakkumpanja l-immigranti illegali mi]muma kemm
fi/-?entri ta’ Detenzjoni stess kif ukoll f’postijiet o[ra lejn
postijiet b[al sptarijiet<

iii. li ma j[allix persuni li mhumiex awtorizzati
jikkomunikaw jew jag[mlu kuntatt personali ma’ l-
immigranti illegali, kemm waqt li jkunu ta[t detenzjoni kif
ukoll waqt li jkunu qed ji;u akkumpanjati barra /-?entri ta’
Detenzjoni<

iv. li jassigura li l-immigranti illegali jwettqu l-
obbligazzjonijiet li g[andhom waqt li huma ta[t kustodja.
Dawn l-obbligazzjonijiet jinkludu t-tindif tal-post fejn
joqog[du u ]amma ta’ l-ordni u dixxiplina<

v. li  jie[u [sieb affarijiet ta’ rutina li ma jkunx hemm
[tie;a li ji;u riferuti lil awtorità og[la, b[al tqassim ta’ ikel,
g[add ta’ persuni, kompilazzjoni ta’ listi ta’ immigranti
illegali li jkun talbu biex ji;u invistati minn tabib<

vi. li ji]gura li /ertu talbiet minn immigranti illegali,
meqjusa le;ittimi, jg[addihom lil awtorità og[la< u

vii. tiftix fuq persuni membri ta’ G[aqdiet mhux tal-Gvern
jew persuni o[ra awtorizzati jid[lu fi/-?entri ta’ Detenzjoni
u //ekkjar ta’ basktijiet, bagalji u affarijiet o[ra li dawn il-
persuni jkunu qeg[din i;orru.

11. L-applikanti jridu jkunu>

(a) persuni li  jew irtiraw mill-Forzi Armati ta’ Malta jew
mill-Korp tal-Pulizija jew servew f’korp simili dixxiplinat<
ma jridx ikollhom l-impjieg tag[hom mitmum minn Bord
Mediku jew min[abba ra;unijiet ta’ dixxiplina< u

(b) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (/ertifikat ri/enti tal-
Kondotta tal-Pulizija jew awtorità o[ra kompetenti ma[ru;
mhux aktar minn sitt xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ din
l-applikazzjoni jrid ikun mehmu] ma’ l-applikazzjoni).

12. Kwalifiki u esperjenza jridu jkunu msa[[a b’
/ertifikati u#jew testimonials (kopji g[andhom ji;u inklu]i

8. Selected applicants will be attired in uniform in the
course of their duties.

9.  Selected applicants will retain their pension entitlement
and the appropriate social security arrangements will apply.

10. The duties of a Casual Detention Service Officer
include the>

i. guarding Closed Centres accommodating irregular
immigrants with the aim of preventing escape attempts<

ii. escorting irregular immigrants either within Closed
Centres or outside to locations such as hospitals<

iii. preventing unauthorized persons from communicating
or making physical contact with irregular immigrants either
in detention or while being escorted outside Closed Centres<

iv. ensuring that irregular immigrants fulfill their
obligations while in custody. Such obligations include,
cleaning of their accommodation, maintenance of good order
and discipline<

v. handling of daily mundane matters that can be resolved
without referring to higher authorities< such as serving food,
performing head counts, compiling list of irregular
immigrants requesting to be examined by a medical officer<

vi. ensuring that certain requests by irregular immigrants,
deemed legitimate, are forwarded to higher authority< and

vii. frisking of persons belonging to Non Government
Organisations or other civilians authorized access to Closed
Centres and inspection of bags, cases, etc. they may be
carrying.

11. Applicants must>-

(a) be retired Armed Forces of Malta or Malta Police Corps
or having served in a similarly disciplined corps personnel,
not having been medically boarded out or discharged on
disciplinary grounds< and

(b) be of good moral character; a recent Conduct
Certificate issued by the Police or other competent authority
must be produced not earlier than six (6) months prior to the
closing date of this call for applications.

12. Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and#or testimonials< photocopies to
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mal-formola ta’ l-applikazzjoni< l-ori;inali g[andhom ji;u
murija waqt l-intervista).

13. Il-validità tar-ri]ultat ta’ l-intervista jiskadi wara
sentejn mid-data tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultat finali u l-
vakanzi jimtlew skond l-ordni ta’ meritu kif esibit fir-ri]ultat
ta’ l-intervista.

14. Il-[ila ta’ l-applikanti eli;ibbli ti;i stabbilita matul
intervista ma[suba biex tistabbilixxi kemm huma adatti g[al
dawn il-postijiet.

15. L-applikanti li jintg[a]lu b[ala Uffi/jali Ka]wali
Servizz ta’ Detenzjoni jridu jkunu fi]ikament b’sa[[ithom u
jista’ jsirilhom test fi]iku sabiex ji;i stabbilit kemm huma
f’po]izzjoni li jaqdu dawn id-doveri. Barra minn hekk
isirilhom ukoll e]ami mediku.

16. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn
dawn is-siti>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf
http>##www.mpo.gov.mt#forms#downloads#recruitenglish.pdf

jew jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Kmandant, Servizz ta’
Detenzjon, Barracks ta’ {al Safi, {al Safi.

17. Il-formoli ta’ applikazzjoni jintlaqg[u mill-
Kmandanti, Servizz ta’ Detenzjoni, Barracks ta’ {al Safi,
{al Safi sa mhux aktar tard minn nofsinhar tal-:img[a, it-
12 ta’ Mejju, 2006.

18. Applikazzjonijiet li jintbag[tu minn barra minn Malta
permezz tal-fax jew xi messa;; ie[or simili sa nofsinhar ta’
nhar il-:img[a, it-12 ta’ Mejju 2006, ji;u kkunsidrati
sakemm ikollhom id-dettalji kollha me[tie;a. L-
applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant trid tasal g[and
il-Kmandanti, Servizz ta’ Detenzjoni sa mhux aktar tard minn
;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u
g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-
fax ta’ l-uffi//ju fejn jintlaqg[u l-applikazzjonijiet huwa +356
21642065 u l-indirizz elettroniku huwa brian.gatt@gov.mt

19. (a) Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni
li titwassal fl-Uffi//ju tal-Kmandant, Servizz ta’ Detenzjoni.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu
rre;istrati u jridu jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-
indirizz imsemmi sad-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at ir/evuta
mill-Kmandant, Servizz ta’ Detenzjoni.

Il-21 ta’ April, 2006

be included with applications< originals to be produced for
verification at the interview stage.

13. The validity of the final order of merit will expire
after two (2) years from publication of the final result and
vacancies will be filled in accordance with the final order of
merit achieved.

14. Eligible applicants will be assessed in an interview
designed to test their suitability to fill these vacancies.

15.  Successful applicants selected as Casual Detention
Service Officers will be expected to be physically fit and
may be requested to undergo a fitness test to establish their
suitability to carry out these duties. In addition they will be
medically examined.

16. Application forms may be downloaded from the
following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf
http>##www.mpo.gov.mt#forms#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Office of the Commander, Detention
Service, Safi Barracks, Safi.

17. The prescribed application forms will be received by
the Commander, Detention service, Safi Barracks, Safi by
not later than noon of Friday, 12th May, 2006.

18. Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Friday 12th May 2006 may
be considered provided that all requisite details are given.
The formal application duly signed by the applicant must
reach the Office of the Commander, Detention Service by
not later than one week after the closing date together with
an explanation for the delay. The fax number of the receiving
Office is +356 21642065 and the e-mail address is
brian.gatt@gov.mt.

19. (a) Applications delivered by hand will be
acknowledged in writing by the Commander, Detention
Service and a receipt will be given in hand at the time of
delivery.

(b) Applications by post should be sent by registered mail
in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.
The applications will be acknowledged in writing by the
Commander, Detention Service.

21st April, 2006
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EUROPEAN UNION

Vacancy Notice for a Lawyer-linguist (Having as Main Language German)

as Temporary Agent with the Office for Harmonization in the Internal Market

(Trade Marks and Design)

The European Personnel Selection Office, EPSO, has published the following vacancy notice in its Non-Permanent Posts
Section at http>##europa.eu.int#epso#temp-staff_en.htm on behalf of the Office for Harmonization in the Internal Market
(Trade Marks and Designs) (“OHIM”), which is based in Alicante, Spain.

Ref> VEXT#06#550#A*#GAERD – The General Affairs and External Relations Department of the Office for Harmonization
in the Internal Market is recruiting, for its Language Team, a motivated lawyer-linguist having as his#her main language
German (Category A*6) as temporary agent with a contract of three years with a possibility of renewal up to a maximum
duration of five years – Closing date 24th April 2006

Interested applicants can find further information on contractual conditions of employment, on duties and responsibilities,
on qualifications and other eligibility requirements, and on the method of application, on the website of the Office for
Harmonization in the Internal Market (OHIM) at http>##oami.eu.int by clicking on “Career Opportunities, Traineeships”.  The
information as well as the online application link may be also accessed through the above-mentioned EPSO website.

Applications must be sent via the Internet by going to the OHIM e-recruitment webpage at>
https>##service.oami.eu.int#erecruitment#la#en_form.cfm. OHIM does not accept applications by any means other than

online application, save in the case of disabled candidates. The e-recruitment procedure consists in sending an electronic
form and a CV. Candidates must have an e-mail address. OHIM will send all communications to candidates by e-mail.

The deadline for submission of applications is midnight (GMT +1) on 24 April 2006.  The date and time on which the
application form is received electronically by the Office’s server shall be used as proof of the date of submission.

Department of Policy and Planning,
Management and Personnel Office,
Office of the Prime Minister,
Valletta

21st April, 2006

MINISTERU TA’ L-AFFARIJIET BARRANIN

Ri]ultat g[all-Post ta’ Counsellor
fil-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin

Il-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin jg[arraf illi r-ri]ultat
ta’ l-e]ami g[all-post imsemmi hawn fuq ;ie ppubblikat u
wie[ed jista’ jarah fuq fin-notice-board tal-Ministeru ta’ l-
Affarijiet Barranin fit-tieni sular ta’ Palazzo Parisio, Triq il-
Merkanti, Valletta u fin-notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

Il-21 ta’ April, 2006

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Result for the Post of Counsellor

in the Ministry of Foreign Affairs

The Ministry of Foreign Affairs notifies that the result of
the examination for the above mentioned post has been
published and can be viewed on the notice-board of the
Ministry of Foreign Affairs in the second floor of Palazzo
Parisio, Triq il-Merkanti, Valletta and on the notice-board of
the Office of the Public Service Commission, The Palace,
Valletta.

21st April, 2006
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DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Ri]ultat ta’ l-Intervista g[all-Po]izzjonijiet ta’ Principal
Education Officers fid-Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni

Id-Dipartiment ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi wie[ed jista’ jara
r-ri]ultat g[all-po]izzjonijiet imsemmija hawn fuq fin-notice-
board tad-Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni, fid-Dipartiment ta’ l-
Edukazzjoni, il-Furjana, fuq in-notice-board tal-Kummissjoni
g[as-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta u fuq in-notice-board
ta’ l-Assistent Direttur ta’ l-Edukazzjoni, ir-Rabat, G[awdex.

Il-21 ta’ April, 2006

EDUCATION DIVISION

Result of Interview for the Positions of Principal

Education Officers in the Education Division

The Department of Education notifies that the result of
the above mentioned positions may be viewed on the notice-
board of the Education Division, Department of Education,
Floriana, on the notice-board of the Public Service
Commission, The Palace, Valletta and on the notice-board of
the Assistant Director of Education, Victoria, Gozo.

21st April, 2006

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza
g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-
;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom
jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,
Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-25 ta’ April, 2006 g[al>

CT 58#2006. Entrepreneurship Training, Mentoring, Grant
Allocation and Study Tours – Malta Enterprise. Irid jit[allas
dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-22 ta’ Frar 2006.

Dan huwa Service Notice ta[t l-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond
Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al Malta
2005-2007. (Budget Allokat> Lm59,643 ming[ajr V.A.T.).

CT 59#2006. Servizzi ta’ tindif mal-bini kollu tal-Kampus
ta’ l-Università – l-Università ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’
Lm25 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-24 ta’ Frar 2006.

CT 60#2006. Land reclamation feasibility study - Awtorità
ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar. Irid jit[allas dritt ta’
Lm50 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Frar 2006.

CT 64#2006. :arr ta’ ramel minn Aqaba fil-:ordan,
trasport u tixrid f’perched beach f’Bu;ibba - Awtorità Maltija
g[at-Turi]mu. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Frar 2006.

CT 65#2006. Xog[lijiet ta’ twaqqig[, alterazzjoni u

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed
tenders in respect of the following advertisements will be
received on the days and dates indicated below. Tenders are
to be dropped in the Tender Box of the Department of
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 25th April, 2006, for>

CT 58#2006. Entrepreneurship Training, Mentoring, Grant
Allocation and Study Tours – Malta Enterprise. A fee of Lm25
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd February,
2006.

This is a Service Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded under the
European Structural Funds Programme for Malta 2005-2007.
(Allocated Budget> Lm59,643 excluding V.A.T.).

CT 59#2006. Cleaning services to all buildings on the
University Campus – University of Malta. A fee of Lm25
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 24th February,
2006.

CT 60#2006. Land reclamation feasibility study - Malta
Environment and Planning Authority. A fee of Lm50 will be
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th
February, 2006.

CT 64#2006. Shipment of sand from Aqaba, Jordan,
transportation and spreading in a perched beach in Bu;ibba -
Malta Tourism Authority. A fee of Lm50 will be charged for
each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 27th
February, 2006.

CT 65#2006. Demolition, alteration and construction
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kostruzzjoni, servizzi mekkani/i u ta’ l-elettriku u ta’ tlestija
g[al /entru ta’ childcare fl-MCAST ta’ Ra[al :did. Irid
jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond
Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat> Lm36,633
ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-27 ta’ April, 2006 g[al>

CT 360#2005. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure - Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’ l-Ilma. Irid
jit[allas dritt ta’ Lm250 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Di/embru
2005.

Dan huwa Works Notice ta[t l-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond
Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>
Lm3,740,000 ming[ajr V.A.T.).

CT 66#2006. Provvista ta’ containers u apparat g[al [ames
civic amenity sites f’Malta u G[awdex - Wasteserv Malta
Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-
Fond Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>
Lm359,500 ming[ajr V.A.T.).

CT 67#2006. Provvista ta’ trakkijiet g[as-servicing tal-
Waste Separation Sites f’Malta u G[awdex - Wasteserv Malta
Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-3 ta’ Marzu 2006.
Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-
Fond Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>
Lm363,000 ming[ajr V.A.T.).

CT 68#2006. Xiri ta’ ]ew; coaches g[all-Isptar San
Vincenz de Paule - Dipartiment g[all-Anzjani u Kura fil-
Komunità.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-3 ta’ Marzu 2006.

CT 77#2006. Provvista ta’ textbooks ;odda tat-Taljan Rete!
Junior A u Rete! Junior B g[as-settur sekondarju 2006-2007
- Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al
kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-2 ta’ Mejju, 2006 g[al>

CT 69#2006. Xog[lijiet ta’ titjib f’parti minn Triqix- Xlendi,
G[awdex - Ministeru g[al G[awdex. Irid jit[allas dritt ta’

works, mechanical and electrical services and finishes in the
proposed childcare centre at MCAST, Paola. A fee of Lm50
will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by The European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>
Lm36,633 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 27th April, 2006, for>

CT 360#2005. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure - Water Services Corporation. A fee of Lm250
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 27th December,
2005.

This is a Works Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by The European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>
Lm3,740,000 excluding V.A.T.).

CT 66#2006. Supply of containers and equipment for five
civic amenity sites in Malta and Gozo - Wasteserv Malta
Limited. A fee of Lm50 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd March,
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget> Lm359,500 excluding V.A.T.).

CT 67#2006. Supply of trucks for the servicing of Waste
Separation Sites in Malta and Gozo - Wasteserv Malta
Limited. A fee of Lm50 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd March, 2006.
This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget> Lm363,500 excluding V.A.T.).

CT 68#2006. Purchase of two coaches for Saint Vincent
de Paule Hospital - Elderly Care and Community Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd March,
2006.

CT 77#2006. Supply of new Italian textbooks Rete! Junior
A and Rete! Junior B for the secondary sector 2006-2007 -
Education Division. A fee of Lm10 will be charged for each
copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 2nd May, 2006, for>

CT 69#2006. Civil works for the upgrading of part of Triq
ix-Xlendi, Gozo - Ministry for Gozo. A fee of Lm100 will be
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Lm100 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.
Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond
Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>
Lm402,822 ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-4 ta’ Mejju, 2006 g[al>

CT 71#2006. Provvista ta’ disposable dual and triple
arterial flushing sets – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Marzu 2006.
(Stima Lm51,500 ming[ajr V.A.T.).

CT 85#2006. Provvista u tqeg[id ta’ madum ta’ l-art u tal-
[ajt fil-blokk il-;did tal-lectures fl-Iskola Sekondarja Og[la
Giovanni Curmi - Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid
jit[allas dritt ta’ Lm35 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 72#2006. Provvista ta’ heparin calcium 25,000 iu#ml –
Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Marzu 2006.
(Stima Lm206,638 ming[ajr V.A.T.).

CT 73#2006. Provvista ta’ pilloli enalapril 5mg –
Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Marzu 2006.
(Stima Lm112,599 ming[ajr V.A.T.).

CT 74#2006. Provvista ta’ oseltamivir 60mg#5ml suspension
– Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Marzu 2006.
(Stima Lm103,888 ming[ajr V.A.T.).

CT 79#2006. Provvista u stallazzjoni ta’ on-line
uninterrupted power supply (UPS) systems g[all-Isptar Mater
Dei - Fondazzjoni g[as-Servizzi Medi/i. Irid jit[allas dritt
ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-9 ta’ Mejju, 2006 g[al>

CT 78#2006. Provvista ta’ gamma globulin human for
intravenous administration – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-15 ta’ Marzu 2006.
(Stima Lm990,937 ming[ajr V.A.T.).

CT 86#2006. Provvista u twa[[il ta’ aperturi interni u
esterni fil-Blokkk il-:did fl-Iskola Sekondarja Og[la
Giovanni Curmi, in-Naxxar – Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’
G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm35 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

CT 87#2006. Provvista ta’ gadolinum non-radioactive
contrast medium for use in MRI procedures – Dipartiment
tas-Sa[[a.

charged for each copy of tender document.
This is a Works Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>
Lm402,822 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 4th May, 2006, for>

CT 71#2006. Supply of disposable dual and triple arterial
flushing sets – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March
2006.  (Estimate> Lm51,500 excluding V.A.T.).

CT 85#2006. Supply and installation of floor#wall tiles at
the new lecture block at the Giovanni Curmi Higher Secondary
School - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35
will be charged for each copy of tender document.

CT 72#2006. Supply of heparin calcium 25,000 iu#ml –
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March
2006.  (Estimate>  Lm206,638 excluding V.A.T.).

CT 73#2006. Supply of  enalapril 5mg tabs – Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March
2006.  (Estimate> Lm112,599 excluding V.A.T.).

CT 74#2006. Supply of oseltamivir 60mg#5ml suspension
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th March
2006.  (Estimate> Lm103,888 excluding  V.A.T.).

CT 79#2006. Supply and installation of on-line
uninterrupted power supply (UPS) systems for Mater Dei
Hospital - Foundation Medical Services. A fee of Lm20 will
be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 9th May, 2006, for>

CT 78#2006. Supply of gamma globulin human for
intravenous administration – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 15th March
2006.  (Estimate> Lm990,937 excluding V.A.T.).

CT 86#2006. Supply and fixing of internal and external
apertures at the New Block at Giovanni Curmi Higher
Secondary  School, Naxxar – Foundation for Tomorrow’s
Schools. A fee of Lm35 will be charged for each copy of
tender document.

CT 87#2006. Supply of gadolinum non-radioactive contrast
medium for use in MRI procedures – Department of Health.
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CT 88#2006. Traqqig[ u tqeg[id ta’ pavimentar tal-
macadam f’toroq f’diversi oqsma industrijali – Malta
Industrial Parks Ltd. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull
kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 89#2006. Servizzi ta’ informazzjoni g[ad-Dipartiment
tat-Taxxi Interni.

CT 90#2006. Bini ta’ blokk prin/ipali (Fa]i 1) fl-iskola l-
;dida fil-Li/eo Giuseppe Despott, Bormla – Fondazzjoni
g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al
kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 92#2006. Provvista u manutenzjoni ta’ bins-on-wheels
u open skips u l-;bir regolari ta’ municipal type, swill u rimi
kummer/jali ie[or mir-Residenza ta’ San Vin/enz de Paule –
Dipartiment g[al Kura ta’ l-Anzjani. Irid jit[allas dritt ta’
Lm30 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-11 ta’ Mejju, 2006 g[al>

CT 97#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet netilmycin sulphate
150mg - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 98#2006. Provvista ta’ ingwent hydrocortisone 17
butyrate 0.1% - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 99#2006. Landscaping ta’ l-in[awi bil-[amrija wara l-
blokki l-;odda tal-housing fi Triq Sir Leslie Rundle, l-Imtarfa
- l-Awtorità tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u
jin;abru mill-Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-
Furjana, bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jit[allas dritt ta’
Lm30 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-16 ta’ Mejju, 2006 g[al>

CT 80#2006. Provvista tas-snin 2006-2007 g[al
evalwazzjonijiet interim dwar pro;etti mibdija ta[t il-pre-
accession u transition facility programmes - Planning and
Priorities Coordination Division. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30
g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-20 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond
Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat> Ewros
400,000 ming[ajr V.A.T.).

CT 81#2006. Provvista ta’ underground waste collection
bins g[al sitt impjanti ta’ ri/ikla;; f’Malta u G[awdex -
Wasteserv Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 g[al kull kopja
tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-20 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

CT 88#2006. Patching and laying of macadam paving to
roads in various industrial estates - Malta Industrial Parks
Ltd. A fee of Lm50 will be charged for each copy of tender
document.

CT 89#2006. Information services for the Inland Revenue
Department.

CT 90#2006. Construction of main block (Phase 1) of the
new school at the Li/eo Giuseppe Despott, Cospicua –
Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm100 will be
charged for each copy of tender document.

CT 92#2006. Provision and maintenance of bins-on-wheels
and open skips and the regular collection of municipal type,
swill and other commercial waste from St. Vincent de Paule
Residence – Care of the Elderly Department. A fee of Lm30
will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 11th May, 2006, for>

CT 97#2006. Supply of netilmycin sulphate 150mg
injections - Department of Health.

CT 98#2006. Supply of hydrocortisone 17 butyrate 0.1%
cream - Department of Health.

CT 99#2006. Landscaping of soil area behind new housing
blocks in Triq Sir Leslie Rundle, Mtarfa - Housing Authority.
Tender documents may be collected from the Housing
Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, between 8.30
a.m. and noon against a fee of Lm30 for each copy of tender
document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 16th May, 2006, for>

CT 80#2006. Provision of the 2006-2007 interim
evaluations of on-going projects under the pre-accession and
transition facility programme - Planning and Priorities
Coordination Division. A fee of Lm30 will be charged for
each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th March,
2006.

This is a Services Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget> Euros 400,000 excluding V.A.T.).

CT 81#2006. Supply of underground waste collection bins
for six waste recycling sites in Malta and Gozo - Wasteserv
Limited. A fee of Lm30 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th March,
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
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Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-
Fond Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>
Lm72,000 ming[ajr V.A.T.).

CT 82#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet paclitaxel 30mg -
Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-20 ta’ Marzu 2006.

CT 101#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet heparin sodium
5000iu - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 102#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet mitoxantrone
20mg - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 103#2006. Provvista ta’ pilloli flecainide acetate 100mg
- Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 104#2006. Provvista ta’ disposable curved end to end
anastomosis - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 105#2006. Provvista ta’ Hoffmann external fixator
threaded transfixing pins - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 106#2006. Xog[lijiet ta’ toroq fi Triq Paul Portelli, ir-
Rabat, G[awdex - Ministeru g[al G[awdex. Irid jit[allas dritt
ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 83#2006. Konsultazzjoni dwar formulazzjoni ta’ master
plan g[all-ilma tax-xita g[all-G]ejjer Maltin - Ministeru g[all-
Investiment, Industrija u t-Teknolo;ija ta’ l-Informazzjoni.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond
Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>
Lm113,498 ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-18 ta’ Mejju, 2006 g[al>

CT 108#2006. Bini ta’ sala ta’ l-iskola u n[awi an/illari
o[ra fl-Iskola Primarja ta’ {al Safi, {al Safi - Fondazzjoni
g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm35 g[al kull
kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 109#2006. Bini ta’ estensjoni fit-tieni sular fl-Iskola
Primarja tas-Si;;iewi, isSi;;iewi - Fondazzjoni g[all-Iskejjel
ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’
dokument ta’ l-offerta.

CT 110#2006. Xog[lijiet  ta’ rinovazzjoni fil-Junior Lyceum
tas-Subien Dun :u]epp Zammit Brighella, il-{amrun -
Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’
Lm35 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget> Lm72,000 excluding V.A.T.).

CT 82#2006. Supply of paclitaxel injections 30mg -
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 20th March
2006.

CT 101#2006. Supply of heparin sodium 5000iu injections
- Department of Health.

CT 102#2006. Supply of mitoxantrone 20mg injections -
Department of Health.

CT 103#2006. Supply of flecainide acetate 100mg tablets
- Department of Health.

CT 104#2006. Supply of disposable curved end to end
anastomosis - Department of Health.

CT 105#2006. Supply of Hoffmann external fixator
threaded transfixing pins - Department of Health.

CT 106#2006. Road works at Triq Paul Portelli, Victoria,
Gozo - Ministry for Gozo. A fee of Lm25 will be charged for
each copy of tender document.

CT 83#2006. Consultancy for the formulation of a storm
water master plan for the Maltese Islands - Ministry for
Investment, Industry and Information Technology.

The EU Contract Notice was dispatched on the 21st March,
2006.

This is a Services Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget> Lm113,498 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 18th May, 2006, for>

CT 108#2006. Construction of a school hall and other
ancillary  areas at the Safi Primary School, Safi - Foundation
for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 will be charged for
each copy of tender document.

CT 109#2006. Construction of a second floor extension at
the Si;;iewi Primary School, Si;;iewi - Foundation for
Tomorrow’s Schools. A fee of Lm50 will be charged for each
copy of tender document.

CT 110#2006. Refurbishment works at the Dun :u]epp
Zammit Brighella Boys’ Junior Lyceum, {amrun -
Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 will be
charged for each copy of tender document.
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CT 111#2006. Xog[lijiet  ta’ rinovazzjoni ta’ fa/ilitajiet
sanitarji f’diversi skejjel Primarji u Sekondarji f’Malta -
Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’
Lm35 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 116#2006. Servizz ta’ tindif u servizzi an/illari fl-Isptar
Monte Karmeli - Sptar Monte Karmeli. Irid jit[allas dritt ta’
Lm10 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 117#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet octreotide 10mg
- Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 118#2006. Provvista ta’ cyclosporin oral solution -
Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 119#2006. Provvista ta’ amplatzer devices - Dipartiment
tas-Sa[[a.

*CT 134#2006. Xiri ta’ textbooks ;odda “Abacus Number
5” g[all-iskejjel tal-primarja, sena skolastika 2006-2007 -
Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al
kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

*CT 135#2006. Xiri ta’ textbooks ;odda “Abacus Number
6” g[all-iskejjel tal-primarja, sena skolastika 2006-2007 -
Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al
kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-23 ta’ Mejju, 2006 g[al>

CT 84#2006. Xiri ta’ clinical recompression monoplace
chamber g[al G]ira ta’ G[awdex – Ministeru g[al G[awdex.
Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-
offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-22 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta m[allsa parzjalment mill-
Fond Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>
Lm153,695.00 ming[ajr V.A.T.).

CT 91#2006. Provvista ta’ salbutamol inhaler –
Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ Marzu 2006.
(Stima> Lm235,509 ming[ajr V.A.T.).

CT 93#2006. Provvista ta’ pilloli#kapsoli amoxycillin u
clavulanic acid – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-24 ta’ Marzu 2006.
(Stima> Lm169,521 ming[ajr V.A.T.).

CT 94#2006. Provvista ta’ alcohol surface wipes - non
sterile – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-24 ta’ Marzu 2006.
(Stima> Lm72,692 ming[ajr V.A.T.).

CT 111#2006. Refurbishment works of sanitary facilities
in various Primary and Secondary schools in Malta -
Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm35 will be
charged for each copy of tender document.

CT 116#2006. Cleaning and ancillary services at Mount
Carmel Hospital - Mount Carmel Hospital. A fee of Lm10
will be charged for each copy of tender document.

CT 117#2006. Supply of octreotide 10mg injections -
Department of Health.

CT 118#2006. Supply of cyclosporin oral solution -
Department of Health.

CT 119#2006. Supply of amplatzer devices - Department
of Health.

*CT 134#2006. Purchase of new “Abacus Number 5”
textbooks for primary schools, scholastic year 2006-2007 -
Education Division. A fee of Lm10 will be charged for each
copy of tender document.

*CT 135#2006. Purchase of new “Abacus Number 6”
textbooks for primary schools, scholastic year 2006-2007 -
Education Division. A fee of Lm10 will be charged for each
copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 23rd May, 2006, for>

CT 84#2006. Procurement of a clinical recompression
monoplace chamber for the Island of Gozo – Ministry for
Gozo. A fee of Lm50 will be charged for each copy of tender
document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 22nd March
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget> Lm153,695.00 excluding V.A.T.).

CT 91#2006. Supply of salbutamol inhaler – Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 23rd March
2006. (Estimate> Lm235,509 excluding V.A.T.).

CT 93#2006. Supply of amoxycillin and clavulanic acid
tablets#capsules – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th March
2006. (Estimate> Lm169,521 excluding V.A.T.).

CT 94#2006. Supply of alcohol surface wipes - non sterile
– Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th March
2006. (Estimate> Lm72,692 excluding V.A.T.).
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CT 95#2006. Provvista ta’ injezzjonijiet goserelin 3.6mg
– Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-24 ta’ Marzu 2006.
(Stima> Lm222,854 ming[ajr V.A.T.).

CT 96#2006. Provvista ta’ pilloli mycophenolate mofetil
500mg – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-24 ta’ Marzu 2006.
(Stima> Lm143,422 ming[ajr V.A.T.).

CT 120#2006. Manifattura u provvista ta’ g[amara f’dar
ta’ l-anzjani fil-Mosta  – Dipartiment g[all-Anzjani u Kura
fil-Komunità.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’
dokument ta’ l-offerta.

CT 121#2006. Textbooks “Way Ahead Series Level 3”
g[all-iskejjel tal-primarja sena skolastika 2006-2007 –
Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al
kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 122#2006. Provvista ta’ patata (Malta) lid-Divi]joni
tas-Sa[[a – Dipartiment tas-Sa[[a

CT 123#2006. Provvista ta’ frott u [xejjex (Malta) lid-
Divi]joni tas-Sa[[a – Dipartiment tas-Sa[[a

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-25 ta’ Mejju, 2006 g[al>

CT 100#2006. Assistenza teknika g[all-preparazzjoni tal-
Conceptual Design for Mechanical Biological Treatment
Plants with Anaerobic Digestion u d-drafting ta’ dokumenti
g[al tlestija tal-formola#i ta’ applikazzjoni Associated
Cohesion Fund u d-dokument ta’ l-offerta - Wasteserv Malta
Limited. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja ta’
dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-28 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Service Notice  ta[t l-International Open
Tender Procedure. Din l-offerta m[allsa parzjalment ta[t il-
European Cohesion Fund Programme g[al Malta 2004-2006.
(Budget Allokat> Lm164,278.00 ming[ajr V.A.T.).

CT 124#2006. Tibdil ta’ roof cladding fil-fabbrika KW1
fil-qasam industrijali ta’ Kordin – Malta Industrial Parks.  Irid
jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-
offerta.

CT 125#2006. Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’
servizzi mekkani/i fil-west wing tal-blokk ta’ l-amministrazzjoni
tal-MCAST, Kampus ta’ Kordin – MCAST. Irid jit[allas dritt
ta’ Lm30 g[al kul kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 126#2006. Provvista ta’ [rieqi  disposable ta’ l-adulti.
– Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 95#2006. Supply of goserelin 3.6mg injections –
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th March
2006. (Estimate> Lm222,854 excluding V.A.T.).

CT 96#2006. Supply of mycophenolate mofetil 500mg
tablets – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th March
2006. (Estimate> Lm143,422 excluding V.A.T.).

CT 120#2006. Manufacture and supply of furniture at home
for the elderly in Mosta - Elderly Care and Community
Department. A fee of Lm50 will be charged for each copy of
tender document.

CT 121#2006.  “Way Ahead Series Level 3” textbooks for
primary schools, scholastic year 2006-2007 – Education
Division.  A fee of Lm10 will be charged for each copy of
tender document.

CT 122#2006. Supply of potatoes (Malta) to Health
Division – Department of Health.

CT 123#2006. Supply of fruit and vegetables (Malta) to
Health Division – Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 25th May, 2006, for>

CT 100#2006. Technical assistance in the preparation of a
Conceptual Design for Mechanical Biological Treatment
Plants with Anaerobic Digestion and drafting of documents
for the completion of the Associated Cohesion Fund
application form#s and tender documents - Wasteserv Malta
Limited. A fee of Lm25 will be charged for each copy of
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 28th March
2006.

This is a Service Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded under the
European Cohesion Fund Programme for Malta 2004-2006.
(Allocated Budget> Lm164,278.00 excluding V.A.T.).

CT 124#2006.  Replacement of roof cladding in factory
KW1 at Corradino Industrial Estate – Malta Industrial Parks.
A fee of Lm50 will be charged for each copy of tender
document.

CT 125#2006. Supply, installation and commissoning of
mechanical services at the west wing of the MCAST
administration block, Corradino Campus – MCAST. A fee
of Lm30 will be charged for each copy of tender document.

CT 126#2006. Supply of adult disposable nappies –
Department of Health.



Il-21 ta’ April, 2006 3889

CT 129#2006. Bejg[ tale quale u tne[[ija ta’ spare parts
u magna ta’ patrol craft (Kondor Class) PC29 u PC31 - Forzi
Armati ta’ Malta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-30 ta’ Mejju, 2006 g[al>

CT 107#2006. Provvista ta’ basic dressing packs –
Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-29 ta’ Marzu 2006.
(Stima> Lm79,440 ming[ajr V.A.T.).

CT 112#2006. Provvista ta’ haemophilus influenza Type B
vaccine – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-3 ta’ April 2006.
(Stima> Lm71,992 ming[ajr V.A.T.).

CT 113#2006. Provvista ta’ x-ray safety films – Dipartiment
tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-3 ta’ April 2006.
(Stima> Lm225,235 ming[ajr V.A.T.).

CT 132#2006. Rinovar u ti;did ta’ stallazzjonijiet elettri/i
u mekkani/i fl-Iskola Primarja Rosa Magro, ix-Xewkija,
G[awdex. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-1 ta’ :unju, 2006 g[al>

CT 114#2006. Provvista ta’ evacuated tubes g[al sistema
biex jin;abar id-demm – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ April 2006.
(Stima> Lm119,152 ming[ajr V.A.T.).

CT 115#2006. Servizzi ta’ tindif fl-Isptar San Luqa –
Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ April 2006.
(Stima> Lm120,000 ming[ajr V.A.T.).

*CT 138#2006. Alterazzjonijiet strutturali u xog[lijiet
arkitettoni/i ta’ tlestija u servizzi tal-bini g[al sular ;did ta’
amministrazzjoni - Qrati tal-:ustizzja. Irid jit[allas dritt ta’
Lm30 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

*CT 139#2006. Servizzi ta’ bini lis-sular ;did ta’
amministrazzjoni - Qrati tal-:ustizzja. Irid jit[allas dritt ta’
Lm30 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

*CT 140#2006. Main electrical switchboard u distribution
network g[al Palazz Presidenzjali, Valletta (li jinkludi main
distribution panel u cable distribution network) - Taqsima
tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

CT 129#2006. Sale tale quale and removal of spare parts
and engine pertaining to patrol craft (Kondor Class) PC29
and PC31 - Armed Forces of Malta.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 30th May, 2006, for>

CT 107#2006. Supply of basic dressing packs – Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 29th March
2006. (Estimate> Lm79,440 excluding V.A.T.).

CT 112#2006. Supply of haemophilus influenza Type B
vaccine – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 3rd April
2006. (Estimate> Lm71,992 excluding V.A.T.).

CT 113#2006. Supply of x-ray safety films – Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 3rd April
2006. (Estimate> Lm225,235 excluding V.A.T.).

CT 132#2006. Refurbishment and renewal of the electrical
and mechanical installations of Rosa Magro Primary School,
Xewkija, Gozo. A fee of Lm20 will be charged for each copy
of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 1st June, 2006, for>

CT 114#2006. Supply of evacuated tubes for blood
collection system – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th April
2006. (Estimate> Lm119,152 excluding V.A.T.).

 CT 115#2006. Provision of cleaning services at St. Luke’s
Hospital – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th April
2006. (Estimate> Lm120,000 excluding V.A.T.).

*CT 138#2006. Structural alterations and architectural
finishing works and building services for the new
administration floor - Law Courts. A fee of Lm30 will be
charged for each copy of tender document.

*CT 139#2006. Building services to the new administration
floor - Law Courts. A fee of Lm30 will be charged for each
copy of tender document.

*CT 140#2006. Main electrical switchboard and
distribution network for the Presidential Palace, Valletta
(including main distribution panel and cable distribution
network) - Works Division. A fee of Lm50 will be charged
for each copy of tender document.
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Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-6 ta’ :unju, 2006 g[al>

CT 130#2006. Stallazzjoni mekkanika u elettrika, installazzjoni
ta’ l-elettriku u ta’ tlestija, g[amara li jinkludi tag[mir tal-k/ina fl-
Istitut g[all-Istudji Turisti/i ;did ;ewwa l-Qala, G[awdex. Irid
jit[allas dritt ta’ Lm75 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Works Notice ta[t il-Local Open Tender
Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond
Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>
Lm355,000 ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-8 ta’ :unju, 2006 g[al>

CT 128#2006. Provvista ta’ va//in ta’ l-influwenza  –
Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ April 2006.
(Stima> Lm193,600 ming[ajr V.A.T.).

CT 131#2006. Provvista ta’ ossi;inu mediku li jimtela fi/
-/ilindri –  Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-13 ta’ April 2006.
(Stima> Lm237,134 ming[ajr V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-13 ta’ :unju, 2006 g[al>

CT 127#2006. Provvista ta’ high alloy stainless steel pipes,
fittings u a//essorji - Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’ l-Ilma.
Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-
offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ April 2006.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open
Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-
Fond Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>
Lm550,000 ming[ajr V.A.T.).

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni
mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment
tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi
informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet
tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’
l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Il-21 ta’ April, 2006

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 6th June, 2006, for>

CT 130#2006. Mechanical and electrical installation,
finishing and furnishing including kitchen furniture at the new
Institute for Tourism Studies (ITS) School at Qala, Gozo. A
fee of Lm75 will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by the European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>
Lm355,000 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 8th June, 2006, for>

CT 128#2006. Supply of influenza vaccine – Department
of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 12th April
2006. (Estimate> Lm193,600 excluding V.A.T.).

CT 131#2006. Supply of medical oxygen to be refilled in
cylinders – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on the 13th April
2006. (Estimate> Lm237,134 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 13th June, 2006, for>

CT 127#2006. Supply of high alloy stainless steel pipes,
fittings and accessories - Water Services Corporation. A fee
of Lm50 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 12th April
2006.

This is a Supplies Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget> Lm550,000 excluding V.A.T.).

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the
Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.
21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30
a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department
of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated
information concerning calls for tenders and General
Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

21st April, 2006



Il-21 ta’ April, 2006 3891

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti kollha
illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-
Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-
Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti pubbliçi
se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-
Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a wara nofsinhar.
L-offerenti jistg[u jiksbu din l-informazzjoni billi ju]aw il-

polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi
rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-
Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-
imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-
proçedura li trid tkun segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-
interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din
il-parti tar-Regolamenti.

Il-21 ta’ April, 2006

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 360#2005. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure - Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’ l-Ilma. Irid
jit[allas dritt ta’ Lm250 g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-27 ta’ Di/embru
2005.

Dan huwa Works Notice ta[t l-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond
Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>
Lm3,740,000 ming[ajr V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[al informazzjoni
ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-
avvi] imsemmi qed ji;i mtawwal sa l-10.00 a.m. tal-{amis,
is-27 ta’ April 2006.

Il-21 ta’ April, 2006

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 83#2006. Konsultazzjoni dwar formulazzjoni ta’ master
plan g[all-ilma tax-xita g[all-G]ejjer Maltin - Ministeru g[all-
Investiment, Industrija u t-Teknolo;ija ta’ l-Informazzjoni.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-21 ta’ Marzu 2006.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender
Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond
Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF). (Budget Allokat>
Lm113,498 ming[ajr V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[al informazzjoni
ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-
avvi] imsemmi qed ji;i mtawwal sa l-10.00 a.m. tat-Tlieta,
is-16 ta’ Mejju 2006.

Il-21 ta’ April, 2006

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that
in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts
Regulations 2003, recommendations made by the General
Contracts CommitteeIÊor the award of public contracts will
be given publicity in the Department of Contracts’ notice-
board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.
Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint to the
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the
said Regulations which lays down in detail the procedure to be
followed in such a case. All tenderers should, therefore,
familiarise themselves with the provisions of this part of the
Regulations.

21st April, 2006

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 360#2005. Malta South Sewage Transmission
Infrastructure - Water Services Corporation. A fee of Lm250
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 27th December
2005.

This is a Works Notice under the International Open Tender
Procedure. This tender is partially funded by The European
Regional Development Fund (ERDF). (Allocated Budget>
Lm3,740,000 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00
a.m. on Thursday, 27th April 2006.

21st April, 2006

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 83#2006. Consultancy for the formulation of a storm
water master plan for the Maltese Islands - Ministry for
Investment, Industry and Information Technology.

The EU Contract Notice was dispatched on the 21st March,
2006.

This is a Services Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is partially funded by The
European Regional Development Fund (ERDF). (Allocated
Budget> Lm113,498 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general
information that the date and time for the presentation of offers
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00
a.m. on Tuesday, 16th May 2006.

21st April, 2006
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 a.m. tal-

{amis, l-4 ta’ Mejju, 2006.

Avvi] Nru. 67. Bejg[ ta’ sit fi Triq il-Mar]ebb, ix-Xg[ajra,
limiti ta’ {a]-}abbar, muri bl-a[mar fuq pjanta
P.D.2006_016. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati
b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-
kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al
servitujiet ta’ terzi.

Avvi] Nru. 68. Kiri tal-Garaxx#Store Nru. 2 fi Blokk 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, muri bil-blu fuq pjanta
P.D.148_99_5. Din il-kera hi so;;etta g[al servitujiet tal-fond
sovrastanti, li je]istu fl-istess garaxx#store.

Avvi] Nru. 69. Kiri tal-Garaxx#Store Nru. 3 fi Blokk 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, muri bil-blu fuq pjanta
P.D.148_99_5. Din il-kera hi so;;etta g[al servitujiet tal-fond
sovrastanti, li je]istu fl-istess garaxx#store.

Avvi] Nru. 70. Kiri tal-Garaxx#Store Nru. 4 fi Blokk 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, muri bil-blu fuq pjanta
P.D.148_99_5. Din il-kera hi so;;etta g[al servitujiet tal-fond
sovrastanti, li je]istu fl-istess garaxx#store.

Avvi] Nru. 71. Kiri tal-Garaxx#Store Nru. 6 fi Blokk 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, muri bil-blu fuq pjanta
P.D.148_99_5. Din il-kera hi so;;etta g[al servitujiet tal-fond
sovrastanti, li je]istu fl-istess garaxx#store.

Avvi] Nru. 72. Kiri tal-Garaxx#Store Nru. 7 fi Blokk 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, muri bil-blu fuq pjanta
P.D.148_99_5. Din il-kera hi so;;etta g[al servitujiet tal-fond
sovrastanti, li je]istu fl-istess garaxx#store.

Avvi] Nru. 73. Kiri, g[al mhux anqas minn tnax-il sena,
tal-{anut vojt Nru. 8#10, Triq Inez Soler, Santa Lu/ija, muri
bl-a[mar fuq pjanta P.D.11_82_101. Din l-offerta hi so;;etta
g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 a.m. tal-

{amis, il-11 ta’ Mejju, 2006.

*Avvi] Nru.  74. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju
ta’ Lira Maltija u tmien /ente]mi (Lm1.08) fis-sena, g[a]-
]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fit-2 ta’ Marzu, 2019,
u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi
/ens temporanju, tal-Proprjetà fi Triq il-Mosta, San Pawl il-
Ba[ar, ji;ifieri>

(i) il-[anut bl-isem ta’ “Ciao Bella Pizzeria” u garaxx, it-
tnejn fil-pjan terren, u l-blokk ta’ appartamenti li ji;u fuqhom

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 4th May, 2006.

Advt. No. 67. Sale of a site in Triq il-Mar]ebb, Xg[ajra,
limits of }abbar, shown edged in red on plan P.D.2006_016.
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount
of Lm500.00 as stipulated in the tender conditions. This sale
is subject to third party servitudes.

Advt. No. 68. Lease of Garage#Store No. 2 at Block 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, shown edged in blue
on plan P.D.148_99_5. This lease is subject to the servitudes
of the overlying premises existing in the same garage#store.

Advt. No. 69. Lease of Garage#Store No. 3 at Block 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, shown edged in blue
on plan P.D.148_99_5. This lease is subject to the servitudes
of the overlying premises existing in the same garage#store.

Advt. No. 70. Lease of Garage#Store No. 4 at Block 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, shown edged in blue
on plan P.D.148_99_5. This lease is subject to the servitudes
of the overlying premises existing in the same garage#store.

Advt. No. 71. Lease of Garage#Store No. 6 at Block 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, shown edged in blue
on plan P.D.148_99_5. This lease is subject to the servitudes
of the overlying premises existing in the same garage#store.

Advt. No. 72. Lease of Garage#Store No. 7 at Block 5,
Triq Profs. Walter Ganado, Pembroke, shown edged in blue
on plan P.D.148_99_5. This lease is subject to the servitudes
of the overlying premises existing in the same garage#store.

Advt. No. 73. Lease, for not less than twelve (12) years,
of the bare Shop No. 8#10, Triq Inez Soler, Santa Lu/ija,
shown edged in red on plan P.D.11_82_101. This tender is
subject to a right of first refusal in favour of third party.

Sealed tenders in respect of the following advertisements

have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

on Thursday, 11th May, 2006.

*Advert No. 74. Sale  of  the Temporary  Directum
Dominium of one Maltese Lira and eight cents (Lm1.08) per
annum, for the remaining period which expires on the 2nd
March, 2019, and the absolute ownership after the expiration
of the said temporary emphyteusis, of the Property in Mosta
Road, Saint Paul’s Bay, namely>
      (i) the shop named “Ciao Bella Pizzeria” and a garage,
both at ground floor level, and the overlying block of flats
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u mag[rufin b[ala “Tweety B”<
(ii) il-[anut bl-isem ta’ “Connie Fish Shop”, ming[ajr l-

arja tieg[u<
(iii) il-[anut bl-isem ta’ “The Catering Centre” fil-livell

ta’ pjan terren u l-blokk ta’ appartamenti li ji;u fuqu u
mag[rufin b[ala “Tweety A”.

Dawn il-proprjetajiet kollha huma kontigwi u huma murija
bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_42_2005.  L-offerti g[andhom
ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm3,000.00
skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Dan l-offerta
hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

*Avvi] Nru. 75. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju
ta’ mitejn u tmienja u [amsin Liri Maltin, erbg[a u erbg[in
/ente]mi u seba’ mille]mi (Lm258.44,7) fis-sena, g[a]-]mien
li fadal mill-perjodu li jintemm fis-6 ta’ :unju, 2029, u s-
sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi
/ens temporanju, ta’ sit fi Triq }abbar, i]-}ejtun, muri bl-
a[mar fuq pjanta P.D. 2006_287. L-offerti g[andhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00
skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta
hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

*Avvi] Nru. 76. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju
ta’ [amsa u sebg[in /ente]mi (Lm0.75,0) fis-sena, g[a]-]mien
li fadal mill-perjodu li jintemm fit-2 ta’ Marzu, 2019, u s-
sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi
/ens temporanju, tal-Fond mag[ruf b[ala “Gandhi Tandoori”
fi Triq il-Mosta, San Pawl il-Ba[ar, sottopost g[al proprjetà
ta’ terzi, kif muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_4_2006. L-
offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-
ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet
ta’ l-offerta. Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel
rifjut favur terzi.

*Avvi] Nru. 77. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju
ta’ tlett Liri Maltin (Lm3.00) fis-sena, g[a]-]mien li fadal
mill-perjodu li jintemm fl-14 ta’ Awissu, 2020, u s-
sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi
/ens temporanju, tal-Fondi Nri. 161 u 163 (qabel Nru. 73 u
[anut sottostanti) Triq il-Kulle;;, ir-Rabat, murija bl-a[mar
fuq pjanta P.D.JO_7_2006. L-offerti g[andhom ikunu
akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 skond
kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hi
so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li
flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra
jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de
Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.
u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque
jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha
mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

Il-21 ta’ April, 2006

named “Tweety B”<
(ii) a shop named “Connie Fish Shop”, without its

airspace<
(iii) a shop named “The Catering Centre” at ground floor

level and the overlying block of flats named “Tweety A”.

All these properties are contiguous, and are shown edged
in red on plan P.D.JO_42_2005.  Tenders are to be
accompanied by a bid-bond for an amount of Lm3,000.00 as
stipulated in the tender conditions. This tender is subject to a
right of first refusal in favour of third party.

*Advert No. 75. Sale  of  the  Temporary Directum
Dominium of two hundred and fifty eight Malta Liri, forty
four cents and seven mils (Lm258.44,7) per annum, for the
remaining period which expires on the 6th June, 2029, and
the absolute ownership after the expiration of the said
temporary emphyteusis, of the site in }abbar Road, }ejtun,
shown edged in red on plan P.D.2006_287. Tenders are to
be accompanied by a bid-bond for an amount of Lm1,000.00
as stipulated in the tender conditions. This tender is subject
to a right of first refusal in favour of third party.

*Advert No. 76. Sale of  the  Temporary  Directum
Dominium of seventy five cents (Lm0.75,0) per annum, for
the remaining period which expires on the 2nd March, 2019,
and the absolute ownership after the expiration of the said
temporary emphyteusis, of the Premises known as “Gandhi
Tandoori” in Mosta Road, Saint Paul’s Bay, underlying third
party property, as shown edged in red on plan
P.D.JO_4_2006. Tenders are to be accompanied by a bid-
bond for an amount of Lm1,000.00 as stipulated in the tender
conditions.  This tender is subject to a right of first refusal in
favour of third party.

*Advert No. 77. Sale of  the Temporary  Directum
Dominium  of  three Malta Liri (Lm3.00) per annum, for the
remaining period which expires on the 14th August, 2020,
and the absolute ownership after the expiration of the said
temporary emphyteusis, of the Premises Nos. 161 and 163
(previously No. 73 and underlying shop) Triq il-Kulle;;,
Rabat, shown edged in red on plan P.D.JO_7_2006.  Tenders
are to be accompanied by a bid-bond for an amount of
Lm500.00 as stipulated in the tender conditions.  This tender
is subject to a right of first refusal in favour of third party.

*Advertisements appearing for the first time

Tenders should be made only on the prescribed form
which, together with the relevant conditions and other
documents are obtainable from the Land Department,
Auberge de Baviere, Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and 11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for
each copy of tender document.  Payments are to be made
only by cheque or money order. Tenders are only valid if
they bear the official stamp of the Department.

21st April, 2006
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TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET
U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima
tas-Servizzi, jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ April, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

avvi]i#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 30#2006. Studju ta’ Assessjar fuq l-Impatt ta’
l-Ambjent b’konnessjoni mal-bini ta’ kanal ;did g[all-ilma
tax-xita mis-Salina sa G[ajn Ri[ana, Burmarrad, Taqsima tax-
Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 18#2006. Provvista u konsenja ta’ riffieda ta’
l-azzar g[ad-Dipartiment tal-Kostruzzjoni u Manutenzjoni tat-
Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-28 ta’ April, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti# kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 29#2006. Provvista ta’ dwal g[al Pjazza Prin-
/ipali fil-Post tar-Rikreazzjoni ta’ Bormla fi [dan it-Taqsima
tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 19#2006. Provvista u konsenja ta’ telescopic
support joists ta’ l-azzar (travetti) g[ad-Dipartiment tal-
Kostruzzjoni u Manutenzjoni tat-Taqsima tax-Xog[lijiet u
Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 20#2006. Provvista u konsenja ta’ funtana u
tag[mir ta’ l-irrigazzjoni fil-Post tar-Rikreazzjoni ta’ Bormla
fi [dan it-Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

WORKS  DIVISION
AND SERVICES DIVISION

The Director General, Works Division and Services
Division, notifies that>–

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday,

25th April, 2006, for>-

Advt. No. 30#2006. Environment Impact Assessment study
in connection with the construction of a new storm water
channel from Salina to G[ajn Ri[ana, Burmarrad, Works
Division and Services Division.

A fee of Lm25 is to be paid for each copy of tender
document.

Quot. No. 18#2006. Supply and delivery of steel props for
the Construction and Maintenance Department of the Works
Division and Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation
document.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,

28th April, 2006, for>-

Advt. No. 29#2006. Supply of luminaires for Main Square
in Cospicua Recreational Area within the Works Division
and Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender
document.

Quot. No. 19#2006. Supply and delivery of steel telescopic
support joists (travetti) for
Construction and Maintenance Department of the Works
Division and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.

Quot. No. 20#2006. Supply and delivery of fountain and
irrigation equipment for Cospicua Recreational Area within
the Works Division and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.
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Kwot. Nru. 21#2006. Tibdil ta’ saqaf ta’ garaxx f’Nru. 21,
Triq il-Mediterran, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 22#2006. Xog[lijiet tad-drena;; fil-Mixtla ta’
Bormla, Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar ilt-Tlieta, it-2 ta’ Mejju, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. 23#2006. Stampar u pubblikazzjoni ta’ ktieb
mill-Pro;ett tar-Rijabilitazzjoni fi [dan it-Taqsima tax-
Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Kwot. Nru. 24#2006. Provvista, konsenja u [att ta’ madum
ta’ l-art u tal-[ajt g[all-Pro;ett ta’ l-In[awi tar-Rikreazzjoni
ta’ Bormla.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-5 ta’ Mejju, 2006,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 31#2006. Xiri u konsenja ta’ vettura wa[da (1)
second-hand g[all-;bir ta’ l-iskart  (packer truck unit) g[at-
Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 32#2006. Xiri u konsenja ta’ trakk wie[ed (1),
second-hand truck  bil-krejn fuqu, Taqsima tax-Xog[lijiet u
Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 33#2006. Xiri u konsenja ta’ trakk  wie[ed (1)
second-hand bil-bowser  ta’ l-ilma, Taqsima tax-Xog[lijiet u
Taqsima tas-Servizzi.

Quot. No. 21#2006. Replacement of roof of garage at No.
21, Triq il-Mediterran, Valletta.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.

Quot. No. 22#2006. Sewerage works at Il-Mixtla ta’
Bormla, Works Division and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.

Sealed quotations will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on  Tuesday, 2nd May,

2006, for>-

Quot. No. 23#2006. Printing and publication of a book by
Valletta Rehabilitation Project within the Works Division and
the Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.

Quot. No. 24#2006. Supply, delivery and unloading of floor
and wall tiles for the Cospicua Recreational Area Project,
Cospicua.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation
document.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,

5th May, 2006, for>-

Advt. No. 31#2006. Purchase and delivery of one (1)
second-hand refuse collecting vehicle (packer truck unit) for
Works Division and Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. 32#2006. Purchase and delivery of one (1)
second-hand truck with mounted crane, Works Division and
Services Division.

A fee of Lm20 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. 33#2006. Purchase and delivery of one (1)
second-hand water bowser truck, Works Division and Services
Division.



3896 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 34#2006. Xiri u konsenja ta’ fork-lifter wie[ed
(1)  ta’ 3.5 tunnellata g[ad-Dipartiment tal-Manifattura u
Servizzi, Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

*Kwot. Nru. 25#2006. Kiri ta’ magna black and white
digital photocopier ;did lill-Pro;ett g[ar-Rijabilitazzjoni tal-
Belt Valletta fi [dan it-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima
tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

*Kwot. Nru. 26#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista
u konsenja ta’ diversi tipi ta’ general purpose respirators lit-
Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

*Kwot. Nru. 27#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista
ta’ servizzi ta’ pest control lid-Dipartiment tal-Manifattura u
Servizzi lit-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument
tal-kwotazzjoni.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-9 ta’ Mejju, 2006, fit-

Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-Xog[lijiet

u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 35#2006. Provvista u stallazzjoni ta’ sistema
ta’ [arsien mis-sajjetti fil-Ber;a ta’ Kastilja, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

*Kwotazzjonijiet li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu fuq il-
[las rispettiv tag[hom mill-Cash Office tat-Taqsima tax-
Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, f’kull
;urnata tax-xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tag[rif ie[or
jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-
Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, f’kull ;urnata tax-
xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Il-21 ta’ April, 2006

A fee of Lm15 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. 34#2006. Purchase and delivery of one (1) in
number 3.5 ton fork-lifter for the Manufacturing and Services
Department, Works Division and Services Division.

A fee of Lm15 is to be paid for each copy of tender
document.

*Quot. No. 25#2006. Leasing of a brand new black and
white digital photocopying machine to the Valletta
Rehabilitation Project within the Works Division and Services
Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation
document.

*Quot. No. 26#2006. Period contract for the supply and
delivery of various types general purpose respirators to the
Works Division and Services Division.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation
document.

*Quot. No. 27#2006. Period contract for the provision of
pest control services to the Manufacturing and Services
Department, to the Works Division and Services Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of quotation
document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 9th May,

2006, for>-

Advt. No. 35#2006. Supply and installation of a lightning
protection system for Auberge de Castille, Valletta.

A fee of Lm15 is to be paid for each copy of tender
document.

*Quotations appearing for the first time

Forms of tenders#quotations may be obtained against their
respective payment from the Works Division and Services
Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information
may be obtained from the Works Division and Services
Division, Contracts and Procurement Section, on any working
day between 8.00 a.m. and noon.

21st April, 2006
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KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija Kwotazzjonijiet – Stmati bejn Lm500 -

Lm2,500

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-3 ta’ Mejju 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#4#2006. Preformed thermal insulation
calcium silicate slabs

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din il-kwotazzjoni.

E#E#Q#7#2006. Oil immersed transformer 450V

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din il-kwotazzjoni.

E#E#Q#8#2006. Provvista u stallazzjoni ta’ fire door
sets

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din il-kwotazzjoni.

E#E#Q#9#2006. Gun metal gate valves

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din il-kwotazzjoni.

E#E#Q#10#2006. Xog[lijiet ta’ l-aluminju f’Mosta
DC

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din il-kwotazzjoni.

E#DPS#Q#1#2006. Alloy steel plates

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din il-kwotazzjoni.

E#DPS#Q#2#2006. Pipe plugging devices.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din il-kwotazzjoni.

Kategorija A – Stmati bejn Lm2,501 - Lm5,000

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-26 ta’ April 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#49#2005. Kuntratt perjodiku g[al rewinding
ta’ muturi ta’ l-elettriku

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category Quotations –  Estimated between Lm500 -

Lm2,500

– Closing at Marsa

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 3rd May, 2006,

for>–

E#E#Q#4#2006. Preformed thermal insulation
calcium silicate slabs

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
quotation document.

E#E#Q#7#2006. Oil immersed transformer 450V

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
quotation document.

E#E#Q#8#2006. Supply and installation of fire door
sets

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
quotation document.

E#E#Q#9#2006. Gun metal gate valves

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
quotation document.

E#E#Q#10#2006. Aluminium works at Mosta DC

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
quotation document.

E#DPS#Q#1#2006. Alloy steel plates

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
quotation document.

E#DPS#Q#2#2006. Pipe plugging devices.

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
quotation document.

Category A –  Estimated between Lm2,501 - Lm5,000

– Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 26th April,

2006, for>–

E#E#T#49#2005. Period contract for rewinding of
electrial motors
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-10 ta’ Mejju 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#9#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista
ta’ swivel chairs

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din l-offerta.

E#E#T#15#2006. Provvista ta’ disposable overalls

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din l-offerta.

E#E#T#16#2006. Provvista ta’ mineral wool
insulation

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-17 ta’ Mejju 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

*E#E#T#28#2006. Insulated cable core cutters

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din l-offerta.

*E#E#T#31#2006. Aluminium and bimetal connectors

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din l-offerta.

Kategorija B – Stmati bejn Lm5,001 - Lm20,000

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-26 ta’ April 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#18#2006. Provvista ta’ notebook computers

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5#EUR 12 g[al kull dokument
ta’ din l-offerta.

E#E#T#22#2006. Low voltage cable

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din l-offerta.

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 10th May, 2006,

for>–

E#E#T#PC3#9#2006. Period contract for the supply of
swivel chairs

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

E#E#T#15#2006. Supply of disposable overalls

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

E#E#T#16#2006. Supply of mineral wool insulation

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 17th May, 2006,

for>–

*E#E#T#28#2006. Insulated cable core cutters

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

*E#E#T#31#2006. Aluminium and bimetal connectors

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

Category B –  Estimated between Lm5,001 - Lm20,000

– Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 26th April,

2006, for>–

E#E#T#18#2006. Supply of notebook computers

A fee of Lm5#EUR 12 should be paid for each copy of this
tender document.

E#E#T#22#2006. Low voltage cable

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-10 ta’ Mejju 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#17#2006. Provvista ta’ pompi ta’ l-elettriku
g[all-ilma ba[ar

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din l-offerta.

E#P#T#4#2006. :arr ta’ petroleum products in bulk
bil-ba[ar

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-17 ta’ Mejju 2006,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

*E#E#T#PC3#26#2006. Kuntratt perjodiku g[all-round
plastic dips

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR 7 g[al kull dokument
ta’ din l-offerta.

Kategorija ? - Stmati bejn Lm20,001 u

EU Threshold (Lm195,000 VAT Esklu]a)

- Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Mejju 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#70#2005. Servizzi ta’ konsultazzjoni fuq il-
pro;ett biex titnaqqas l-emission
mill-Power Station

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm50#EUR116 g[al kull
dokument ta’ din l-offerta.

E#E#T#19#2006. Provvista ta’ personal computers

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5#EUR12 g[al kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Mejju 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#13#2006. Kuntratt perjodiku g[all-provvista
   ta’ waterproofing liquid membrane

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3#EUR7 g[al kull dokument
ta’ din l-offerta.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 10th May, 2006,

for>–

E#E#T#17#2006. Supply of electric pumps for
seawater

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

E#P#T#4#2006. Transport of petroleum products in
bulk by sea

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 17th May, 2006,

for>–

*E#E#T#PC3#26#2006. Period contract for round plastic
clips

A fee of Lm3#EUR 7 should be paid for each copy of this
tender document.

Category C - Estimated between Lm20,001 and

EU Threshold (Lm195,000 VAT Exclusive)

- Closing at Contracts Department - Floriana

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 2nd May

2006, for>–

E#E#T#70#2005. Consultancy services on Power
Station emission reduction project

A fee of Lm50#EUR116 should be paid for each copy of
this tender document.

E#E#T#19#2006. Supply of personal computers

A fee of Lm5#EUR12 should be paid for each copy of this
tender document.

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 16th May

2006, for>–

E#E#T#PC3#13#2006. Period contract for the supply of
  waterproofing liquid membrane

A fee of Lm3#EUR7 should be paid for each copy of this
tender document.
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Kategorija E - Stmati ’il fuq minn 250,000

- Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana

- 3 Envelope Procedure

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ April 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#94#2005. Kuntratt perjodiku g[all-provvista
ta’ 11kv three core insulated cable

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20#EUR 47 g[al kull dokument
ta’ din l-offerta.

L-offerta msemmija hawn fuq g[andha bid-bond ta’
Lm12,000.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Min jitfa’ l-offerta g[andu jinnota illi l-formoli ta’ l-
offerta#kwotazzjoni jistg[u jitni]]lu mill-website ta’ l-
Enemalta> www.enemalta.com.mt. wara li jit[allas id-dritt
relevanti.

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew
kampjuni tekni/i relevanti meta jkunu mitluba fl-
ispeçifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti
relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,
Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-
Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Tag[rif rigward id-de/i]jonijiet me[uda mis-Sotto Kumitat
ta’ l-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660
g[al tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni
tag[hom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ l-Amministrazzjoni,
il-Marsa.

Il-21 ta’ April, 2006

Category E - Estimated above 250,000

- Closing at Contracts Department - Floriana

- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 25th

April  2006, for>–

E#E#T#PC3#94#2005. Period contract for the supply of
11kv three core paper insulated
cable

A fee of Lm20#EUR 47 should be paid for each copy of
this tender document.

The above tender carries a bid-bond of Lm12,000.

*Advertisements appearing for the first time

Tenderers are to note that tenders#quotations forms may
also be downloaded from Enemalta’s website>
www.enemalta.com.mt. against payment of the relative fee.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature
and#or sample, when so required in the specification, may
not be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents
may be obtained from Enemalta Corporation, Central
Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender
Sub Committee regarding awards of tenders Category B can
be polled on 22980660 for three consecutive working days
after their first publication on the notice-board at Enemalta
Administration Building, Marsa.

21st April, 2006

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,
jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-24 ta’ April, 2006, fl-

Uffi-//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#23#2006. Kuntratt perjodiku g[all-
provvista ta’ materjal premixed cold asphalt surface repair.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies
that>-

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 24th April, 2006 for>-

Advt. No. WSC#T#23#2006. Period contract for the supply
in bulk of premixed cold asphalt surface repair material.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al kull dokument ta’ l-
offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-3 ta’ Mejju, 2006, fl-

Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#24#2006. Kuntratt perjodiku g[all-kiri
ta’ tanker g[at-tbattil tal-fossa tad-drena;; tal-Ba[rija.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-
offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#25#2006. Kuntratt perjodiku g[all-kiri
ta’ tanker g[at-tbattil tal-fosos tad-drena;; ta’ l-irziezet
f’diversi lokalitajiet madwar Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-
offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-18 ta’ Mejju, 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#26#2006. Pompi ta’ ta[t l-ilma g[al
wastewater pumping stations.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-
offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-23 ta’ Mejju, 2006,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. CT#WSC#T#27#2006. Xog[lijiet ta’ t[affir
b’konnessjoni mat-ti;did tal-pipeline ta’ l-ilma mill-Impjant
tar-Reverse Osmosis ta’ Lapsi sal-:ibjun tal-Qrendi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull dokument ta’ l-
offerta.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,
Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u
jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Procurement u Stores, Triq {al
Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-
8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-21 ta’ April, 2006

A fee of Lm100 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 3rd May, 2006 for>-

Advt. No. WSC#T#24#2006. Period contract for the hire of
tanker for the emptying of Ba[rija cesspit.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#25#2006. Period contract for the hire of
tanker for the emptying of cesspits in farms in various
localities around Malta.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 18th May, 2006 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#26#2006. Submersible pumps for
wastewater pumping stations.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 23rd May, 2006 for>-

*Advt. No. CT#WSC#T#27#2006. Excavation works in
connection with the renewal of water pipeline from Lapsi
Reverse Osmosis Plant to Qrendi Reservoir.

A fee of Lm25 will be charged for each tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,
Water Services Corporation, Luqa and further information
regarding the conditions of these tenders may be obtained
from the Procurement and Stores Office, Triq {al Qormi,
Luqa LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and
noon.

21st April, 2006
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ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 2.00

p.m. of Tuesday, 25th April 2006, for>–

AFM Advt. No. 13#06. Supply of a generator set – Armed
Forces of Malta.

Tender forms and further information may be obtained
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa
Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m
and 4.00 p.m.

21st April, 2006

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tlieta il-25 ta’ April 2006, fl-

Uffi-//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 13#06. Provvista ta’ generator set - Forzi
Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu
mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa
Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00
a.m. u l-4.00 p.m.

Il-21 ta’ April, 2006

AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairperson, Awtorità tad-Djar, tg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-Avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Awtorità tad-Djar, 22,

Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar il-

:img[a, it-28 ta’ April, 2006, g[al>–

Avvi] Nru. 78. Bejg[ tale quale ta’ kamra Nru. 4,
Bir]ebbu;a, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Fa]i III.
Offerti ta[t Lm1,900 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 79. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 14,
Bir]ebbu;a, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Fa]i III.
Offerti ta[t Lm8,200 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 80. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 48,
Bir]ebbu;a, Triq Robert Baden Powell, Tal-Papa, Fa]i III.
Offerti ta[t Lm7,200 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 81. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 9, Blokki
1 u 2, Bormla, Triq San :wann. Dan it-trasferiment huwa
so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’
l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti
ta[t Lm4,200 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 82. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 14, Blokki
1 u 2, Bormla, Triq San :wann. Dan it-trasferiment huwa
so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’
l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti
ta[t Lm4,200 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 83.  Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 3, Blokki 1

HOUSING AUTHORITY

The Chairperson, Housing Authority, notifies that>-

Sealed tenders in respect of the following adverts have

to be deposited in the tender box  at the Housing Authority,

22, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on Friday, 28th

April, 2006, for>–

Advt. No. 78. Sale tale quale of a room No. 4, Bir]ebbugia,
Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Phase III. Offers below
Lm1,900 will not be considered.

Advt. No. 79. Sale tale quale of premises No. 14,
Bir]ebbugia, Triq Florence Nightingale, Tal-Papa, Phase III.
Offers below Lm8,200 will not be considered.

Advt. No. 80. Sale tale quale of premises No. 48,
Bir]ebbugia, Triq Robert Baden Powell, Tal-Papa, Phase III.
Offers below Lm7,200 will not be considered.

Advt. No. 81. Sale tale quale of premises No. 9, Blocks 1
and 2, Cospicua, Triq San :wann. This transfer is subject to
the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with letter
‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,200
will not be considered.

Advt. No. 82. Sale tale quale of premises No. 14, Blocks 1
and 2, Cospicua, Triq San :wann. This transfer is subject to
the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with letter
‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,200
will not be considered.

Advt. No. 83. Sale tale quale of premises No. 3, Blocks 1
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- 5, {al Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offerti ta[t Lm5,000
ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 84. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 20, Blokki
1 - 5, {al Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offerti ta[t Lm4,800
ma ji;ux ikkunsidrati

Avvi] Nru. 85. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 13, Binja
{al :inwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offerti ta[t Lm4,600
ma ji;ux ikkunsidrati

Avvi] Nru. 86. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 10, Binja
{arri;iet, l-Imqabba, Triq il-Barrieri. Dan it-trasferiment
huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-
appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti
ta[t Lm5,300 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 87. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 16, Binja
{arri;iet, l-Imqabba, Triq il-Barrieri. Dan it-trasferiment
huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-
appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti
ta[t Lm4,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 88. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 14, Binja l-
Mar;, l-Imtarfa, Triq Sir Leslie Rundle. Offerti ta[t Lm5,400
ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 89. Bejgh tale quale ta’ fond Nru. 43,
Pembroke, Sit C, Triq Nazju Falzon. Dan it-trasferiment
huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’
l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti
ta[t Lm7,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 90. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 1, Pembroke,
Sit F, Triq Gioacchino Le Brun. Offerti ta[t Lm5,600 ma
ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 91. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 22,
Pembroke, Sit F, Triq Normandija. Offerti ta[t Lm5,400 ma
ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 92. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 3, {al Qormi,
Triq Dun :or; Fenech. Offerti ta[t Lm6,300 ma ji;ux
ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 93. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 11, {al
Qormi, Triq Dun :or; Fenech. Offerti ta[t Lm11,600 ma
ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 94. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 4, Basement
Level, Blokk 1, Sta. Lu/ija, Triq Prinjoli. Dan it-trasferiment

- 5, Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers below Lm5,000
will not be considered.

Advt. No. 84. Sale tale quale of premises No. 20, Blocks 1
- 5, Kirkop, Triq Karlu Darmanin. Offers below Lm4,800
will not be considered.

Advt. No. 85. Sale tale quale of premises No. 13, Binja
{al :inwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offers below Lm4,600
will not be considered.

Advt. No. 86. Sale tale quale of premises No. 10, Binja
Harrigiet, Mqabba, Triq il-Barrieri. This transfer is subject to
the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with letter
‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm5,300
will not be considered.

Advt. No. 87. Sale tale quale of premises No. 16, Binja
{arri;iet, Mqabba, Triq il-Barrieri. This transfer is subject to
the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with letter
‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,500
will not be considered.

Advt. No. 88. Sale tale quale of premises No. 14, Binja
Mar;, Mtarfa, Triq Sir Leslie Rundle. Offers below Lm5,400
will not be considered.

Advt. No. 89. Sale tale quale of premises No. 43,
Pembroke, Site C, Triq Nazju Falzon. This transfer is subject
to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with letter
‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm7,000
will not be considered.

Advt. No. 90. Sale tale quale of premises No. 1, Pembroke,
Site F, Triq Gioacchino Le Brun. Offers below Lm5,600 will
not be considered.

Advt. No. 91. Sale tale quale of premises No. 22,
Pembroke, Site F, Triq Normandija. Offers below Lm5,400
will not be considered.

Advt. No. 92. Sale tale quale of premises No. 3, Qormi,
Triq Dun :or; Fenech. Offers below Lm6,300 will not be
considered.

Advt. No. 93. Sale tale quale of premises No. 11, Qormi,
Triq Dun :or; Fenech. Offers below Lm11,600 will not be
considered.

Advt. No. 94.  Sale tale quale of premises No. 4, Basement
Level, Block 1, Sta. Lu/ija, Prinjoli Street. This transfer is
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huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-
appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti
ta[t Lm8,800 ma ji;ux ikkunsidrati

Avvi] Nru. 95. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 6, Blokki A
u B, {al Tarxien, Triq il-Madonna tar-Ru]arju. Offerti ta[t
Lm4,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 96. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 2, Blokk ?,
{al Tarxien, Triq Alfier De Medran. Offerti ta[t Lm5,200
ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 97. Bejg[ tale quale ta’ fond bla numru ta[t
Blokk 140, Valletta, Triq il-Merkanti. Dan it-trasferiment
huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-
kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-
appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti
ta[t Lm40,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 98. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 3, fuq plot 4
u 5, i]-}ejtun, Triq il-Kastellani. Offerti ta[t Lm5,600 ma
ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 99. Bejg[ tale quale ta’ fond bla nru fuq plot
12, i]-}urrieq, Triq Vjal l-Indipendenza. Offerti ta[t
Lm30,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 100. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 3, fuq plot
14, i]-}urrieq, Triq Vjal l-Indipendenza. Offerti ta[t Lm7,200
ma ji;ux ikkunsidrati.

Formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Awtorità tad-Djar,
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, matul il-[inijiet ta’ l-uffiççju.

Il-21 ta’ April, 2006

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions
laid down with the attached tender document, which is marked
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm8,800
will not be considered.

Advt. No. 95. Sale tale quale of premises No. 6, Blocks A
and B, Tarxien, Triq il-Madonna tar-Ru]arju. Offers below
Lm4,800 will not be considered.

Advt. No. 96. Sale tale quale of premises No. 2, Block C,
Tarxien, Triq Alfier De Medran. Offers below Lm5,200 will
not be considered.

Advt. No. 97. Sale tale quale of premises without a number
under Block 140, Valletta, Triq il-Merkanti. This transfer is
subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions
laid down with the attached tender document, which is marked
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying
maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm40,000
will not be considered.

Advt. No. 98. Sale tale quale of premises No. 3, on plots 4
and 5, }ejtun, Triq il-Kastellani. Offers below Lm5,600 will
not be considered.

Advt. No. 99. Sale tale quale of premises without a no on
plot 12, }urrieq, Triq Vjal Indipendenza. Offers below
Lm30,500 will not be considered.

Advt. No. 100. Sale tale quale of premises No. 3, on plot
14, }urrieq, Triq Vjal l-Indipendenza. Offers below Lm7,200
will not be considered.

Tender forms may be obtained from the Housing Authority,
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

21st April, 2006

AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-5 ta’ Mejju, 2006

fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Direttorat tat-Toroq, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. RD20. Formazzjoni ta’ karre;;jati tar-rotot
mill-Im;arr sal-limiti tar-Rabat.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-
Direttorat tat-Toroq f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.
u nofsinhar bil-[las ta’ Lm50.00.

Il-21 ta’ April, 2006

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at the

Network Infrastructure Directorate up to 10.00 a.m. of

Friday, 5th May, 2006 for>-

*Advt. No. RD20. Formation of cycle lanes from M;arr
to limits of Rabat.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tender documents may be obtained from the
Network Infrastructure Directorate on any working day
between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm50.00.

21st April, 2006
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MALTA INFORMATION TECHNOLOGY
AND TRAINING SERVICES LTD

I/-Chief Executive Officer, Malta Information Technology
and Training Services Ltd., jg[arraf illi>

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, l-4 ta’ Mejju, 2006, fil-

Kaxxa ta’ l-Offerti li tinsab f’Gattard House, Triq

Nazzjonali, Blata l-Bajda, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>–

Avvi] Nru. M371#2006.  Provvista ta’ servizzi ta’ backup
facilitator g[all-MITTS Ltd.

L-offerti g[andhom ikunu f’envelopes mag[luqa u mmarkati
“Provvista ta’ Servizz – Backup Facilitator – M371#2006”.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titni]]el minn fuq is-
sit tal-MITTS LTD http>##www.mitts.gov.mt ming[ajr [las.
Kopja stampata ta’ l-istess dokument tista’ tinkiseb permezz
ta’ talba bl-email mibg[uta lil csmu@gov.mt fuq [las ta’ Lm15.

Aktar dettalji jistg[u jinkisbu minn fuq numru tat-telefon
25992581, jew email lil csmu@gov.mt

Il-[las dovut meta jintefg[u l-offerti u jkun pagabbli lill-
MITTS Ltd.  Kull offerta li tintbag[at b’/ekk li ma ji;ix onorat
ti;i invalidata.

Il-21 ta’ April, 2006

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY
AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer, Malta Information
Technology and Training Services Ltd., notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at

Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up to noon

of Thursday, 4th May, 2006, for>-

Advt. No. M371#2006. Provision of service backup
facilitator to MITTS Ltd.

Tenders should be in sealed envelopes and marked
“Provision of Service – Backup Facilitator – M371#2006”.

An electronic copy of  the document  can be
downloaded free of charge from MIITS Ltd website
http>##www.mitts.gov.mt.  A printed copy can be obtained
through an email sent to csmu@gov.mt for a fee of Lm15.

Further information be be obtained from telephone number
25992581, or an email to csmu@gov.mt.

Payment for a submission must be effected when submitting
the tender and must be payable to MITTS Ltd.  A submission
accompanied by a dishonoured cheque will invalidate the bid.

21st April, 2006

MINISTERU G{ALL-AFFARIJIET RURALI
U L-AMBJENT

Id-Direttur tas-Servizzi Korporattivi tal-Ministeru g[all-
Affarijiet Rurali u l-Ambjent jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-4 ta’ Mejju 2006,

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti fid-Dipartiment tas-Servizzi

Korporattivi tal-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent, 14, Triq Mikiel Anton Vassalli, Valletta,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 04#06. Provvista u konsenja ta’ reconditioned
second hand single cab tipper truck.

Avvi] Nru. 05#06. Provvista u konsenja ta’ second hand
backhoe loader.

Il-formoli ta’ l-offerti u tag[rif ie[or dwar il-kundizzjonijiet
ta’ dawn il-kuntratti jistg[u jinkisbu mit-Taqsima tal-
Provvisti, 14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, matul il-[inijiet
ta’ l-uffi//ju.

Il-21 ta’ April, 2006

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS
AND THE ENVIRONMENT

The Director of Corporate Services of the Ministry for
Rural Affairs and the Environment notifies that>–

Sealed tenders will be received in the Tender Box at

the Department of Corporate Services of the Ministry for

Rural Affairs and the Environment, 14, Triq Mikiel Anton

Vassalli, Valletta, up to 10.00 a.m. on Thursday, 4th May

2006, for>–

Advt. No. 04#06. Supply and delivery of a reconditioned
second hand single cab tipper truck.

Advt. No. 05#06. Supply and delivery of a second hand
backhoe loader.

Forms of tenders and other information regarding this
tender may be obtained from the Supplies Section, 14, Triq
M.A. Vassalli, Valletta, during normal office hours.

21st April, 2006
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MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur Pro;etti u }vilupp, fil-Ministeru g[al G[awdex,
jg[arraf illi>–

 Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-5 ta’ Mejju 2006,

fil-Ministeru g[al G[awdex, Taqsima ta’ l-Accounts,

Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. WB 17#2006. Kisi mill-;did ta’ Triq Ras il-
Bajjada, il-Munxar, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. WB 18#2006. Provvista, ;arr u tqeg[id ta’ hot
asphalt fuq ba]i ta’ kuntratt perjodiku g[al xog[ol ta’
manutenzjoni ta’ toroq mid-Dipartiment tal-Pro;etti u
}vilupp, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument
ta’ l-offerta.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti li flimkien
mal-kundizzjonijiet relattivi, jistg[u jinkisbu mill-Ferg[a tax-
Xog[lijiet, ir-Rabat, G[awdex f’kull ;urnata tax-xog[ol waqt
il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Il-21 ta’ April, 2006

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for
Gozo, notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,

Accounts Section, Department of Corporate Services, by

not later than 10.00 a.m. of Friday, 5th May 2006, for>-

Advt. No. WB 17#2006. Resurfacing works at Triq Ras il-
Bajjada, Munxar, Gozo.

A fee of Lm10 is to be paid for every copy of tender
document.

Advt. No. WB 18#2006. Supply, transport and laying, on
a period contract basis, of hot asphalt for repair works by the
Department of Projects and Development, Gozo.

A fee of Lm5 is to be paid for every copy of tender
documents.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms
which, together with the relative conditions, can be obtained
from the Works Branch, Victoria, Gozo on any working day
during office hours.

21st April, 2006

MALTA MARITIME AUTHORITY

The Chairman, Malta Maritime Authority, notifies that>-

Sealed quotations will be received up to 10.00 a.m. of
Tuesday, 16th May 2006 in the quotation box in the
Administration Department, Corporate Office, Marina Pinto,
Valletta VLT 01 for the procurement of 32mm steel chains.

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of quotation
document.

A copy of the quotation document can be collected as
from Monday, 24th April 2006, from the offices of the Malta
Maritime Authority at Maintenance Department, Corporate
Office, Marina Pinto, Valletta VLT 01.

21st April, 2006

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

I/-Chairman, Awtorità Marittima ta’ Malta, jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Mejju 2006,
fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet fid-Dipartiment ta’ l-
Amministrazzjoni, Uffi//ju Korporattiv, ix-Xatt ta’ Pinto,
Valletta VLT 01, jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[all-
provvista ta’ ktajjen ta’ l-azzar ta’ 32mm.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni.

Kopja tad-dokument tal-kwotazzjoni tista’ tinkiseb minn
nhar it-Tnejn, l-24 ta’ April 2006, mill-uffi//ji ta’ l-Awtorità
Marittima ta’ Malta fid-Dipartiment tal-Manutenzjoni, Uffi-
//ju Korporattiv, ix-Xatt ta’ Pinto, Valletta VLT 01.

Il-21 ta’ April, 2006
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FONDAZZJONI G{ALL-ISKEJJEL TA’ G{ADA

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-12 ta’ Mejju, 2006,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. FTS 38-06. Xog[lijiet ta’ ]ebg[a u
dekorazzjoni fl-Iskola Sekondarja tal-Bniet Lily of the Valley,
il-Mosta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 ma’ kull dokument ta’ l-
offerta.

Kopji tad-dokumenti relevanti jistg[u jinkisbu mill-uffi//
ji tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel.
Nru. 21387664, Fax Nru. 21387660) fil-;ranet tax-xog[ol
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti g[andhom ji;u depo]itati fil-kaxxa ta’ l-offerti
fl-uffi//ji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi l-
pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u l-iskedar ta’ l-offerti
fil-[in u d-dati spe/ifikati hawn fuq.

Dawk li jag[mlu l-offerta g[andhom jaraw illi skond it-
termini ta’ Parti II u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ l-2005
(A.L. 177 ta’ l-2005) dwar Kuntratti Pubbli/i, l-g[oti ta’ l-
Offerti Dipartimentali mag[mula mill-Fondazzjoni g[andhom
ji;u ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’
G[oti ta’ Offerti Dipartimentali) kull nhar ta’ Tlieta u nhar
ta’ {amis f’nofsinhar.

Kull min jag[mel offerta u jista’ j[ossu urtat
b’rakkomandazzjoni b[al din g[andu jissottometti ilment
uffiçjali fi ]mien tlett ijiem tax-xog[ol (sa nofsinhar), skond
il-klawsola relevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fuq.

Jin]amm id-dritt li ti;i rifjutata l-a[jar jew l-offerti kollha,
anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

Il-21 ta’ April, 2006

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Friday, 12th May, 2006, for>-

Advt. No. FTS 38-06. Painting and decorative works at
Lily of the Valley Girls’ Secondary School, Mosta.

A fee of Lm10 is to be effected on collection of the tender
document.

Copies of the relevant documents may be obtained from
the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke,
(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days
between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the
Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the
general public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and
Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N.
177 of 2005), the award of the Departmental Tenders made
by the Foundation will be published in the notice-board
(Notice of Intent of Award of Departmental Tenders) every
Tuesday and Thursday at noon.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such
recommendation must submit his official complaint within
three working days (till noon), as per the relevant clause
mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even
the most advantageous.

21st April, 2006

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,
Guardamangia, notifies that>

Sealed tenders will be received in the Tender Box No.

2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 22nd May,

2006, for the supply of>-

Advt. No. MST 201#06. Paper adhesive tearable tape -
2.5cms.

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,
Guardamangia, jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-22 ta’ Mejju, 2006

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[all-provvista ta’>-

Avvi] Nru. MST 201#06. Paper adhesive tearable tape -
2.5cms.
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Avvi] Nru. MST 202#06. Mini tracheostomy set with
seldinger.

Avvi] Nru. MST 203#06. Hearing aid ta’ wara l-widna
g[all-adulti neqsin mis-smig[ b’mod qawwi g[al profond.

Avvi] Nru. MST 204#06. Blades surgical size 23.
Avvi] Nru. MST 205#06. Low volume bloodlines for Cobe

C3.
Avvi] Nru. MST 206#06. Barium sulphate non-flocculating

microfined powder, flavoured, for use in barium meals and
follow throughs.

Avvi] Nru.  MST 207#06. Dydrogesterone 10mg tablets.
Avvi] Nru. MST 208#06. Oxybuprocaine 0.4% single use

eye drops.
Avvi] Nru. MST 209#06. Framycetin sulphate 0.5% eye

drops.
Avvi] Nru.  MST 210#06. Cyclopentolate hydrochloride

1% eye drops.
Avvi] Nru. MST 211#06. Betaxolol hydrochloride eye

drops.
Avvi] Nru. MST 212#06. Acetazolamide 250mg tablets.
Avvi] Nru. MST 213#06. Podophyllotoxin 0.15% cream.
Avvi] Nru. MST 214#06. Oestrogens cream conjugated.
Avvi] Nru. MST 215#06. Nystatin cream.
Avvi] Nru. MST 216#06. Consumables for marquette

monitors.
Avvi] Nru. MST 217#06. Closed ostomy pouches with weld

for filter.
Avvi] Nru. MST 218#06. Oscillating saw blades.
Avvi] Nru. MST 219#06. Consumables for marquette

monitor.
Avvi] Nru. EXMST 629#05. Calcium chloride prefilled

injections.
Avvi] Nru. EXMST 745#05. Polyvalent pneumococcal

vaccine.
Avvi] Nru. EXMST 772#05. Vinblastine sulphate 10mg

injections.
Avvi] Nru. EXMST 791#05. Nitrofurantoin oral

suspension.
Avvi] Nru. EXMST 796#05. Bupivacaine hydrochloride

0.25% injections.
Avvi] Nru. EXMST 801#05. Methycellulose 500mg

tablets.
Avvi] Nru. EXMST 805#05. Bumetanide 5mg tablets.
Avvi] Nru. EXMST 806#05. Magnesium hydroxide

mixture.
Avvi] Nru. EXMST 808#05. Benzathine penicillin

injections.
Avvi] Nru. EXMST 816#05. Co-Danthramer 75#1000 in

5ml suspension.
Avvi] Nru. EXMST 839#05. Cycloserine 250mg

tablets#capsules.

L-offerti kollha msemmija hawn fuq tal-Medical Stores jistg[u
jinkisbu minn fuq http>##www.health.gov.mt#gps#mst.htm.

Aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mis-Servizzi Farma/ewti/i
tal-Gvern, Pjazza San Luqa, Guardamangia, f’kull ;urnata
tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-21 ta’ April, 2006

Advt. No. MST 202#06. Mini tracheostomy set with
seldinger.

Advt. No. MST 203#06. Behind the ear hearing aids for
adults with severe to profound hearing losses.

Advt. No. MST 204#06. Blades surgical size 23.
Advt. No. MST 205#06. Low volume bloodlines for Cobe

C3.
Advt. No. MST 206#06. Barium sulphate non-flocculating

microfined powder, flavoured, for use in barium meals and
follow throughs.

Advt. No. MST 207#06. Dydrogesterone 10mg tablets.
Advt. No. MST 208#06. Oxybuprocaine 0.4% single use

eye drops.
Advt. No. MST 209#06. Framycetin sulphate 0.5% eye

drops.
Advt. No. MST 210#06. Cyclopentolate hydrochloride 1%

eye drops.
Advt. No. MST 211#06. Betaxolol hydrochloride eye drops.

Advt. No. MST 212#06. Acetazolamide 250mg tablets.
Advt. No. MST 213#06. Podophyllotoxin 0.15% cream.
Advt. No. MST 214#06. Oestrogens cream conjugated.
Advt. No. MST 215#06. Nystatin cream.
Advt. No. MST 216#06. Consumables for marquette

monitors.
Advt. No.  MST 217#06. Closed ostomy pouches with weld

for filter.
Advt. No. MST 218#06. Oscillating saw blades.
Advt. No. MST 219#06. Consumables for marquette

monitor.
Advt. No. EXMST 629#05. Calcium chloride prefilled

injections.
Advt. No. EXMST 745#05. Polyvalent pneumococcal

vaccine.
Advt. No. EXMST 772#05. Vinblastine sulphate 10mg

injections.
Advt. No. EXMST 791#05. Nitrofurantoin oral suspension.

Advt. No. EXMST 796#05. Bupivacaine hydrochloride
0.25% injections.

Advt. No. EXMST 801#05. Methycellulose 500mg tablets.

Advt. No. EXMST 805#05. Bumetanide 5mg tablets.
Advt. No. EXMST 806#05. Magnesium hydroxide mixture.

Advt. No. EXMST 808#05. Benzathine penicillin
injections.

Advt. No. EXMST 816#05. Co-Danthramer 75#1000 in 5ml
suspension.

Advt. No. EXMST 839#05. Cycloserine 250mg
tablets#capsules.

All the above Medical Stores Tenders can be downloaded
from http>##www.health.gov.mt#gps#mst.htm.

Further information may by obtained from the Government
Pharmaceutical Services, Pjazza San Luqa, Guardamangia,
on any working day between 8.30 a.m. and noon.

21st April, 2006
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GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,
Guardamangia, notifies that>-

Sealed quotations are to be dropped in the White Box

at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, up to 9.00 a.m.

of Thursday, 11th May 2006, for>-

Quot. No. E0316. Paediatric chest effort sensor for Alice
4.

Quot. No. E0317. Cohesive light support bandages.
Quot. No. E0318. AO#ASIF angled blade plates 130˚.
Quot. No. E0319. Mc Donald’s dissector.
Quot. No. E0320. Eye protection surgery glasses.
Quot. No. E0321. Injectable calcium hydroxide.
Quot. No. E0322. Green abrasive stones.
Quot. No. E0323. Suction polyp traps.

All quotations listed above can be downloaded from>

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=241.

Further information regarding the quantities and conditions
of these quotations may be obtained from the Government
Pharmaceutical Services, Guardamangia, between 8.00 a.m.
and noon.

21st April. 2006

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur, Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,
Guardamangia, jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, il-11 ta’ Mejju 2006, fil-

Kaxxa l-Bajda fir-reception area tas-Servizzi Farma/ewti/i

tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. E0316. Paediatric chest effort sensor for Alice
4.

Kwot. Nru. E0317. Cohesive light support bandages.
Kwot. Nru. E0318. AO#ASIF angled blade plates 130˚.
Kwot. Nru. E0319. Mc Donald’s dissector.
Kwot. Nru. E0320. Eye protection surgery glasses.
Kwot. Nru. E0321. Injectable calcium hydroxide.
Kwot. Nru. E0322. Green abrasive stones.
Kwot. Nru. E0323. Suction polyp traps.

Il-kwotazzjonijiet kollha msemmija hawn fuq jistg[u
jinkisbu minn fuq>

 http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=241.

Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet u kondizzjonijiet
ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu mis-Servizzi
Farma/ewti/i tal-Gvern, Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u
nofsinhar.

Il-21 ta’ April, 2006

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,
Guardamangia, notifies that>

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box

at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of

Friday, 28th April 2006, for>-

Quot. PFI No. 2243. Saquinavir 500mg capsules#tablets.
Quot. PFI No. 2244. Papaverin 40mg#ml injections.
Quot. PFI No. 2245. Human gamma globulin 5g injections.

Quot. PFI No. 2246. Gluten free pasta spaghetti.
Quot. PFI No. 2247. Gluten free pasta tagliatelle.
Quot. PFI No. 2248. Gluten free pasta penne.
Quot. PFI No. 2249. Gluten free pasta ditalini.
Quot. PFI No. 2250. Gluten free pasta anellini.
Quot. PFI No. 2251. Ondansetron syrup.
Quot. PFI No. 2252. Oxcarbazepine 600mg tabs.

All the above PFI’s can be downloaded from
http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240.

Further information may by obtained from the Government
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30
a.m. and noon.

21st April, 2006

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,
Guardamangia jg[arraf illi>-

,

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-28 ta’ April, 2006

fil-Kaxxa {adra fir-reception area tas-Servizzi Farma/

ewti/i tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin, g[al>-

Kwot. PFI Nru. 2243. Saquinavir 500mg capsules#tablets.
Kwot. PFI Nru. 2244. Papaverin 40mg#ml injections.
Kwot. PFI Nru. 2245. Human gamma globulin 5g

injections.
Kwot. PFI Nru. 2246. Gluten free pasta spaghetti.
Kwot. PFI Nru. 2247. Gluten free pasta tagliatelle.
Kwot. PFI Nru. 2248. Gluten free pasta penne.
Kwot. PFI Nru. 2249. Gluten free pasta ditalini.
Kwot. PFI Nru. 2250. Gluten free pasta anellini.
Kwot. PFI Nru. 2251. Ondansetron syrup.
Kwot. PFI Nru. 2252. Oxcarbazepine 600mg tabs.

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistg[u jinkisbu minn fuq
http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240.

Aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mis-Servizzi Farma/ewti/i
tal-Gvern, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u
nofsinhar.

Il-21 ta’ April, 2006
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DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Mejju 2006,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. K#units 06. Storage units.

Kwot. Nru. Boards 06. Cork boards and white boards.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru fuq il-formola preskritta
li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti o[ra,
jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mill-Iskola Primarja ta’ l-
Istat Achille Ferris, Triq Victor Denaro, l-Imsida, f’kull
;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u s-1.00 p.m.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom ikunu mag[luqa f’envelope
indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-Kaxxa tal-
Kwotazzjonijiet Kannella fl-Iskola Primarja ta’ l-Istat Achille
Ferris, Triq Victor Denaro, l-Imsida.

Il-21 ta’ April, 2006

EDUCATION DIVISION

The Director of Education notifies that>-

Sealed quotations will be received up to noon on

Tuesday, 16th May 2006, for>-

Quot. No. K#units 06. Storage units.

Quot. No. Boards 06. Cork boards and white boards.

Quotations should be made on the prescribed form which,
together with the relative conditions and other documents,
are obtained on application from the Achille Ferris State
Primary School, Triq Victor Denaro, Msida, on any working
day between 8.30 a.m. and 1.00 p.m.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed
envelope and deposited in the Brown Quotation Box, located
at the Achille Ferris State Primary School, Triq Victor Denaro,
Msida.

21st April, 2006

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur :enerali ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-5 ta’ Mejju, 2006,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. PSQ05-06. Xiri ta’ kotba ‘Ninvestigaw is-So/
jetà’ g[as-Settur  Sekondarju.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru fuq il-formola
preskritta li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u
dokumenti o[ra, jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mit-
Taqsima tal-Procurement, Kamra 144 tad-Divi]joni ta’ l-
Edukazzjoni, il-Furjana, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-
8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom ikunu mag[luqa f’envelope
indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-Kaxxa tal-
Kwotazzjonijiet fit-Taqsima tal-Procurement (Kamra 144),
Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana.

Il-21 ta’ April, 2006

EDUCATION DIVISION

The Director General of Education notifies that>-

Sealed quotations will be received up to 11.00 a.m. on

Friday, 5th May, 2006, for>-

Quot. No. PSQ05-06. Purchase of ‘Ninvestigaw is-Soçjetà’
books for the Secondary Sector.

Quotations should be made on the prescribed form which,
together with the relative conditions and other documents,
are obtained on application from the Procurement Section,
Room 144 of the Education Division, Floriana, on any
working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed
envelope and deposited in the Quotation Box, located at the
Procurement Section (Room 144), Education Division,
Floriana.

21st April, 2006
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KUMITAT KON:UNT TRAMUNTANA
G{ALL-ORDNI PUBBLIKA U INFURZAR LOKALI

Il-Kunsill Lokali tal-G[arg[ur, Mellie[a, M;arr, Mosta,
Naxxar u San Pawl il-Ba[ar qed jag[mlu sej[a g[all-offerti
mag[luqin g[al servizz ta’ Prosekutur fit-Tribunal Lokali
Tramuntana (Avvi] Nru. 01#06).

Dawk il-persuni#kumpaniji interessati li jipprovdi dan is-
servizz g[andhom jiksbu d-dokument ta’ l-offerta ming[and
l-Uffi/jal Awtorizzat, Kumitat Kon;unt Tramuntana, Uffi/-
/ju Amministrattiv, Triq :ulju, San Pawl il-Ba[ar SPB 04,
bi [las ta’ Lm50. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati
b’bid-bond ta’ Lm500.

L-offerti g[andhom jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-
Uffiç/ju Amministrattiv ta’ l-Uffi/jal Awtorizzat, sa mhux
aktar tard minn nhar it-Tnejn, it-22 ta’ Mejju 2006, sa
nofsinhar.

Il-Kumitat Kon;unt Tramuntana jirri]erva d-dritt li
jirrifjuta anke l-aktar offerta li tidher vanta;;ju]a.

Il-21 ta’ April, 2006

NORTH LOCAL COUNCILS JOINT COMMITTEE
FOR PUBLIC ORDER AND LOCAL ENFORCEMENT

The G[arg[ur, Mellie[a, M;arr, Mosta, Naxxar and San
Pawl il-Ba[ar Local Councils are jointly issuing a call for
tenders for the provisions of services for Prosecutor at the
Tramuntana Local Tribunal (Advt. No. 01#06).

Interested parties are to withdraw tender documents from
the Authorised Officer, Administrative Office of the
Tramuntana L.E.S. Joint Committee, Triq :ulju, St Paul’s
Bay SPB 04, at a fee of Lm50. Tenderers are to be
accompanied by a bid-bond of Lm500.

Tender documents are to be deposited ONLY in the
appropriate Tender Box at the Administrative Office of the
Authorised Officer by noon on Monday, 22nd May, 2006.

The Tramuntana L.E.S. Joint Committee reserves the right
to refuse even the most seemingly advantageous offer.

21st April, 2006

KUNSILL LOKALI FONTANA

Il-Kunsill Lokali Fontana jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, it-22 ta’ Mejju 2006,

fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. KLF#01#2006. Restawr ta’ l-G[ajn il-Kbira.

Avvi] Nru. KLF#02#2006. Provvista u stallazzjoni ta’
safety mats fil-Playing Field tal-Fontana.

Avvi] Nru. KLF#03#2006. Provvista u stallazzjoni ta’
action play (play centre) fil-Playing Field tal-Fontana.

L-offerti jinfet[u fil-pubbliku fil-[in u d-data ta’ l-g[eluq.

Id-dokumenti jistg[u jinkisbu bi [las ta’ Lm15 mill-Uffi-
//ju tal-Kunsill.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-
aktar wa[da vanta;;u]a.

Il-21 ta’ April, 2006

FONTANA LOCAL COUNCIL

The Fontana Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Council’s

Administrative Office up to noon at Monday, 22nd May

2006, for>-

 Advt. No. KLF#01#2006. Restoration of l-G[ajn il-Kbira.

Advt. No. KLF#02#2006. Provision and installation of
safety mats at Fontana Playing Field.

Advt. No. KLF#03#2006. Provision and installation of one
action play (play centre) at Fontana Playing Field.

Tenders will be opened in public at the closing date and
time.

Documents may be obtained against a fee of Lm15 from
the Council’s Office.

The Council reserves the right to refuse any tender, even
the most advantageous.

21st April, 2006
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KUNSILL LOKALI }EJTUN

Il-Kunsill Lokali }ejtun jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-18 ta’ Mejju 2006,

jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 01#06. Provvista ta’ hot asphalt.

Avvi] Nru. 02#06. Provvista ta’ soft flooring g[all-playing

fields.

Kopji tad-dokumenti jistg[u jin;abru mill-Kunsill Lokali

}ejtun, 28, Triq Sant’An;lu, i]-}ejtun, waqt il-[inijiet ta’ l-

uffi//ju g[all-prezz ta’ Lm5 il-wa[da. L-offerti jinfet[u

quddiem il-pubbliku hekk kif jag[lqu.

Il-Kunsill Lokali }ejtun jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull

offerta, anke l-aktar wa[da vanta;;u]a. Offerti li jkollhom

informazzjoni nieqsa jistg[u ma jkunux ikkunsidrati.

Il-21 ta’ April, 2006

}EJTUN LOCAL COUNCIL

The }ejtun Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received by not later than 10.00

a.m. of Thursday, 18th May 2006, for>-

 Advt. No. 01#06. Supply of hot asphalt.

 Advt. No. 02#06. Supply of soft flooring for playing fields.

Copies of tender documents can be collected from the

}ejtun Local Council’s premises, 28, Triq Sant’An;lu,

}ejtun, during office hours for the price of Lm5 each. Tenders

will be opened in public immediately after closing time.

The }ejtun Local Council reserves the right to refuse any

tender, even the most advantageous. Offers unaccompanied

by the relevant technical literature, when so required in the

specifications, may not be considered.

21st April, 2006

KUNSILL LOKALI BIRGU

Il-Kunsill Lokali Birgu jg[arraf illi>-

Sal-5.00 p.m. ta’ nhar il-:img[a, it-12 ta’ Mejju, 2006,

fil-kaxxa apposta g[all-offerti jintlaqg[u offerti mag[luqin

immarkati bin-numru tar-riferenza relevanti g[al xog[lijiet

tal-[adid.

Aktar dettalji u dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ji Amministrattivi tal-Kunsill Lokali Birgu fuq

[las ta’ Lm15 g[al kull dokument.

L-offerti  jinfet[u immedjatament wara l-[in ta’ l-g[eluq

u l-ebda offerta ma ti;i a//ettata wara l-[in stipulat.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kwalunkwe offerta,

anke l-aktar offerta vanta;;u]a.

Il-21 ta’ April, 2006

BIRGU LOCAL COUNCIL

The Birgu Local Council notifies that>-

Sealed tenders marked with the relevant reference number

should be deposited in the appropriate tender box by not later

than 5.00 p.m. at Friday, 12th May, 2006, for iron works.

Further details and tender documents may be obtained

from the Administrative Offices of the Birgu Local Council

against a fee of Lm15 per document.

Tenders will be opened immediately after closing time

and no other tender will be accepted after the stipulated time.

The Local Council is not bound to accept the most

advantageous or any tender received.

21st April, 2006
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AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet
}g[ar, tat-28 ta’ Ottubru 2005, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni
ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond
l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura
?ivili (Kap. 12).

Paolo Bonnici Limited (C-4186) ta’ Bonnici’s Building,
Upper Cross Road, il-Marsa, ippre]entaw Talba, fit-3 ta’
:unju 2005, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil
Yose Buttigieg (ID 463846M) ta’ 66, Flat 5, Old Theatre
Street, Valletta, sabiex i[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’
elf u tlieta u tletin lira Maltija u erbg[a u tmenin /ente]mu
(Lm1,033.48) liema ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (1234#05JR) hija differita g[at-28 ta’ April 2006
fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Magistrati (Malta) illum 17 ta’ April
2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims
Tribunal of 28th October 2005, the publication of the
following extract was ordered for the purpose of service in
terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil
Procedure (Cap. 12).

Paolo Bonnici Limited (C-4186) of Bonnici’s Building,
Upper Cross Road, Marsa, filed a Claim on the 3rd June 2005
whereby they asked the Tribunal to condemn Yose Buttigieg
(ID 463846M) of  66, Flat 5, Old Theatre Street, Valletta, to
pay the plaintiff company the sum of one thousand and thirty
three Maltese liri and forty eight cents (Lm1,033.48) which
amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 1234#05JR) is put off on the 28th
April 2006 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 17th
April 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni tal-Familja)
permezz ta’ digriet mog[ti fit-3 ta’ April 2006, fl-atti ta’ l-
Ittra Numru 1219#05 ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ l-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ rikors ippre]entat fil-Qorti ?ivili (Sezzjoni
Familja) fis-16 ta’ Frar 2006, fl-atti tad-digriet numru 91#06,
fl-ismijiet Rosie Lehner vs Ian Pace, ir-rikorrenti Rosie
Lehner, esponiet bir-rispett<

Illi fis-17 ta’ Jannar 2006, dina l-Onorabbli Qorti permezz
tad-digriet numru 91#06, akkordat il-kura u kustodja u ordnat
mateniment g[all-minuri pendenti l-pro/ess ta’ medjazzjoni.

Illi b’digriet numru 169#06, il-pro/ess ta’ medjazzjoni
ng[alaq fit-3 ta’ Frar 2006, mill-medjatur Dr. William
Azzopardi li awtorizza lir-rikorrenti tippro/edi b’kaw]a g[as-
separazzjoni personali.

G[aldaqstant ir-rikorrenti umilment titlob lil dina l-
Onorabbli Qorti testendi l-effetti kollha tad-digriet numru
91#06, pendente lite sad-data tas-sentenza finali  tal-kaw]a
ta’ separazzjoni personali li se ti;i  ppre]entata fit-terminu
mog[ti mil-Li;i, u dan ta[t dawk il-kundizzjonijiet kollha li
jidhrilha xierqa u opportuni.

It is hereby notified that the Civil Court (Family Section)
by means of a decree given on the 3rd April 2006, in the
records of the Letter Number 1219#05, ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an application filed in the Civil Court (Family
Section) on the 16th February 2006, in the records of the
decree number 91#06, in the names Rosie Lehner vs Ian Pace,
the applicant Rosie Lehner, pleaded with respect<

That on the 17th January 2006, this Honourable Court by
means of a decree number 91#06, granted the care and custody
and ordered maintenance for the minors pending the process
of mediation.

That by a decree number 169#06, the process of mediation
was finalized on the 3rd February 2006, by mediator Dr.
William Azzopardi who authorized the applicant to proceed
with a cause for personal separation.

Thus the applicant humbly prays that this Honourable
Court extends all the effects of the decree number 91#06
pendente lite till the date of the final judgement of the cause
of personal separation which shall be filed within the term
allowed by Law, and under those conditions which it deems
fit and opportune.
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Rikorrenti> 19#7 B Triq MacIver, Sliema.

Intimat> Tibet, Onorato Bres Street, Ta’ Xbiex MDS 11.

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni Familja) illum 17 ta’
April 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Ghar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Applicant> 19#7 B MacIver Street, Sliema.

Respondent> Tibet, Onorato Bres Street, Ta’ Xbiex MDS
11.

Registry of the Civil Courts ( Family Section) today 17th
April 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Illi b’digriet mog[ti mill-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) fis-
6 ta’ April 2006, ;iet milqug[a t-talba tal-Prosekuzzjoni a
tenur ta’ l-Artikolu 5(1) tal-Kap. 373 tal-Li;ijiet ta’ Malta
fl-Atti tal-Kumpilazzjoni ‘Il-Pulizija (Spettur Paul Vassallo)
kontra>

Emanuel Bajada ta’ 51 sena, iben Carmelo u Carmela neè
Zammit imwieled il-{amrun fl-20 ta’ Di/embru 1953 u
residenti fil-fond Manor Court, Block F, Flat 4, Triq it-Turisti,
il-Qawra, detentur tal-karta ta’ l-Identità bin-numru 70054(M)<

ordnat li ji;u sekwestrati f’idejn terzi persuni b’mod
;enerali, il-flejjes u l-propjetà mobbli kollha li huma dovuti
u#jew imissu lill-imputat imsemmi iktar ’il fuq, jew li huma
propjetà tieg[u u pprojbiet lill-istess imputat milli
jittrasferixxi jew xort’o[ra jiddisponi minn kull propjetà,
mobbli jew immobbli, kif provdut bl-Artikolu 5(1) tal-Kap.
373 tal-Li;ijiet ta’ Malta.

Re;istru tal-Qrati ta’ :urisdizzjoni Kriminali (Malta)
illum 17 ta’ April 2006

PAUL MIRUZZI
Re;istratur, Qrati Kriminali u Tribunali Kriminali (Malta)

By a decree given by the Court of Magistrates (Malta) as
a Court of Criminal Inquiry on the 6th April 2006, the Court
acceded to the request of the prosecution in terms of Article
5(1) of Chapter 373 of the Laws of Malta in the Preliminary
Investigation ‘The Police (Inspector Paul Vassallo)’ versus>

Emanuel Bajada, 51 years, son of Carmelo and Carmela
neè Zammit, born in {amrun on the 20th December 1953
and residing at Manor Court, Block F, Flat 4 Triq it-Turisti
Qawra, holder of ID card number 70054(M)<

ordered that these shall be attached in the hands of third
parties in a general manner, all monies and movable property
which may be due to or belonging to the accused mentioned
above, or which are his property and prohibited the same
accused from transferring or in any other way dispose from
all property, moveable or immoveable in terms of Article
5(1) of Chapter 373 of the Laws of Malta.

Registry of the Courts of Criminal Judicature (Malta),
today 17th April 2006

PAUL MIRUZZI
Registrar, Criminal Courts and Criminal Tribunals

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim’ Awla permezz ta’
digriet mog[ti fis-6 ta’ April 2006, fl-atti ta/-?itazzjoni
Numru 572#2005 RCP, fl-ismijiet Midas Limited vs Madis
Hotels Ltd, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’
notifika fil-konfront tas-so/jetà konvenuta a tenur ta’ l-
Artikolu 187(5) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili,
Rikors ai termini ta’ l-Artikolu 258 tal-Kapitolu 12 tal-Li;ijiet
ta’ Malta, Midas Limited numru tar-Re;istrazzjoni C-23152, ta’
10, Tal-{arruba, Triq i]-}ebbu;, San :iljan, esponiet bir-rispett<

1. Illi permezz ta’ sentenza mog[tija minn din l-Onorabbli
Qorti datata 6 ta’ Mejju 1998, fl-ismijiet ‘Midas Limited vs
Madis Hotels Limited’ ?itazzjoni Numru 738#1998 AJM, is-
so/jetà rikorrenti ;iet kanonizzata kreditri/i tas-so/jetà
intimata fl-ammont ta’ Lm19,500, rappre]entanti skadenza

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means
of a decree given on the 6th April 2006, in the records of the
Writ of Summons Number 572#2005 RCP, in the names Midas
Limited vs Madis Hotels Ltd, ordered the following
publication for the purpose of service of the defendant
company in terms of Article 187(5)of Chapter 12.

By means of an Application filed in the Civil Court First Hall,
Application in terms of Article 258 of Chapter 12 of the Laws of
Malta, Midas Limited Registration number C-23152, of 10, Tal-
{arruba, }ebbu; Street, St. Julian’s pleaded with respect<

1. That in virtue of a judgement given by this Honourable
Court dated 6th May 1998 in the  names ‘Midas Limited vs
Madis Hotels Limited’ Writ of Summons Number 738#1998
AJM the applicant company was declared a creditor the
respondent company  in the amount of Lm19,500 representing
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ta’ /ens li kien g[alqet nhar l-1 ta’ Jannar 1998, bl-interessi u
bl-ispejje] inklu]i dawk ta’ l-ittra uffi/jali ta’ l-4 ta’ Marzu
1998<

2. Illi in segwitu g[al din is-sentenza s-so/jetà konvenuta
[allset l-import tal-kapital dovut fl-ammont ta’ Lm19,500,
i]da naqset milli t[allas l-img[ax legali dovut ai termini ta’ l-
istess sentenza li kien jammonta g[al Lm1,530.08 (kalkolat
sal-;urnata tal-pagament tal-kapital)<

3. Illi g[alhekk dan l-ammont ta’ interessi naxxenti minn
din is-sentenza hawn fuq imsemmija g[adu dovut lis-so/jetà
rikorrenti ukoll skond kif konfermat bil-;urament fuq dan l-att
minn Alexander Mangion, rappre]entant tas-so/jetà rikorrenti<

4. Illi peress li g[addew aktar minn [ames snin mid-data tas-
sentenza hawn fuq riportata l-esponenti g[andha interess li s-sentenza
hawn fuq imsemmija ti;i e]egwita kwantu g[al dak li g[andu
x’jaqsam ma’ l-img[axijiet dovuti ai termini ta’ l-istess sentenza<

G[aldaqstant in vista tas-suespost l-esponenti umilment
titlob lil din l-Onorabbli Qorti jog[;obha ai termini ta’ l-
artikolu 258 tal-Kapitolu 12 tal-Li;ijiet ta’ Malta tordna li s-
sentenza mog[tija minn din l-Onorabbli Qorti datata 6 ta’
Mejju 1998, fl-ismijiet ‘Midas Limited vs Madis Hotels
Limited’ ?itazzjoni numru 738#1998 AJM, g[andha tkun
e]egwita skond il-li;i nonostante d-dekors ta’ [ames snin
minn meta setg[et ti;i e]egwita u dan ta[t kull ordni u
provvediment li din l-Onorabbli Qorti jidhrilha xierqa.

Ir-Rikors numru 572#2005 RCP fl-ismijiet Midas Limited
(C 23152) vs Madis Hotels Limited, tinsab differita g[an-
notifika g[at-2 ta’ Mejju 2006, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qorti ?ivili illum, 17 ta’ April 006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

instalments  of groundrent which lapsed on the 1st January
1998, with interests and costs including those of the judicial
letter dated 4th March 1998<

2. That following this judgement the defendant company
paid the value of  capital due in the amount of Lm19,500 but
failed to pay the legal interest due in terms of the same
judgement which amounted to Lm1,530.08 (calculated till
the day of payment of capital)<

3. That thus the amount of interests resulting from this
judgement above mentioned is still due to the applicant
company also as confirmed under oath on this deed by
Alexander Mangion, as represented by the applicant company<

4. That as more than five years have lapsed from the date
of the judgement above brought forward the applicants has
an interest that the judgement above mentioned be executed
as far as regards interests due in terms of the same judgement<

Thus in view of the above the applicant humbly prays that
this Honourable Court in terms of article 258 of Chapter 12
of the Laws of Malta order that the judgement given dated
6th May 1998 in the names ‘ Midas Limited vs Madis Hotels
Limited’ Writ of Summons number 738#1998 AJM is to be
executed according to law notwithstanding the passage of five
years from when the judgement could have been executed
and this under any order that this Court deems fit.

The Application number 572#2005 RCP in the names Midas
Limited ( C23152) vs Madis Hotels Limited, has been put off in
order that service be effected to the 2nd May 2006, at 9.00 a.m.

Registry of the Civil Courts, today 17th April 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni Familja)
permezz ta’ digriet mog[ti fis-6 ta’ Marzu 2006, fl-atti Rikors
Numru 41#06, fl-ismijiet Sallel Eldui Khalil vs Attard Hayet,
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika
fil-konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-
Kap. 12.

Fil-Qorti ?ivili Sezzjoni tal-Familja

Twissija skond l-Artikolu 156(2) tal-Kapitolu Tnax (12)
tal-Li;ijiet ta’ Malta.

‘Min jir/ievi dan ir-rikors ma[luf kontra tieg[u g[andu
jippre]enta r-risposta ma[lufa tieg[u fi ]mien g[oxrin (20)
jum mid-data tan-notifika, /ioé minn meta jir/eviha. Jekk
ma ti;ix ippre]entata r-risposta ma[lufa bil-miktub kif trid
il-li;i sa]-]mien imsemmi, il-Qorti tg[addi biex tag[ti d-

It is hereby notified that the Civil Court (Family Section)
by means of a decree given on the 6th March 2006, in the
records of the Application Number 41#06, in the names Sallel
Eldui Khalil vs Attard Hayet, ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the Civil Court Family Section

Warning according to Article 156 (2) of Chapter Twelve
(12) of the Laws of Malta.

‘Who receives this sworn application against him is to
present his sworn reply within twenty (20) days from the
date of service, that is from when he receives it. If a sworn
written reply is not filed according to law till the time
mentioned, the Court shall pass to decide according to law.
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deçi]joni skond il-li;i. G[alhekk huwa fl-interess ta’ min
jir/-ievi dan ir-rikors ma[luf li jkellem avukat bla dewmien
sabiex il-Qorti tisma’ x’g[andu xi jg[id fil-kaw]a’.

Sallah Eldin Khalil sive Khalil Ibrahim
Vs
Hayet Attard neé Hamdi.

Rikors ta’ Sallah-Eldin Khalil sive Khalil Ibrahim bil-karta
ta’ l-identità numru 24191(A).

Jesponi bir-rispett>

Illi din hija kaw]a g[al dikjarazzjoni ta’ nullità ta]-]wie;
tieg[u minn ma’ martu Hayet Attard nee’ Hamdi.

Dikjarazzjoni :uramentata ta’ Sallah-Eldin Khalil sive
Khalil Ibrahim.

L-esponenti jikkonferma bil-;urament tieg[u>

1. Illi jiena ]]ewwi;t lil Hayet Attard neé Hamdi fit-
tmienja u g[oxrin (28) ta’ :unju tas-sena elfejn u wie[ed
(2001) fir-Re;istru ta]-}wi;ijiet ta’ Malta u dan kif jirri]ulta
mill-anness dokument immarkat Dok. A.

2. Illi dan i]-]wie; huwa null u bla effett peress li l-
kunsens ta’ marti kien vizzjat b’difett serju ta’ diskrezzjoni
ta’ ;udizzju fuq il-[ajja mi]]ew;a jew fuq id-drittijiet u
obbligi essenzjali tal-[ajja mi]]ew;a, jew stante li kien hemm
anomalija psikolo;ika serja li g[amlitha impossibbli g[al
marti li twettaq l-obbligi essenzjali ta]-]wie;.

3. Illi marti eskludiet po]ittivament i]-]wie; innifsu jew
xi wie[ed jew aktar mill-elementi essenzjali tal-[ajja
mi]]ew;a jew tad-dritt g[all-att ta]-]wie;.

4. Illi g[alhekk kellha ssir din il-kaw]a.

Kaw]ali.

1. ...Omissis …

2.

Talbiet.

G[aldaqstant tg[id l-intimata g[ar-ra;unijiet premessi
g[aliex m’g[andhiex din l-Onorabbli Qorti, prevja kull
dikjarazzjoni ne/essarja u mog[tija l-provvedimenti opportuni<

1. Tiddikjara u tidde/iedi illi ]-]wie; kuntrattat bejn il-
kontendenti fit-tmienja u g[oxrin (28) ta’ :unju tas-sena
2001, huwa null u ming[ajr effett legali ai termini ta’ l-
artikolu 19 subartikolu 1 paragrafi (d) u (f) ta’ l-Att XXXVII
ta’ l-1975 dwar i]-}wie; (Kap. 255).

Thus it is in the interest of who receives this sworn application
to consult a lawyer without delay so that the Court shall hear
what he has to say in the cause’.

Sallah Eldin Khalil sive Khalil Ibrahim
Vs
Hayet Attard neé Hamdi.

Application of Sallah-Eldin Khalil sive Khalil Ibrahim
identity card number 24191(A).

Pleads with respect>

That this is a cause for a declaration of nullity of his
marriage from his wife Hayet Attard neé Hamdi.

Sworn declaration of Sallah-Eldin Khalil sive Khalil
Ibrahim.

The applicant confirms under his oath>

1. That I married Hayet Attard neé Hamdi on the twenty
eight (28) of June of the year two thousand and one (2001)
in the Registry of Marriages of Malta and this as results from
the Dok. marked A.

2. That this marriage is null and without effect because
the consent of my wife was vitiated with  a serious defect of
judgement on married life and on the essential rights and
obligations of married life, or owing to a serious
psychological anomaly which made it impossible for my wife
to carry out the essential obligations of marriage.

3. That my wife excluded  positively marriage itself or
one or more of the essential elements of married life or the
right to the act of marriage.

4. That thus this cause had to be made.

Reasons.

1.  …Omissis…

2.

Demands.

Thus the respondent is to state why for the reasons
premised this Honourable Court should not, saving any
necessary declaration and the opportune provisions;

1. Declare and decide that the marriage contracted between
the parties on the twenty eight (28) of June of the year 2001
is null and without legal effect  in terms of article 19 subarticle
1 paragraph 9(d) and (f) of Act XXXVII of 1975 regarding
Marriage (Chapter 255).
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2. Konsegwentement  tordna li din in-nullità ti;i rre;istrata
fuq l-att ta]-}wie; relattiv.

  Bl-ispejje] kontra l-intimata li tibqa’ in;unta minn issa
g[as-subizzjoni.

Lista tax-Xhieda.

Lista tad-Dokumenti.

Permezz ta’ Avvi] g[as-smig[ ma[ru;  mir-Re;istru tal-
Qrati Superjuri, il-:img[a, 17 ta’ Frar 2006, ir-Rikors Numru
41#2006 NC, fl-ismijiet Khalil sive Khalil Ibrahim Sallah –
Eldin vs Attard Hayet ;ie imqieg[ed fil-Lista tal-Kaw]i li
g[andhom jinstemg[u nhar l-Erbg[a, 26 ta’ April 2006, Awla
23 fid-9.0 0a.m.

Ir-Rikors Numru 41#2006 NC, fl-ismijiet Sallah-Eldin
Khalil sive Khalil Ibrahim vs Hayet Attard neé Hamdi jinsab
appuntat g[as-smig[ g[all-Erbg[a, 26 ta’ April 2006, fid-
9.00 a.m.

Intimata> Hayet Attard neé Hamdi
130, Triq Carlo Manché, Il-G]ira.

Re;istru tal-Qorti ?ivili ( Sezzjoni tal-Familja), illum, 17
ta’ April 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

2. Consequently order that this nullity be registered on
the relative Act of Marriage.

With costs against the defendant who is summoned so
that a reference to her evidence be made.

List of Witnesses.

List of Documents.

By means of a Notice of hearing issued by the Registry
ofthe Superior Courts, on Friday 17th February 2006, the
Application Number 41#2006 NC, in the names Khalil sive
Khalil Ibrahim Sallah – Eldin vs Attard Hayet was put down
in the List of Causes which are to be heard on Wednesday
26th April 2006, Hall 23, at 9.00 a.m.

The Application Number 41#2006 NC, in the names Sallah
–Eldin Khalil sive Khalil Ibrahim vs Hayet Attard neé Hamdi,
has been appointed for hearing on Wednesday 26th April
2006, at 9.00 a.m.

Respondent> Hayet Attard neé Hamdi
130, Carlo Manché Street, G]ira.

Registry of the Civil Courts (Family Section), today, 17th
April 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

BILLI ALEXANDER sive ALESSANDRO PISCOPO
ippre]enta /itazzjoni Numru> 24#2006 (PC) fl-ismijiet
Alexander sive Alessandro Piscopo -versus - Direttur tar-
Re;istru Pubbliku g[al G[awdex fejn talab il-korrezzjoni
ta’ l-ATT TAT-TWELID Numru (8#1933) ta’ Alessandro
Piscopo. 

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-
talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma
tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’
dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il ;urnata mill-[ru; ta’ dan
l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-]mien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik
in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja hawn imsemmija
bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-kaw]a.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex), Superjuri.

Illum, 17 ta’ April, 2006.

FRANCIS ATTARD
Dep. Re;istratur

WHEREAS ALEXANDER sive ALESSANDRO
PISCOPO filed summons No. 24#2006 (PC) in the names
Alexander sive Alessandro Piscopo versus Direttur tar-
Re;istru Pubbliku g[al G[awdex demanding
CORRECTIONS in the ACT OF BIRTH (No.> 8#1933) of
Alessandro Piscopo.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to
oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means
of a note to be filed in the Registry of these Courts, within
fifteen days from the day of the publication of this present
notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such
note, shall be notified, by the service of a copy of the said
writ-of-summons, of the day which will be appointed for the
hearing of the case.

Registy of the Courts of Magistrates (Gozo) Superior Matter.

This  17th April,  2006.

 FRANCIS ATTARD
 Deputy Registrar
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BILLI MARIA CARMELA DEBONO ppre]entat
çitazzjoni Numru> 23#2006 (PC) fl-ismijiet Maria Carmela
Debono -versus - Direttur tar-Re;istru Pubbliku g[al
G[awdex fejn talab il-korrezzjoni ta’ l-ATT TAT-TWELID
Numru (203#1948) ta’ Maria Carmela Debono. 

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-
talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma
tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’ dawn
il-Qrati fi ]mien [mistax-il ;urnata mill-[ru; ta’ dan l-avvi]
fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-]mien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik
in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja hawn imsemmija
bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-kaw]a.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex), Superjuri.

Illum, 17 ta’ April, 2006.

FRANCIS ATTARD
Dep. Re;istratur

WHEREAS MARIA CARMELA DEBONO filed 
summons No. 23#2006 (PC) in the names Maria Carmela
Debono versus Direttur tar-Re;istru Pubbliku g[al G[awdex
demanding CORRECTIONS in the ACT OF BIRTH (No.>
203#1948) of Maria Carmela Debono.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to
oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means
of a note to be filed in the Registry of these Courts, within
fifteen days from the day of the publication of this present
notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such
note, shall be notified, by the service of a copy of the said
writ-of-summons, of the day which will be appointed for the
hearing of the case.

Registy of the Courts of Magistrates (Gozo) Superior Matter.

This, 17th April,  2006.

 FRANCIS ATTARD
 Deputy Registrar

BILLI EARL LEWIS PHILIP sive EARL LOUIS PHILIP
SPITERI ppre]enta /itazzjoni Numru> 32#2006 (PC) fl-
ismijiet Earl Lewis Philip sive Earl Louis Philip Spiteri  -
versus - Direttur tar-Re;istru Pubbliku g[al G[awdex fejn
talab il-korrezzjoni ta’ l-ATT TAT-TWELID Numru
(6096#1983) ta’ Earl Lewis Philip Spiteri. 

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-
talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma
tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’
dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il ;urnata mill-[ru; ta’ dan
l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern .

Dawk illi, fi]-]mien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik
in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja hawn imsemmija
bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-kaw]a.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex), Superjuri.

Illum, 17 ta’ April, 2006.

FRANCIS ATTARD
Dep. Re;istratur

WHEREAS EARL LEWIS PHILIP SIVE EARL LOUIS
PHILIP SPITERI filed summons No. 32#2006 (PC) in the
names Earl Lewis Philip sive Earl Louis Philip Spiteri versus
Direttur tar-Re;istru Pubbliku g[al G[awdex demanding
CORRECTIONS in the ACT OF BIRTH (No. 6096#1983)
of Earl Lewis Philip Spiteri. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes to
oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means
of a note to be filed in the Registry of these Courts, within
fifteen days from the day of the publication of this present
notice in the Government Gazette .

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such
note, shall be notified, by the service of a copy of the said
writ-of-summons, of the day which will be appointed for the
hearing of the case .

Registy of the Courts of Magistrates (Gozo) Superior
Matter .

This  17th April,  2006.

 FRANCIS ATTARD
 Deputy Registrar
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BILLI PETER PAUL SCIBERRAS U MARTU
CARMELA SCIBERRAS ippre]entaw /itazzjoni Numru>
29#2006 (PC) fl-ismijiet Peter Paul Sciberras et -versus - Direttur
tar-Re;istru Pubbliku g[al G[awdex fejn talbu l-korrezzjoni
ta’ l-Att tat-Twelid Nru (631#1953) ta’ Peter Paul Sciberras. 

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-
talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma
tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’
dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il ;urnata mill-[ru; ta’ dan
l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-]mien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik
in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja hawn imsemmija
bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-kaw]a.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex), Superjuri.

Illum, 17 ta’ April, 2006.

FRANCIS ATTARD
Dep. Re;istratur

WHEREAS PETER PAUL SCIBERRAS U martu
CARMEN SCIBERRAS filed writ of summons No. 29#2006
(PC) in the names Peter Paul Sciberras et versus Direttur tar-
Re;istru Pubbliku g[al G[awdex demanding Corrections in
the Act of Birth (No. 631#1953) of Peter Paul Sciberras. 

Whosoever may have an interest therein, and wishes to
oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means
of a note to be filed in the Registry of these Courts, within
fifteen days from the day of the publication of this present
notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such
note, shall be notified, by the service of a copy of the said
writ-of-summons, of the day which will be appointed for the
hearing of the case .

Registy of the Courts of Magistrates (Gozo) Superior Matter.

This  17th April,  2006.

 FRANCIS ATTARD
 Deputy Registrar

kun jaf kul[add il-Qorti ?ivili (Sezzjoni tal-Familja)
permezz ta’ digriet mog[ti fis-7 ta’ April 2006, fl-atti tar-
Rikors 147#04 JA, fl-ismijiet Direttur tad-Dipartiment g[all-
{arsien tal-Familja vs Bradbury Dawn Elizabeth ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront
ta’ l-intimata a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Avvi] g[as-smig[ ta’ kaw]a ma[ru; mir-
Re;istru tal-Qrati Superjuri, it-Tlieta, 27 ta’ Marzu 2006, ir-
Rikors Numru 147#2004 JA, fl-ismijiet Direttur tad-
Dipartiment g[all-{arsien tal-Familja vs Bradbury Dawn
Elizabeth, ;iet imqieg[ed fil-Lista tal-kaw]i li g[andhom
jinstemg[u nhar il-:img[a 7 ta’ April 2006, fid-9.30 a.m.

B’ordni ta’ l-istess Qorti tas-7 ta’ April 2006, ir-Rikors
hawn fuq imsemmi ;ie differit g[at-28 ta’ April 2006, fid-
9.30 a.m.

Notifika> Dawn Elizabeth Bradbury
Flat 2 Maria Flats
Triq il-Mitjar
Ta’ l-Ordni, Mosta.

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni Familja) illum 18 ta’
April 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court ( Family Section)
by means of a decree given on the 7th April 2006, in the
records of the Application 147#04 JA, in the names Director
of the Department for Family Welfare vs Bradbury Dawn
Elizabeth, ordered the following publication for the purpose
of service of the respondent in terms of Article 187(3) of
Chapter 12.

By means of a Notice of Hearing of a cause issued by the
Registry of the Superior Courts on Tuesday, 27 th March 2006,
the Application Number 147#2004 JA,in the names Director
Department for Family Welfare vs Bradbury Dawn Elizabeth
was entered in the List of causes which are to be heard on
Friday 7th April 2006, at 9.30 a.m.

By order of the same Court of the 7th April 2006, the
Application above mentioned was put off to the 28th April
2006, at 9.30am.

Notify> Dawn Elizabeth Bradbury
Flat 2 Maria Flats
Triq il-Mitjar
Ta’ l-Ordni, Mosta.

Registry of the Civil Courts ( Family Section) today 18th
April 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf  kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni tal-Familja)

permezz ta’ digriet mog[ti fit-13 ta’ Marzu 2006, fl-atti ta/-

?itazzjoni Numru 4#2006 JA, fl-ismijiet Debono Lucienne

vs Debono Jesmond ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex

isservi ta’ notifika fil-konfront tal-konvenut a tenur ta’ l-

Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Lucienne Debono, Block E, Flat 5, Triq il-:ilju, {a]-

}abbar, ippre]entat ?itazzjoni fil-Qorti ?ivili ( Sezzjoni tal-

Familja) fis-6 ta’ Jannar 2006, kontra Jesmond Debono 44,

St. Mary Street, G[axaq, fejn talab il-konvenut g[aliex

m’g[andhiex dina l-Onorabbli Qorti<

1. Tiddikjara u tidde/iedi illi l-kunsens ta]-]ewg partijiet

inkiseb b’bi]a’ u dan ai termini ta’ l-Artikolu 19(a) tal-Kap.

255 tal-Li;ijiet ta’ Malta.

2. Tiddikjara u tidde/iedi l-kunsens ta’ l-attri/i inkiseb

b’qerq dwar xi kwalità tal-konvenut li tista’ mix-xorta tag[ha

tfixkel serjament il-[ajja mi]]ew;a u dan ai termini ta’ l-

Artikolu 19(a) tal-Kap. 255 tal-Li;ijiet ta’ Malta.

3. Tiddikjara u tidde/iedi illi l-kunsens tal-konvenut inkiseb

bl-esklu]]joni po]ittiva ta]-]wie; innifsu jew ta’ xi wie[ed

jew aktar mill-elementi essenzjali tal-[ajja mi]]ew;a ai

termini ta’ l-Artikolu 19(f) tal-Kap. 255 tal-Li;ijiet ta’ Malta.

4. Tiddikjara ]-]wie; /elebrat bejn il-kontendenti nhar l-1

ta’ Marzu null u bla effett g[all-finijiet u effetti kollha tal-

Li;i.

Bl-ispejje] kontra l-konvenut illi huwa minn issa in;unt

g[as-subizzjoni.

Il-kaw]a ?itazzjoni Numru 4#2006 JA fl-ismijiet Debono

Lucienne vs Debono Jesmond tinsab differita g[an-notifika

tal-konvenut g[at-12 ta’ Mejju 2006, fl-9.45 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, (Sezzjoni tal-Familja), illum

18 ta’ April 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court ( Family Section)

by means of a decree given on the 13th March 2006, in the

records of the Writ of Summons Number 4#2006 JA, in the

names Debono Lucienne vs Debono Jesmond ordered the

following publication for the purpose of service of the

defendant in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

Lucienne Debono, Block E, Flat 5, :ilju Street, }abbar

filed a Writ of Summons in the Civil Court (Family Section)

on the 6th January 2006, against Jesmond Debono, 44, St.

Mary Street, G[axaq, whereby he asked the defendant why

this Honourable Court should not<

1. Declare and decide that the consent of  both parties was

acquired by fear and this in terms of Article 19(a) of Chapter

255 of the Laws of Malta.

2. Declare and decide that the consent of the plaintiff was

acquired by deceit regarding a quality of the defendant which

can of its nature seriously disrupt married life and this in terms

of Article 19(a) of Chapter 255 of the Laws of Malta.

3. Declare and decide that the consent of the defendant

was acquired by the positive exclusion of marriage itself or

one or more of the essential elements of married life in terms

of Article 19(f) of Chapter 255 of the Laws of Malta.

4. Declare that the marriage celebrated on the 1st March is

null and without effect for all intents and purposes of Law.

With costs against the defendant who is from now

summoned so that a reference to his evidence be made.

The cause Writ of Summons Number 4#2006 JA in the

names Debono Lucienne vs Debono Jesmond has been put

off for service of the defendant to the 12th May 2006 at 9.45

a.m.

Registry of the Superior Courts (Family Section) today

18th April 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni tal-Familja)
permezz ta’ digriet mog[ti fit-30 ta’ Marzu 2006, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni  biex isservi ta’ notifika fil-konfront
ta’ l-attur a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Nota ppre]entata fil-Qorti ?ivili (Sezzjoni
Familja), fil-5 ta’ Lulju 2005, fl-atti ta/-?itazzjoni Numru
327#04 RCP, fl-ismijiet Jesmond Debono vs Lucienne
Debono, il-konvenuta Lucienne Debono esponiet bil-qima<

Illi l-e//ipjenti taqbel illi l-kuntratt tas-separazzjoni tal-
[mistax (15) ta’ Novembru tas-sena elfejn u wie[ed (2001)
fl-atti tan-Nutar Edward Flores, jindika l-modalitajiet ta’ l-
a//ess ta’ l-attur g[at-tifla minuri wild komuni , illi dwarhom
il-partijiet kienu qablu<

Illi l-e//ipjenti taqbel ukoll illi llum il-;urnata t-tifla
minuri g[andha seba’ snin (7) u g[alhekk ma g[adhiex
daqshekk ]g[ira<

Illi l-allegazzjonijiet ta’ l-attur fil-konfront ta’ l-e//ipjenti
huma g[al kollox inveritieri u infondati stante illi l-konvenuta
ma g[andha l-ebda relazzjoni ma’  ebda persuna o[ra u inoltre
f’dak illi jirrigwarda lilha, i/-/irkostanzi ma nbidlux u
g[adhom ugwali g[al dawk illi kienu jissussistu fid-data tal-
kuntratt fuq imsemmi<

Illi l-attur qieg[ed di;à je]er/ita a//ess g[al [inijiet itwal
minn dawk miftehma fil-kuntratt fuq imsemmi, b’dan illi l-
attur qieg[ed je//edi l-a//ess kif stipulat fil-kuntratt<

Illi permezz ta’ ittra indirizzata lir-Re;istratur tal-Qrati,
datata 5 ta’ Ottubru 2005, l-e//ipjenti stess kienet fuq l-
inizjattiva tag[ha wa[edha u fl-interess suprem tal-minorenni
rrikorriet g[all-medjazzjoni ai termini tal-Li;i u dan stante
l-e]istenza ta’ /irkostanzi rigwardanti l-atturi li kienu qed
jesponu lill-minorenni g[al pre;udizzju serju<

Ill i  l-e//ipjenti  taqbel i l l i  g[andu jkun hemm
varjazzjoni fil-kuntratt ta’ separazzjoni i]da dan min[abba
bdil fi/-/irkostanzi li jirrigwardaw unikament l-attur u li qed
jikkreaw periklu kbir g[all-i]vilupp tal-minorenni u dan g[ar-
ra;unijiet dedotti fil-kontro-talba kontestwalment
ippre]entata<

Salv e//ezzjonijiet ulterjuri.

Notifika> Jesmond Debono, 44, St. Mary Street, G[axaq.

Permezz ta’ att ippre]entat fil-5 ta’ Lulju 2005, fil-Qorti
?ivili (Sezzjoni Familja) fl-ismijiet Jesmond Debono vs

It is hereby notified that the Civil Court (Family Section)
by means of a decree given on the 30th March 2006 ordered
the following publication for the purpose of service of the
plaintiff in of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a Note filed in the Civil Court (Family
Section) on the 5th July 2005, in the records of the Writ of
Summons Number 327#04 RCP, in the names Jesmond
Debono vs Lucienne Debono, the defendant Lucienne Debono
pleaded with respect<

That the interpellant agrees that the deed of separation of
the fifteenth (15) of November of the year two thousand and
one (2001) in the records of Notary Edward Flores, indicates
the modalities of access of the plaintiff to the minor daughter
common off spring , regarding which the parties had agreed<

That the interpellant also agrees that today the minor
daughter is seven years old (7) and is thus no longer young<

That the allegations of the plaintiff towards the interpellant
are completely untrue and unfounded since the defendant has
no relationship with any other person and furthermore as far
as regards her, the circumstances did not change and are still
equal to those which subsisted on the date of the contract
above mentioned<

That the plaintiff is already exercising access for longer
periods than those agree in the contract above mentioned, in
such a manner that the plaintiff is exceeding access as
stipulated in the contract<

That by means of a letter addressed to Registrar of Courts,
dated 5th October 2005 the interpellant herself had on her
own initiative and in the supreme interest of the minor had
recourse to mediation in terms of Law and this due to the
existence of circumstances regarding the plaintiffs who were
exposing the minor to serious prejudice<

That the interpellant agrees that there should be a variation
in the contract of separation but due to a change of
circumstances which relate solely to the plaintiff and which
are creating great danger to the development of the minors
and this for reasons brought forward in the counter-claim filed
at the same time<

Saving further pleas.

Notify> Jesmond Debono, 44, St. Mary Street, G[axaq.

By means of an act filed on the 5th July 2005, in the Civil
Court (Family Section) in the names Jesmond Debono vs
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Lucienne Debono, il-konvenuta ppre]entat is-segwenti
kontro-talba<

Peress illi l-kontendenti ]]ew;u nhar l-1 ta’ Marzu 1997,
kopja ta/-/ertifikat ta]-]wie; hawn anness u mmarkat Dok.
‘A’ u g[andhom tifla komuni li twieldet nhar is-17 ta’ Awissu
1997 kopja ta/-/ertifikat tat-twelid hawn anness u mmarkat
Dok B<

Peress illi l-kontendenti sseperaw u l-kundizzjonijiet ta’
separazzjoni tal-kontendenti huma regolati mill-kuntratt tal-
15 ta’ Novembru 2001 fl-atti tan-Nutar Edward Flores kopja
hawn annessa u mmarkata Dok. C, li jinkludi l-[inijiet u
modalitajiet ta’ l-a//ess g[al binthom minuri<

Peress illi llum il-;urnata t-tifla wild komuni g[andha
seba’ snin u g[alhekk hija aktar matura u g[andha l-fakultajiet
illi tifhem sew dak illi ji;ri madwarha<

Peress illi l-attur rikonvenzjonat mhuwiex qieg[ed
jirrispetta l-[inijiet ta’ a//ess hemm indikati u qieg[ed
je//edi l-[inijiet ta’ a//ess akkordati lilu skond l-istess
kuntratt. Inoltre qieg[ed je]er/ita dan l-a//ess waqt il-[in
liberu tal-konvenuta b’dan illi ma j[alli ftit li xejn [in g[al
‘quality time’ bejn il-konvenuta u l-minorenni u dan bi
pre;udizzju g[all-minorenni<

Peress illi inoltre llum i/-/irkustanzi ta’ l-attur
rikonvenzjonat illum inbidlu b’dan illi waqt il-[in ta’ a//ess
qieg[ed jesponi lill-minorenni g[al nies u /irkostanzi illi
qeg[din jinfluwenzaw b’mod ferm negattiv lill-minorenni u
qeg[din jikkreaw periklu g[all-i]vilupp tag[ha u dan kif se
ji;i ppruvat waqt it-trattazzjoni tal-kaw]a<

Peress illi konsegwenza ta/-/irkostanzi indikati fil-
paragrafu ppre/edenti l-konvenuta rikonvenzjonata kienet
kostretta tikseb g[ajnuna ta’ psikologa sabiex tg[in lill-istess
minuri kopja tar-rapport hawn anness u mmarkat Dok. D,
liema rapport jikkonferma illi l-attur rikonvenzjonat qieg[ed
jippre;udika l-a[jar interess tal-minuri<

…Omissis…

Peress illi fil-medjazzjoni appuntata wara l-ittra
ppre]entata mill-konvenut rikonvenzjonata fil-5 ta’ Ottubru
2004 lir-Re;istratur tal-Qorti ma ntla[aq l-ebda ftehim sabiex
il-minorenni ma tkunx esposta g[al /irkostanzi ta’
pre;udizzju<

Jg[id g[alhekk l-attur rikonvenzjonat g[aliex
m’g[andhiex din l-Onorabbli Qorti<

1. Tiddikjara u tidde/iedi illi l-attur rikonvenzjonat
qieg[ed waqt il-[in ta’ a//ess jesponi lill-minorenni g[al
/irkostanzi illi huma ta’ pre;udizzju u detriment g[all-istess
minuri<

Lucienne Debono, the defendant filed the following counter-
claim<

Whereas the parties were married on the 1st March 1997,
a copy of the certificate of marriage hereby attached and
marked Doc. ‘A’ and they have a common daughter who was
born on the 17th August 1997 a copy of the birth certificate
hereby attached and marked Doc. ‘B’,

Whereas the parties separated and the conditions of
separation of the parties are regulated by the contract of the
15th November 2001 in the records of Notary Edward Flores
a copy hereby annexed and marked Doc. C, which includes
the time and modalities of access to the minor daughter<

Whereas today the common offspring daughter is seven
years old and is thus the most mature and has the faculties to
understand what is happening around her<

Whereas the respondent plaintiff is not respecting the times
of access therein indicated and is exceeding the times of access
granted to him according to the same contract. Furthermore
he is exercising this access during the free time of the
defendant in such a manner that he almost leaves no time
time for ‘quality time’ between the defendant and the minor
and this with prejudice to the minor<

Whereas today the circumstances of the respondent
plaintiff have changed and during the time of access he is
exposing the minor to people and circumstances which are
effecting very negatively the minor and are creating danger
to her development and this as shall be proved during the
pleading of the case<

That whereas as a consequence of the circumstances
indicated in the preceeding paragraph the respondent
defendant was constrained to acquire the help of a psychologist
to help the same minor a copy of the report hereby attached
and marked Doc. D which report confirms that the respondent
plaintiff is prejudicing the best interest of the minor<

...Omissis…

Whereas the mediation appointed following the letter filed
by the respondent defendant on the 5th October 2004 to the
Registrar of Court no agreement was reached s that the minor
is not exposed to prejudicial circumstances<

Thus the respondent plaintiff is to state why this
Honourable Court should not<

1. Declare and decide that the respondent plaintiff is during
the time of access exposing the minor to circumstances which
are of prejudice and detriment to the same minor<
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2. Tordna lill-attur rikonvenzjonat ma jkomplix jesponi
lill-minuri g[al ebda pre;udizzju waqt il-[in ta’ l-a//ess
b’dan illi jekk jkompli jesponiha g[al dawn i/-/irkostanzi
huwa jitlef id-dritt ta’ a//ess<

3. Tiddikjara u tidde/iedi illi fl-ebda mument u g[al ebda
ra;uni ma g[andha l-minuri tit[alla torqod g[and#mal-
missier<

4. Tiddikjara u tidde/iedi illi l-[ti;iet finanzjarji tal-minuri
llum inbidlu b’dan illi l-manteniment kif stipulat fil-kuntratt
ma jkoprix il-[ti;iet tag[ha<

5. Tordna lill-attur rikonvenzjonat i[allas retta alimentarja
ta’ mhux anqas minn Lm125 fix-xahar<

6. Tinnomina Nutar Pubbliku sabiex jir/ievi l-att
korrettorju opportun tal-kuntratt ta’ separazzjoni personali
tal-15 ta’ Novembru 2001 fl-atti tan-Nutar Edward Flores.

L-attur rikonvenzjonat minn issa in;unt g[as-subizzjoni.

Il-kaw]a ?itazzjoni Numru 327#2004 NC, fl-ismijiet
Debono Jesmond vs Debono Lucienne,  tinsab differita g[at-
8 ta’ :unju 2006, fid-9.00 a.m., g[an-notifika ta’ l-attur.

Attur> Jesmond Debono
44, St. Mary Street, G[axaq.

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni tal-Familja) illum 18
ta’ April 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

2. To order the respondent plaintiff not to expose the minor
to any prejudice during the time of access in such a manner
that if he continues to expose her to these circumstances he
looses the right of access<

3. To declare and decide that at no time and for no reason
should the minor be allowed to sleep at#with her father<

4. To declare and decide that the financial needs of the minor
today have changed in such a manner that the maintenance as
stipulated in the contract does not cover her needs<

5. To order the respondent plaintiff to pay the adequate
maintenance of not less than Lm125 per month<

6. To appoint a Public Notary to recieve the opportune
deed of correction of contract of personal separation of the
15th November 2001 in the records of Notary Edward Flores.

The respondent plaintiff is from now summoned so that a
reference to his evidence be made.

The case Writ of Summons Number 327#2004 NC, in the
names Debono Jesmond vs Debono Lucienne has been put off
to the 8th June 2006 at 9.00 a.m., in order that plaintiff be notified.

Plaintiff> Jesmond Debono
44, St Mary Street, G[axaq.

Registry of the Civil Courts (Family Section) today 18th
April 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’
:urisdizzjoni Volontarja) in segwitu g[ar-rikors ta’ Giorgina
Bugeja, rikors Nru 853#2005, ordnat il-pubblikazzjoni ta’ l-
inventarju addizzjonali ta’ l-assi ta’ Maria u Michael, a[wa
Agius, it-tnejn minuri, ulied il-mejtin Paul Agius u Lucienne
Agius, imweldin Pietà u residenti San Pawl il-Ba[ar.

Din il-pubblikazzjoni ta’ l-inventarju g[andha ssir nhar il-
:img[a, 5 ta’ Mejju 2006, fl-10.30 a.m., fl-uffi//ju numru 34#15,
Triq id-Dejqa, Valletta, b’att tan-Nutar Dottor Pierre Falzon.

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni
Volontarja) illum 18 ta’ April 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court (Voluntary Jurisdiction
Section) following an application of Giorgina Bugeja, application
number 853#2005, ordered the publication of the additional
inventory of the assets of Maria and Michael, sister and brother
Agius, both minors, children of the late Paul Agius and Lucienne
Agius, born in Pietà and residing in Saint Paul’s Bay.

The publication of the inventory shall be held on Friday
5th May 2006, at 10.30 a.m., at the office number 34#15, Strait
Street, Valletta, by deed of Notary Dr. Pierre Falzon.

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction
Section) today 18th April 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz
ta’ digriet mog[ti fit-3 ta’ Frar 2006 ;iet ordnata l-
pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet
ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’
Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

George Muscat li ji;;estixxi d-ditta “Transtrav Services”
ta’ 25, Triq Fernand Gregh, Lija BZN 08, ippre]enta talba
fis-17 ta’ Settembru 2004 fejn talab lill-Qorti sabiex
tikkundanna lil Ashraf Sallam ta’ King Tours Ltd, Triq il-
{alel, Bu;ibba sabiex ji]gombra mill-[anut 106, Triq San
Xmun, Bu;ibba fi ]mien qasir u perentorju li ji;i ffissat minn
din il-Qorti stante morosità fil-[las tal-kera.

Il-kaw]a (Avvi] Nru. 500#04DM) hija differita g[at-28
ta’ April 2006 fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum 19 ta’ April
2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Court of
Magistrates (Malta) of the 3rd February 2006, the publication
of the following extract was ordered for the purpose of service
in terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and
Civil Procedure (Cap. 12).

George Muscat who operates the firm “Transtrav Services”
of 25, Triq Fernand Gregh, Lija BZN 08 filed a Claim on the
17th September 2004, whereby he asked the Court to condemn
Ashraf Sallam of King Tours Ltd, Triq il-{alel, Bu;ibba in
order to evict from the shop in 106, Triq San Xmun, Bu;ibba
within a short and peremptory period that shall be fixed by
this Court due to dely in the payment of rent.

The case (Notice Number 500#04DM) is put off to the
28th April 2006 at 9.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 19th
April 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz
ta’ digriet mog[ti fl-14 ta’ Marzu 2006 ;iet ordnata l-
pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’
notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’
Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

HSBC Bank Malta p.l.c. – C3177 ta’ 116, Archbishop
Street, Valletta,  ippre]entaw talba fil-5 ta’ Mejju 2005 fejn
talbu lill-Qorti sabiex tikkundanna lil Roderick Pulis (ID
257979M) sabiex i[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ elfejn
sitt mija u [amsa u g[oxrin lira  Maltija u [mistax-il /ente]mu
(Lm2,625.15) liema ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Nru. 263#05DM) hija differita g[at-28
ta’ April 2006 fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum 19 ta’ April
2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Court of
Magistrates (Malta) of the 14th March 2006, the publication
of the following extract was ordered for the purpose of service
in terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and
Civil Procedure (Cap. 12).

HSBC Bank Malta p.l.c. (C3177) of 116, Archbishop Street,
Valletta  filed a Claim on the 5th May 2005, whereby they asked
the Court to condemn Roderick Pulis (ID 257979M) of Horvic,
Triq ix-Xg[ajra, }abbar to pay the plaintiff company the sum of
two thousand six hundred and twenty five Maltese liri and fifteen
cents (Lm2,625.15) which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Notice Number 263#05DM) is put off to the
28th April 2006 at 9.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 19th
April 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz
ta’ digriet mog[ti fit-23 ta’ Frar 2006 ;iet ordnata l-
pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet
ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’
Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Paul Micallef (ID 413759M) illi ji;;estixxi l-istabbiliment
“Tatara Bathrooms” ta’ Nigret Road, Rabat ippre]enta talba
fis-7 ta’ Marzu 2005 fejn talab lill-Qorti sabiex tikkundanna
lil Raymond sive Ray Debono (ID 326156M)  ta’ 34, Triq il-
Lunzjata, Tas-Sliema, sabiex i[allas lill-attur is-somma ta’
elfejn  mitejn u sbatax-il lira Maltija (Lm2,217) liema
ammont huwa dovut lill-attur.

Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Nru 122#05DM) hija differita g[all-28
ta’ April 2006 fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum 19 ta’ April
2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Court of
Magistrates (Malta) of the 23rd February 2006, the
publication of the following extract was ordered for the
purpose of service in terms of Article 187(3) of the Code of
Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Paul Micallef (ID 413759M) who operates the
establishment “Tatara Bathrooms” of Nigret Road, Rabat
filed a Claim on the 7th March 2005, whereby he asked the
Court to condemn Raymond sive Ray Debono (ID 326156M)
of 34, Triq il-Lunzjata, Sliema to pay the plaintiff the sum of
two thousand two hundred and seventeen Maltese liri
(Lm2,217) which amount is due to the plaintiff.

With costs and  interests.

The case (Notice Number 122#05DM) is put off to the
28th April 2006 at 9.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 19th
April 2006.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ta’ l-Appell permezz ta’ digriet
mog[ti fit-12 ta’ April 2006, fl-atti ta/-?itazzjoni numru
1107#03, GV, fl-ismijiet Adelaide Mercieca pro et noe vs
Claudia Zerafa et, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront Charmel Pace, a tenur ta’ l-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Qorti ta’ l-Appell
?itazzjoni Numru 1107#03 GV, fl-ismijiet Adelaide Mercieca
f’isimha propju kif ukoll b[ala kuratri/i ta’ binha minuri
Lenyx Mercieca vs Claudia Zerafa u Charmel Pace,  ir-
rikorrenti Adelaide Mercieca proprio et nomine ID 99384(M)
esponiet bir-rispett<

Illi b’?itazzjoni, ppre]entata fl-24 ta’ Ottubru 2003, l-
atturi talbu illi l-konvenut jew min minnhom huma
responsabbli g[all-in/ident li ;ara fil-[mistax (15) ta’ April
2003, f’liema in/ident sofrew l-atturi propju et nomine u dan
min[abba negli;enza, traskura;ini, imperizja u nuqqas ta’
osservanza ta’ regolamenti tas-sa[[a fuq il-post tax-xog[ol
da parti tal-konvenuti<

Illi fin-noti ta’ l-e//ezzjonijiet rispettivi tal-konvenuti
Charmel Pace u Claudia Zerafa, Pace u Zerafa /a[du li huma
responsabbli tal-incident imsemmi<

It is hereby notified that the Court of Appeal by means of
a decree given on the 12th April 2006, in the records of the
Writ of Summons number 1107#03 GV, in the names
Adelaide Mercieca pro et noe vs Claudia Zerafa et, ordered
the following publication for the purpose of service of
Charmel Pace in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an application filed in the Court of Appeal
Writ of Summons Number 1107#03 GV, in the names
Adelaide Mercieca in her own name as well curator of her
minor daughter Lenyx Mercieca vs Claudia Zerafa and
Charmel Pace, the applicant Adelaide Mercieca proprio et
nomine ID 99384(M) pleaded with respect<

That by  a Writ of Summons filed on the 24th October
2003, the plaintiffs prayed that the defendant or either of whom
are responsible for the accident which occurred on the fifteenth
(15) of April 2003, in which incident the plaintiffs propio et
nomine and this due to negligence, carelessness, lack of
attention and observation of health regulations at the place of
work on the part of the defendants<

That in their respective note of pleas the defendants
Charmel Pace and Claudia Zerafa, Pace and Zerafa, rejected
that they are responsible for the accident mentioned<
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Illi fil-kaw]a quddiem il-Prim Awla tal-Qorti ?ivili u a
fol .98 tal-pro/ess il-partijiet qablu li l-ewwel Qorti g[andha
l-ewwel tidde/iedi l-kwistjoni dwar responsabilità

Illi fis-sentenza de/i]a mil-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili, l-
ewwel Qorti dde/idiet illi l-attri/i stess u l-konvenuta Zerafa
kienu t-tnejn responsabbli ndaqs g[all-in/ident imsemmi u
l-konvenut Charmel Pace l-employer tal-konvenuta Claudia
Zerafa ;ie lliberat mill-osservanza tal-;udizzju billi skond
il-Qorti Prim’Awla ma kellu ebda responsabilità fl-in/ident<

Illi l-atturi appellanti [assewhom aggravati minn din it-
tali sentenza,

….Omissis…

Illi l-aggravji huma /ari u manifesti u jikkonsistu fis-
segwenti fatti<

1. Illi l-ewwel aggravju huwa /ar u manifest u jikkonsisti
fil-fatt illi, tenut kont ta/-/irkostanzi kollha tal-ka] l-ewwel
Onorabbli Qorti kienet fil-umli opinjoni ta’ l-appellanta
]baljata meta attribwiet ir-responsabilità lill-istess appellanti
u l-konvenuta Zerafa b’mod indaqs u lliberat lill-konvenut
appellat Charmel Pace mill-osservanza tal-;udizzju
rigwardanti r-responsabilità o meno g[all-in/ident in
kwistjoni.

L-ewwel Qorti fis-sentenza tag[ha stqarret u dde/idiet li
Charmel Pace ‘ma kien bla ebda mod responsabbli g[al dak
li ;ara…Omissis…

Illi fil-ka] in di]amina, l-appellanta ma taqbilx mal-
konklu]jonijiet ta’ l-Ewwel Qorti fuq dan, u dana peress illi
l-appellanta tissottometti li l-post fejn kien qieg[ed il-warmer
huwa kru/jali sabiex ji;i evalwat ir-responsabilità tal-
konvenuti appellati fil-ka] in kwistjoni<

…Omissis…

Irri]ulta mill-provi tal-ka] li l-warmer meta waqa’, waqa’
g[al fuq in-na[a ta’ barra u cioè g[al na[a ta’ fejn ikum
hemm il-pubbliku jixtri l-pastizzi mill-[anut in kwistjoni u
cioe’ mal-bankina<

Illi l-esponenti tissottometti, li l-Ewwel Qort stra[et wisq
fuq il-punt li jekk dan il-warmer ja[dem korrettement jew
le…Omissis…

Illi l-argument ta’ l-appellat Charmel Pace, li l-warmer
ja[dem tajjeb u li huwa kien xtara l-warmer madwar sena
qabel li ;ara l-in/ident ma jre;;ix u ma jiskulpax lill-appellat
Charmel Pace, mir-responsabilità. L-appellat /ertament b[ala
l-employer ta’ tifla ta’ dsatax (19)-il sena u cioè ta’ Claudia

That in the case before the First Hall Civil Court and a
fol.98 of the process the parties agreed that the Court of First
Instance is first to decide about the question of responsibility

That in the judgement decided by the First Hall Civil Court,
the Court of First Instance, decided that the plaintiff herself
and the defendant Zerafa were both responsible equally for
the incident mentioned and the defendant Charmel Pace, the
employer of the defendant Claudia Zerafa was freed from the
observance of the judgement as according to the First Hall
Civil Court he was in no way responsible for the incident<

That the plaintiffs appellants felt aggrieved by this
judgement,

…Omissis…

That the grievances are clear and manifest and consist in
the following facts<

1. That the first grievance is clear and manifest and consists
in the fact that taking into account all the circumstances of
the case the Honourable Court of First Instance was in the
humble opinion of the appellant mistaken when it attributed
responsibility to the same appellant and the defendant Zerafa
equally, and freed the respondent defendant Charmel Pace
from the observance of the judgement regarding the
responsibility or lack of it for the incident in question.

The Court of First Instance in its judgement declared and
decided that Charmel Pace ‘was in no way responsible for
what happened…Omissis…

That in case in question , the appellant does not agree with
the conclusions of the Court of First Instance regarding this,
and this because the appellant submits that the place where
the warmer was, was crucial in order to evaluate the
responsibility of the respondent defendant in the case in
question<

…Omissis…

It resulted from the proof of the case that when the warmer
fell, it fell on the outside that is on to the side where the public
is buying cheesecakes from the shop in question and that is
on the pavement<

That the appellant submits, that the Court of First Instance
relied too much on the point  that this warmer works correctly
or not…Omissis…

That the argument of the respondent  Charmel Pace, that
the warmer works correctly  and that he had bought the warmer
one year before the incident happened , does not hold and
does not exculpate the respondent Charmel Pace, from the
responsibility that the respondent as employer of a girl which
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Zerafa li /ertament m’g[andhiex xi esperjenza jew st[arri;
ne/essarju g[al tali xog[ol u li allura ma kienx jinkombi fuqha
jew fuqha biss illi tie[u [sieb il-prekawzjonijiet f’dan ix-
xog[ol…Omissis…

Illi ;ara dak li ;ara min[abba l-fatt li l-counter /ertament
mhuwiex il-post idoneu fejn g[andu jkun dan il-warmer u
g[alhekk l-esponenti umilment tissottometti lil din l-
Onorabbli Qorti g[andha tibdel l-konklu]joni mil[uqa mill-
ewwel Onorabbli Qorti u tiddikjara li l-konvenuti huma
responsabbli t-tnejn g[ad-danni li ;ew ikka;unati lill-attur
appellant fl-in/ident tal-24 ta’ Ottubru 2003<

2. Illi t-tieni aggravju huwa /ar u manifest u jikkonsisti
fil-fatt illi, tenut kont ta/-/irkostanzi kollha tal-ka], l-ewwel
Qorti kienet ]baljata meta lliberat lill-appellat Charmel Pace
mill-osservanza tal-;udizzju meta l-artikolu 1642 tal-
Kapitolu 16 tal-Li;ijiet ta’ Malta timponi l-obbligu fuq l-
employer li jkun u jag[mel tajjeb g[ad-danni kka;unati anki
mill-impjegati tieg[u u g[all-azzjonijiet mag[mulin minn
persuni mqabbdin minnu. Illi [are; /ar mill-provi li Claudia
Zerafa kienet impjegata ta’ Charmel Pace.

…Omissis…

3. Illi t-tielet aggravju huwa /ar u manifest u jikkonsisti
fil-fatt illi fix-xhieda ta’ l-esponenti hi ma riditx tid[ol wara
l-counter,…Omissis… Illi hawnhekk dan il-punt huwa
importanti peress li l-esponenti ma tistax tkun responsabbli
b’mod kontributorju u dan stante l-fatt li hi stess ma riditx
tid[ol wara l-bank u g[alhekk /ertament ma tistax ti;i
misjuba [atja li b’xi mod ikkontribwiet g[ar-responsabilità
tad-danni kka;unati lill-minuri Lenyx Mercieca meta l-
esponenti stess qalet u xehdet li ma riditx tid[ol wara l-
counter<

  G[aldaqstant l-esponenti filwaqt illi tag[mel referenza
g[all-provi kollha prodotti u tirri]erva d-dritt li tressaq dawk
il-provi  kollha li jistg[u ji;u prodotti fl-istadju ta’ l-Appell,
titlob bir-rispett lil din l-Onorabbli Qorti tog[;obha tirrifoma
s-sentenza mog[tija mill-Onorabbli Qorti Prim’Awla fl-
ismijiet Adelina Mercieca f’ismha propju kif ukoll b[ala
minuri Lenyx Mercieca vs Claudia Zerafa u Charmel Pace
de/i]a fit-30 ta’ Jannar 2006 u dan billi<

1. Filwaqt illi tirrevokaha in kwantu li ddikjarat illi l-
appellanti kienet responsabbli in kwantu g[al 50 fil-mija
g[all-in/ident in kwistjoni b’dan li ma ssibx lill-appellanti
responsabbli bla ebda mod g[all-in/ident u tirriformaha in
kwantu  sabet lill-appellata Claudia Zerafa responsabbli in
kwantu g[al 50 fil-mija filwaqt li ma sabitx lill-appellat l-
ie[or Charmel Pace, responsabbli g[all-in/ident u lliberatu
mill-osservanza tal-;udizzju, b’dan li ssib lil ]ew; appellati,
flimkien u in solidum bejniethom jew min minnhom
unikament responsabbli g[al dan l-in/ident<

is nineteen years (19) old and that is Claudia Zerafa who
certainly does not have any experience or necessary training
for this work and thus it was not incumbent of her or her
alone to take care of the precautions in this work…Omissis…

That what happened was due to the fact that the counter
certainly is not the suitable place where this warmer should
be and thus the appellant humbly submits that this  Honourable
Court is to change the conclusion reached by the Honourable
Court of First Instance and declare that the defendants are
both responsible for the damages which were caused to the
plaintiff appellant in the incident of the 24th October 2003<

2. That the second grievance is clear and manifest and
consists in the fact, that taking into consideration all the
circumstances of the case, the Court of First Instance when it
freed the respondent Charmel Pace from the observance of
the judgement when article 1642 of Chapter 16 of the Laws
of Malta imposes the obligation  on the employer in question
and that he makes good for the damages caused even by his
employees  and for the actions made by persons engaged by
him. That it resulted clear from the proof that Claudia Zerafa
was employed by Charmel Pace.

…Omissis…

3. That the third grievance is clear and manifest and consists
in the fact that in the evidence of the applicant she did not
want to go behind the counter…Omissis… That here this point
is important because the applicant cannot be responsible in a
contributory way and this because of the fact that she did not
want to go behind the bank and thus certainly she cannot be
found guilty that in any manner she contributed for the
damages caused to the minor Lenyx Mercieca when the
applicant stated and testified that she did not want to go behind
the counter<

Thus the applicant whilst referring to all the proof produced
and reserving the right to bring all the proof that can be
produced in the Appeal stage, prays with respect that this
Honourable Court reforms the judgement given by the
Honourable Court of First Instance in the names Adelina
Mercieca in her own name as well as curator of her minor
daughter Lenyx Mercieca vs Claudia Zerafa and Charmel Pace
decided on the 30th January 2006 and this by<

1. Whilst revoking it in so far as it declared that the
appellant was responsible as for 50 per cent of the incident in
question in such a manner that it does not find the appellants
responsible in any manner for the incident and reform it in so
far as it found the respondent Claudia Zerafa responsible for
50 per cent whilst it did not find the other respondent Charmel
Pace, responsible for the incident it freed him from the
observance of the judgement, and this by finding both
respondents, together and in solidum between them or either
of whom solely responsible for the incident<



3928 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Bl-ispejje] ta]-]ew; istanzi kontra l-konvenuti appellati.

Notifika> Charmel Pace - ‘Jasmine’, Triq il-Fu]a, San
:wann.

Re;istru tal-Qorti Superjuri (Appelli) illum 19 ta’ April
2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’
:urisdizzjoni Volontarja) permezz ta’ digriet mog[ti fis-16
ta’ April 2006, in segwitu g[ar-rikors ta’ Joseph Azzopardi
u Emanuela sive Emma Zammit, rikors numru 69#2006,
Maria Azzopardi, mart Francesco, bint il-mejtin Giuseppe
Abela u Rosa Abela neé Farrugia, imwielda u toqg[od Rabat,
bil-karta ta’ l-identità numru 93928(M) ;iet interdetta mill-
atti kolha tal-[ajja /ivili.

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni
Volontarja) illum 18 ta’ April 2006.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court (Voluntary
Jurisdiction Section) by means of a decree given on the 16th
April 2006, following an application of Joseph Azzopardi
and Emmanuela sive Emma Zammit, application number
69#2006, Maria Azzopardi, wife of Francesco daughter of
the late Giuseppe Abela and Rosa Abela neé Farrugia, born
and residing at Rabat, identity card number 93928(M) was
interdicted from all acts of civil life.

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction
Section) today 18th April 2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

With costs of both instances against the respondent
defendants.

Notify> Charmel Pace - ‘Jasmine’, Fu]a Street, San :wann.

Registry of the Superior Court (Appeals) today 19th April
2006.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Court and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tas-16 ta’ Jannar 2006,

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazzjoni ?ivili (Kap.12).

Illi b’Rikors ippre]entat fit-22 ta’ Novembru 2005 minn

Bank of Valletta p.l.c., l-imsemmi Bank qed jitlob li jag[mel

offerti Animo Compensandi fis-subasta 60#05 fl-ismijiet>-

Bank of Valletta p.l.c. vs Hallett Construction Limited.

Re;istru tal-Qorti Superjuri , illum, it- 12 ta’ April 2006.

VINCENT ATTARD

Ghar- Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 16th January

2006, given by the First Hall Civil Court, the Court ordered

that the extract hereunder mentioned be published for the

purpose of service according to article 187(3) of the Code of

Organization and Civil Procedure  (Chapter 12).

That by an application filed by Bank of Valletta plc on

the 22nd November 2005, the said Bank is asking to make

bids Animo Compensandi in the Sale by auction proceed-

ings 60#05, in the names of>- Bank of Valletta p.l.c. vs  Hallett

Construction Limited.

Registry of the Superior Courts, today the 12th April 2006.

VINCENT ATTARD

For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’AWLA fit-
13 ta’ April, 2006 fuq rikors ta’ BANK OF VALLETTA
LIMITED ;ie ffissat il-jum tat-Tnejn, 29 ta’ Mejju, 2006
mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien
;ie ordnat b’digriet tat-13 ta’ April, 2006 li g[andu jsir FIL-
KURITURI TAL-QRATI TAL-:USTIZZJA, TRIQ IR-
REPUBBLIKA, VALLETTA tal-o;;etti hawn ta[t deskritti
maqbudin ming[and AGIUS OLIVER ET.

Erba’ settijiet ;i]irani ta’ deheb abjad bid-djamanti, sett
ta’ ;i]irana o[ra bi cluster ta’ djamanti, sbatax-il ;i]irana
tad-deheb, tnax-il /urkett tad-deheb, tlettax-il pendent, Stone
Yellow Gold Brilliant diamond tan-nisa, g[axar brazzuletti
tad-deheb u o;;etti o[ra simili.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, 18 ta’ April,
2006.

VINCENT ATTARD
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL
on 13th April, 2006 on the application of BANK OF
VALLETTA LIMITED, Monday, 29th May, 2006 from 9.00
a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE BY
AUCTION ordered by a decree given on the 13th April, 2006
to be held in the corridor of these Courts Repubblic Street,
Valletta, of the following items seized from the property of
AGIUS OLIVER ET.

Four sets of white gold necklaces with diamonds, another
necklace set with diamonds cluster, seventeen gold necklaces,
twelve gold rings, thirteen gold pendants, women’s Stone
Yellow gold brilliant diamond, ten gold bracelets and other
similar items.

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 18th  April,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’AWLA fit-
28 ta’ Marzu, 2006 fuq rikors ta’ ABDILLA BENEDICT
;ie ffissat il-jum tal-{amis, l-4 ta’ Mejju, 2006 mid-9.00
a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie
ordnat b’digriet tat-28 ta’ Marzu, 2006 li g[andu jsir fil-
kuridur ta’ dawn il-Qrati tal-fondi hawn ta[t deskritti.

1. G[alqa fi]-}urrieq fil-kontrada Tal-Barlott, mag[rufa
b[ala “Ta’ Baldacchina”, tal-kejl superfi/jali ta’ 2248.2metri
kwadri, tmiss mill-Lvant ma’ beni ta’ Michael Camilleri,
mill-Punent u mill-Lbi/ ma’ beni tal-a[wa Ellul, stmata li
tiswa Lm5,000.00/.

2. :nejna fi]-}urrieq fil-kontrada ta’ Bubaqra tal-kejl
superfi/jali ta’ 749.41 metri kwadri, tmiss mill-Lvant mat-
Triq tal-Qortin, mit-Tramuntana ma’ Sqaq bla isem, stmata
li tiswa Lm2,500.00/.

3. G[alqa fil-kontrada Tal-Barlott limiti ta]-}urrieq
mag[rufa “Ta’ }rott”, tal-kejl superfi/jali ta’ 1498.81 metri
kwadri, tmiss mill-Majjistral ma’ sqaq mag[ruf Tal-Ixkant
u mill-Lvant ma’ beni ta’ Carmelo Farrugia, stmata li tiswa
Lm3,600.00/

4. G[alqa mag[rufa Tal-{erba, fil-kontrada ta’ Bubaqra
limiti ta]-}urrieq, tal-kejl superfi/jali tal-kejl ta’ /irka
1498.32 metri kwadri, tmiss mit-Tramuntana ma’ beni ta’
Lorenzo Zammit, u minn-Nofsinhar ma’ beni ta’ :u]eppi
Carabott, stmata li tiswa Lm4,500.00/.

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL
on 28th March, 2006 on the application of ABDILLA
BENEDICT, Thursday, 4th May, 2006 from 9.00 a.m. to
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION
ordered by a decree given on the 28th March, 2006 to be
held in the corridor of these Courts of the following property.

1. Field known as “Ta’ Baldacchina”, in the district Tal-
Barlott, limits of }urrieq, measuring superficially 2248.2
square metres, adjoining on the East with property belonging
to Michael Camilleri and on the West and on the South West
with property belonging to the Ellul family, valued
Lm5,000.00c.

2. The field located in }urrieq in the district of Bubaqra,
measuring superficially 749.41 square metres, adjoining on
the East with Triq Tal-Qortin, and on the North with an
unnamed alley, valued Lm2,500.00c

3. Field known as “Ta’ }rott”, in the district of Bubaqra,
limits of }urrieq, measuring superficially 1498.81 square
metres, adjoining on the North-West with Tal-Ixkant Alley,
and on the East with property belonging to Carmelo Farrugia,
valued Lm3,600.00c.

4. Field known as Tal-{erba in the district of Bubaqra
limits of }urrieq, measuring superficially 1498.32 square
metres, adjoining on the North with property belonging to
Lorenzo Zammit and on the South with property belonging
to Guzeppi Carabott, valued at Lm4,500.00c.
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5. Garaxx numru 106, Triq Pietru Pawl Caruana, Bormla,
stmat li jiswa Lm4,000.00/.

L-imsemmi fond huwa proprjeta ta’ ABDILLA JOHN ET.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-
Perit Godwin P. Abela fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, it-Tnejn, 17 ta’ April,
2006.

VINCENT ATTARD
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tad-29 ta’ Marzu 2006,
mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim Awla, din il-Qorti ordnat il-
pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’
notifika skond l-artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u
Organizzazzjoni Civili (Kap. 12).

Illi b’Rikors ippre]entat minn Bank of Valletta p.l.c. fis-
6 ta’ Frar 2006, qed jintalab l-i]bank fl-ammont ta’
Lm3,901.51/ depo]itati b’/edoli 1217#98, 671#99 u 1247#99,
appartenenti lil Triton Investments Limited.

Re;istru tal-Qorti Superjuri , illum it-13 ta’ April 2006.

VINCENT ATTARD
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 29th March
2006, given by the First Hall Civil Court, the Court ordered
that the extract hereunder mentioned be published for the
purpose of service according to article 187(3) of the Code of
Organization and Civil Procedure (Chapter 12).

That by an application filed by Bank of Valletta plc on
the 6th February 2006, the said Bank is asking for the
withdrawal of Lm3,901.51c deposited by Schedules of
Deposit number 1217#98, 671#99 and 1247#99 appertaining
to Triton Investments Limited.

Registry of the Superior Courts, today the 13th April 2006.

VINCENT ATTARD
For The Registrar, Civil Courts and Tribunals

5. Garage number 106, Pietru Pawl Caruana Stret,
Cospicua, valued at Lm4,000.00c

The said tenement is the property of ABDILLA JOHN
ET.

N.B. The said tenement will be sold as described in the
report sworn to by Godwin P. Abela, A&CE.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 17th April,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet mog[ti mill-QORTI ?IVILI, PRIM’AWLA fl-
24 ta’ Marzu, 2006 fuq rikors ta’ DEGABRIELE JOSEPH
;ie ffissat il-jum tal-{amis, l-4 ta’ Mejju, 2006 mid-9.00
a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie
ordnat b’digriet tal-24 ta’ Marzu, 2006 li g[andu jsir fil-
kuridur ta’ dawn il-Qrati tal-fondi hawn ta[t deskritti.

1. Garaxx bla numru, Triq l-Ursulini, Gwardamangia,
stmat li jiswa Lm5,000.00.

2. L-Utile Dominium Temporanju g[a]-]mien li fadal ta’
madwar 100 sena rivedibbli kull 25 sena tal-fond numru 95,
Flat 5, Triq Marina, Tal-Pietà, kif so;;ett g[a/-/ens annwu
u temporanju ta’ Lm60.00/, stmat li jiswa Lm25,000.00/.

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ DEGABRIELE
PAULINE.

N.B. L-imsemmi fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL
on 24th March, 2006 on the application of DEGABRIELE
JOSEPH, Thursday, 4th May, 2006 from 9.00 a.m. to twelve
noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered
by a decree given on the 24th March, 2006 to be held in the
corridor of these courts of the following property.

1. Unnumbered garage, Ursuline Sisters Street,
Gwardamangia, valued at Lm5,000.00c

2. The temporary Utile Dominium for the remaining
period of about 100 years of tenement 95, Flat 5, Marina
Street, Pietà, as being subject to the annual and temporary
groundrent of Lm60.00c, revisable every 25 years, valued at
Lm25,000.00c

The said tenement is the property of DEGABRIELE
PAULINE.

N.B. The said tenement will be sold as described in the
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Perit Mario Cassar fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fl-24 ta’
Ottubru, 2003.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, 18 ta’ April,
2006.

VINCENT ATTARD
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

report sworn to by Mario Cassar on 24th October, 2003.

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 18th April,
2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Fil-Qorti ?ivili Prim’Awla.

Fl-atti tas-Subasta Numru> 6#2004
Fl-ismijiet>
HSBC Bank Malta PLC
Vs
Rita Ellul et.

Im[allef> Onor. Dott. Giannino Caruana Demajo, LL.D.

Il-Qorti<

Wara li rat il-liberazzjoni tal-{amis 17 ta’ Marzu, 2005,
favur HSBC Bank Malta PLC rigward il-fond imsemmi fl-
atti bil-prezz ta’ Lm70,000.00/, Animo Compensandi u li
jappartjeni lil Rita Ellul, Alexandra Falzon Scerri, lill-eredità
gia/enti ta’ Mario John Ellul, u cioè>

1. Il-Villa bla numru li jisimha ‘Villa Adalgisa’ fi Triq
Nicholas Monserrat, Ta’ :iorni, fil-limiti ta’ San :iljan, kif
so;;etta g[as-sub/ens annwu u perpetwu ta’ Lm114.00/,
stmata li tiswa’ Lm122,720.00/.

Billi fi]-]mien stabbilit mill-li;i Emanuel Buttigieg kiser
il-kwindena u offra Lm72,150.00/ g[all-fond hawn fuq
imsemmi<

Rat id-digriet tag[ha pre/edenti tas-27 ta’ Jannar, 2006.

Tiddekreta u tag[]el g[all-bejg[ bl-irkant u l-ahhar
liberazzjoni tal-fond hawn fuq imsemmi il-jum tat-Tlieta, 30
ta’ Mejju, 2006 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar fil-kuridur ta’
dawn il-Qrati<

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-kreditur
e]ekutant, il-liberatarju u dak li offra l-a[[ar.

Illum> 19 ta’ April, 2006.

VINCENT ATTARD
G[ar-Re;istratur tal-Qrati ?ivili u Tribunali

In the First Hall of the Civil Court.

In the records of Judicial Sale by Auction
No>-6#2004 in the names>
HSBC Bank Malta PLC
Vs
Rita Ellul  et

Honourable Dr. Giannino Caruana Demajo, LL.D.

The Court,

Following the Adjudication of Thursday 17th March, 2005
in favour of HSBC Bank Malta PLC regarding the
undermentioned property for the price of Lm70,000.00c,
Animo Compensandi which  property belongs to Rita Ellul,
Alexandra Falzon Scerri, and the inheritance of Mario John
Ellul mentioned in the same Judicial acts, namely>

1. Unnumbered Villa, known as “Villa Adalgisa”, in
Nicholas Monserrat Street, Ta’ :iorni, limits of Saint Julians,
being subject to the annual and perpetual subgroundrent of
Lm114.00c, valued at Lm112,720.00c.

Whereas Emanuel Buttigieg interrupted the statutory-time
limit by entering a bid of Lm72,150.00c for the mentioned
property<

Having seen its prior decree dated 27th January, 2006.

The Court therefore decrees and appoints the day of
Tuesday the 30th May, 2006, from 9.00 a.m. to twelve noon
in the Corridors of these Courts for the Final Sale by auction<

The Court hereby orders that a copy of the decree be served
on the execution creditor, the debtors, the purchaser, and the
last bidder.

Today, the 19th day of April, 2006.

VINCENT ATTARD
For the Registrar of Courts and Civil Tribunals

644



3932 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ippubblikat mid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni (doi.gov.mt) — Valletta — Published by the Department of Information (doi.gov.mt) — Valletta

Mitbug[ fl-Istamperija tal-Gvern — Printed at the Government Printing Press

DIPARTIMENT TA’ L-INFORMAZZJONI – 3, PJAZZA KASTILJA – VALLETTA – MALTA
DEPARTMENT OF INFORMATION – 3, CASTILLE PLACE – VALLETTA – MALTA

____________

PUBBLIKAZZJONIJIET UFFI?JALI
OFFICIAL PUBLICATIONS

Acts of Parliament 2005 on compact disc (CD) ......................................................................................   Lm  6.00c
Annual Reports of Government Departments – 2004 on compact disc (CD) ......................................... Lm  5.00c
CHOGM & State Visit Highlights in pictures on compact disc (CD) .................................................... Lm 3.00c
Code of Ethics and Conduct for Legal Procurators 1998 ....................................................................... Lm 1.00c
Code of Ethics for Members of the Judiciary ......................................................................................... Lm 1.00c
Creating Inclusive Schools> Guidelines for the Implementation of the NMC Policy on Inclusive Education ...  Lm   1.80c
Diskors tal-Budget 2006 .......................................................................................................................... Lm 1.00c
Economic Survey 2005 ............................................................................................................................ Lm 2.00c
Electoral Register, October 2005........................................................ .................................................... Lm10.40c
Electoral Register, Local Councils, October 2005........................................................ .......................... Lm39.24c
Estimates 2006......................................................................................................................................... Lm 2.00c
Euro Changeover checklists for Business organisations ......................................................................... no charge
Final Report> Pensions – Adequate & Sustainable .................................................................................. Lm 3.50c
Financial Report 2004 ............................................................................................................................. Lm 2.50c
Guidelines for Special Examination Arrangements for Candidates with Particular Requirements ........ Lm  1.40c
Il-Manwal tal-President tar-Repubblika ..................................................................................................            50c
Kodi/i g[at-Traffiku fit-Triq ................................................................................................................... Lm 1.00c
Kodi/i ta’ Etika g[all-:udikanti ............................................................................................................. Lm 1.00c
Legal Notices and Bye-Laws 2005 on compact disc (CD)....................................................................... Lm  6.00c
Lejn Malta fl-Ewropa - minn Copenhagen sa Ateni ............................................................................... Lm 1.00c
Mid-Year Report by the Auditor General – Public Accounts 2004 ........................................................ Lm  1.50c
National Curriculum on its Way – Proceedings ...................................................................................... Lm 2.40c
National Curriculum on its Way – Strategic Plan ................................................................................... Lm 1.00c
National Curriculum on its Way – Strategic Plan – Abridged ................................................................ 25c
Performance Audit – Acquisition of Property by Government – Report by the Auditor General .......... Lm  1.75c
Performance Audit – Department of Consumer Affairs .......................................................................... Lm  1.00c
Performance Audit – Environment Protection Department – Countryside Section ................................ Lm  1.50c
Performance Audit – Government Transport .......................................................................................... Lm  1.50c
Performance Audit – Inventory Strategy and Distribution of Pharmaceutical Products – Health Division ... Lm  1.75c
Performance Audit – Licensing and Testing Department ....................................................................... Lm  1.50c
Performance Audit – Museums Department – Promoting Heritage Sites ............................................... Lm  1.50c
Performance Audit – Managing Procurement – Road Construction and Restoration Projects ............... Lm  1.75c
Performance Audit – Preventing and Dealing with Pollution from Ships at Sea and Ports .................... Lm  1.50c
Performance Audit – Quality of Life for the Elderly at St. Vincent de Paul Residence ......................... Lm  1.50c
Performance Audit – School Information System – Education Division ................................................ Lm  2.00c
Performance Audit – School Transport System – Education Division ................................................... Lm  1.50c
Portfolio Assessments ............................................................................................................................. Lm  4.00c
Preliminary Master Plan for the Euro Changeover in Malta ................................................................... no charge
Public Service Management Code (6th Edition – December 2005) ........................................................ Lm  7.00c
Rapport Finali – Pensjonijiet> Adekwati u Sostenibbli ........................................................................... Lm  3.50c
Report of the Auditor General – Public Accounts 2004 .......................................................................... Lm  1.50c
Risk Management in Government Departments - An Audit Approach .................................................. Lm 1.50c
Subsidiary Legislation for the Year 2004 ................................................................................................ Lm20.00c
The Highway Code .................................................................................................................................. Lm 1.00c
The Press Act........................................................ ...................................................................................          50c
The Registers of the Medical Council (Malta) 2005................................................................................. Lm  3.00c
White Paper – Pensions Adequate & Sustainable ................................................................................... Lm  4.00c
Work and Activities of the National Audit Office 2005 ......................................................................... Lm  1.00c

____________

Dawn il-Pubblikazzjonijiet jistg[u jinxtraw mid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni
3, Pjazza Kastilja, Valletta, Malta

These Publications are obtainable from the Department of Information
3, Castille Place, Valletta, Malta

www.doi.gov.mt
info@gov.mt


